
PASA RETIENE

1 1/2" 1" 211,3 21,1% 0,03

1" 3/4" 99,6 9,5% 0,02

3/4" 1/2" 76,3 12,2% 0,01

1/2" 3/8" 11,4 4,9% 0,00

3/8" 1/4" 22,2 0,0% 0,00 INDICE

47,8% 0,06 13%

PASA RETIENE

1 1/2" 1" 156,3 21,1% 0,03

1" 3/4" 44,9 9,5% 0,01

3/4" 1/2" 189,3 12,2% 0,03

1/2" 3/8" 36,9 4,9% 0,01

3/8" 1/4" 33,9 0,0% 0,00 INDICE

47,8% 0,07 14%

PASA RETIENE

1 1/2" 1" 1317,8 1252,2 1201,1 91,1% 95,0% 21,1% 0,20

1" 3/4" 591,3 501,2 455,3 77,0% 84,8% 9,5% 0,08

3/4" 1/2" 760,8 701,3 681,1 89,5% 92,2% 12,2% 0,11

1/2" 3/8" 306,6 263,3 213,3 69,6% 85,9% 4,9% 0,04 INDICE

47,8% 0,44 91%

86%

C B A

1 2 3

35% 35% 35% 13% SI

35% 35% 35% 14% SI

50% 70% 100% 91% NO

- 50% 70% 86% SI

Ejecutó: Revisó:

ELABORO: FECHA:

REVISO: ARCHIVO:

Formato FR-C.1468-012-V00-30 de noviembre de 2021

 CUMPLE

WMR

INDICE

300,0

3,7%

% RET. 

GRADACION

RESULTADO

PORCENTAJE CARAS FRACTURADAS DOS CARAS    MIN

TAMICES PESO UNA 

CARA

PESO PARTICULAS 

ALARGADAS
% RETENIDO

1317,8

591,3

760,8

11,9%

INDICE DE ALARGAMIENTO INV. E-230-13

300,0

591,3

ESPECIFICACIÓN BASES GRANULARES SEGÚN NORMA INV

CLASES

% RETENIDO 

DOS CARAS

760,8

12,0%

PESO MUESTRA

PESO 

MUESTRA

PESO  DOS CARAS 

FRACTURADAS.

7,6%

FUENTE:

CONTRATO No. 1038 - 2021

UNIDAD INDUSTRIAL CASANARE

FECHA DEL ENSAYO:

% RET. 

GRADACION

24-jul-25

RIO CASANARE

INDICE

1317,8

% RETENIDO 

UNA CARA

24,9%

PESO PARTICULAS 

APLANADAS

% RET. 

GRADACION

OBRA:

PESO MUESTRA

INTERVENTORIA PARA LAS OBRAS DE MEJORAMIENTO, MANTENIMIENTO, GESTION PREDIAL, 

SOCIAL Y AMBIENTAL SOSTENIBLE DEL CORREDOR RUTA DE LOS LIBERTADORES (BELÉN-SOCHA-

SÁMACA-LA CABUYA-PAZ DE ARIPORO) EN LOS DEPARTAMENTOS DE BOYACA Y CASANARE, EN 

MARCO DE LA REACTIVACIÓN ECONÓMICA, MEDIANTE  EL PROGRAMA DE OBRA PÚBLICA "VÍAS 

PARA LA LEGALIDAD Y LA REACTIVACIÓN VISÍON 2030" MODULO 5.

TAMICES

10,0%

CONSORCIO INTERVENTORIAS 

COLOMBIA

FECHA DE LA MUESTRA:

306,6

PORCENTAJE CARAS FRACTURADAS UNA CARA       MIN

ABSCISA:

TAMICES

306,6

16,0%

7,4%

INDICE DE APLANAMIENTO INV. E-230-13

NIVEL DE TRÁNSITO

TOTALES

INDICE DE APLANAMIENTO Y ALARGAMIENTO Y PORCENTAJE DE CARAS 

FRACTURADAS DE LOS AGREGADOS. BASE.                              

 NORMA INV E -230,  E -227-2013 

Ing. Residente Interventoria

24-ago-25

C.1468-03.13.4.1

ETM

TRAMO VIAL: BG-40 PROCEDENCIA :

TOTALES

CARAS FRACTURADAS INV. E-227-13

PR50+400 ESTRUCTURA, RUTA 6514

2-jul-25

% RETENIDO

16,8%

CUMPLE 

SI/NO

11,3%

Laboratorista

OBSERVACIONES:

INDICES DE APLANAMIENTO  MAX

INDICE

TOTALES

INDICES DE ALARGAMIENTO  MAX

01991
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1 2 3 4

A B C D

98 98 98 98

200 200 200 200

49,00 49,00 49,00 49,00

Datos

C B A

1 2 3

30% 30% 30%

10 10 10

OBSERVACIONES:

Ejecutó: Revisó:

ELABORO: FECHA:

ETM 24-ago-25

REVISO: ARCHIVO:

WMR

Formato FR-C.1468-013-V00-30 de noviembre de 2021

OBRA:

MATERIAL:

FUENTE:

FECHA DE LA MUESTRA:

BG-40 UNIDAD INDUSTRIAL CASANARE

CONSORCIO INTERVENTORIAS 

COLOMBIA

CONTRATO No. 1038 - 2021

2-jul-25 FECHA DEL ENSAYO:

DESCRIPCIÓN

     Valores de laboratorio Cálculos

RIO CASANARE

24-jul-25

49

DETERMINACIÓN DEL EQUIVALENTE DE ARENA  NORMA I.N.V E-133

PR50+400 ESTRUCTURA, RUTA 6514

Equivalente de arena %

Promedio %

INTERVENTORIA PARA LAS OBRAS DE MEJORAMIENTO, MANTENIMIENTO, GESTION PREDIAL, SOCIAL Y 

AMBIENTAL SOSTENIBLE DEL CORREDOR RUTA DE LOS LIBERTADORES (BELÉN-SOCHA-SÁMACA-LA CABUYA-

PAZ DE ARIPORO) EN LOS DEPARTAMENTOS DE BOYACA Y CASANARE, EN MARCO DE LA REACTIVACIÓN 

ECONÓMICA, MEDIANTE  EL PROGRAMA DE OBRA PÚBLICA "VÍAS PARA LA LEGALIDAD Y LA REACTIVACIÓN 

VISÍON 2030" MODULO 5.

ABSCISA:

Probetas No

PROCEDENCIA: 

VALOR DE AZUL DE METILENO EN AGREGADOS FINOS  NORMA I.N.V. E-235 - 2013

VA= c*v/w

Prueba

Lectura de la arcilla

Lectura de la arena

Valor de  Azul de 

Metileno (mg/g)

ESPECIFICACIÓN BASES GRANULARES SEGÚN NORMA INV-13

CLASES

NIVEL DE TRÁNSITO

VA = valor azul de metileno mg * gramo m 

seco

Laboratorista Ing. Residente Interventoria

CUMPLE

Desempeño anticipado

7 - 12
C = concentración solución azul  metileno 

mg*ml soluc

≤  6

Problemas/posible falla v = ml solución azul metileno requerida en 

titulación

Fallado w = gramos de material seco utilizado en 

prueba
≥  20

DETERMINACIÓN DEL EQUIVALENTE DE ARENA BASE GRANULAR, Y VALOR DE AZUL DE METILENO EN 

AGREGADOS FINOS                                                                 

NORMA: I.N.V. E-133, E-235 - 2013 C.1468-03.13.4.1

Marginalmente aceptable

Excelente

VALOR DE AZUL DE METILENO                    MÁXIMO

EQUIVALENTE DE ARENA                               MÍNIMO

13 - 19

01992
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ABSCISA: FUENTE:

  Prueba 1 2 3 3

  No. de golpes 56 56 56 56

  Molde No. 3 3 3 3

(%) 1,0 1,0 1,0 1,0

  Humedad adicional                       (%) 4,0 6,0 8,0 6,0

  Peso muestra humeda       (g) 6240 6360 6480 6360

  Peso muestra seca (g) 6000 6000 6000 6000

  Agua adicional                          (cm
3
) 240,0 360,0 480,0 360,0

  Peso muestra humeda + molde   (g) 10304 10520 10601 7844

  Peso molde                                   (g) 5641 5641 5641 5641

  Peso muestra humeda                 (g) 4663 4879 4960 2203

  Humedad (horno)                         (%) 5,9 8,1 10,3 8,2

  Peso muestra seca                       (g) 4404 4514 4497 2036

  Volumen del molde                    (cm
3
) 2182 2182 2182 2182

  Densidad muestra seca          (g/cm
3
) 2,018 2,069 2,061 0,933

5 4 3 1

Peso cápsula + suelo húmedo P1 848,2 841,2 793,3 913,5

Peso cápsula + suelo seco P2 801,1 778,2 719,3 847,2

Peso cápsula P3 0 0 0 39,6

Humedad (%) 5,9 8,1 10,3 8,2

DENSIDAD

MAXIMA (g/cm
3
) = 2,070

HUMEDAD 

OPTIMA (%)        = 8,9

OBSERVACIONES :

Ejecutó: Revisó:

ELABORO: FECHA:

ETM 24-ago-25

REVISO: ARCHIVO:

WMR

Formato FR-C.1468-015-V00-30 de noviembre de 2021

TIPO DE PRUEBA Proctor Modificado PESO DEL MARTILLO (kg)

HUMEDAD

Capsula No.

RESULTADOS

11,90

Laboratorista

MOLDE No. 3

No. CAPAS

ALTURA DEL MOLDE (cm)

  Humedad natural de la muestra  (%)

H CAIDA (cm)

DIÁMETRO DEL MOLDE (cm) 15,28

CONTRATO No. 1038 - 2021

PR50+400 ESTRUCTURA, RUTA 6514

2-jul-25 5-jul-25

OBRA:

CONSORCIO INTERVENTORIAS 

COLOMBIA

PROCEDENCIA: UNIDAD INDUSTRIAL CASANAREBG-40

No. GOLPES 56

5,00

FECHE DEL ENSAYO:

RIO CASANARE

45,72

5

ENSAYO MODIFICADO DE COMPACTACIÓN

NORMA: I.N.V. E-142 - 2013 C.1468-03.13.4.1

INTERVENTORIA PARA LAS OBRAS DE MEJORAMIENTO, MANTENIMIENTO, 

GESTION PREDIAL, SOCIAL Y AMBIENTAL SOSTENIBLE DEL CORREDOR RUTA DE 

LOS LIBERTADORES (BELÉN-SOCHA-SÁMACA-LA CABUYA-PAZ DE ARIPORO) EN 

LOS DEPARTAMENTOS DE BOYACA Y CASANARE, EN MARCO DE LA 

REACTIVACIÓN ECONÓMICA, MEDIANTE  EL PROGRAMA DE OBRA PÚBLICA "VÍAS 

PARA LA LEGALIDAD Y LA REACTIVACIÓN VISÍON 2030" MODULO 5.

MATERIAL:

Ing. Residente Interventoria

FECHA DE LA MUESTRA:

2,018

2,069

2,061

2,01

2,02

2,03

2,04

2,05

2,06

2,07

2,08

2,09

2,10

5,0 6,0 7,0 8,0 9,0 10,0 11,0 12,0

D
E

N
S

ID
A

D
 S

E
C

A
 (

g
/c

m
3
)

HUMEDAD (%)

01993
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ABSCISA:

12933

Tamiz plg Tamiz en mm % Retenido % Pasa

3" 75,0 52,5 47,5

2" 50,0 37,6 9,9

1 1/2" 37,50 4,9 5,0

1 25,0 1,9 3,2

3/4" 19 2,5 0,7

Pasa 3/4" Pasa 19,0 0,71 0,0

8 9 5

Determinación No 0,00 0,00 13060,00

Número de Golpes 34 25 13 0,00 0,00 13025,50

Recipiente No. 1 2 3 12,30 11,90 298,30

P1 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 34,50

P2 0,00 0,00 0,00 -12,30 -11,90 12727,20
P3 11,90 11,20 12,20 -            -               0,27            

PW 0,00 0,00 0,00

PS -11,90 -11,20 -12,20

W% -           -           -           

P1 =  Peso Recipiente + Suelo Húmedo, en g

P2 =  Peso Recipiente + Suelo Seco ,  en g

P3 =   Peso Recipiente,  en g

PW = Peso del Agua , en g PW  =     P1 - P2

PS =  Peso Suelo Seco, en g PS     =     P2 - P3 %

W = Contenido de agua, en % w    =     (PW / PS) x 100 %

Límite Líquido N.L.

Límite Plástico N.P.

Índice Plastico -

Gravas Pasa 3" 47,5

Gravas Pasa 2" 9,9

Gravas Pasa 1 1/2" 5,0

Gravas Pasa 1" 3,2

Gravas Pasa 3/4" 0,7

 

  

OBSERVACIONES:

Ejecutó: Revisó:

ELABORO: FECHA:

REVISO: ARCHIVO:

Formato FR-C.1468-017-V00 del 10 de diciembre de 2021

ANALISIS GRANULOMETRICO POR TAMIZADO

Peso

6832

4902

636

241

PESO FINAL

% Acumulado

52,5

37,6

92

PESO INICIAL 13025

322

Humedad 

Natural

Recipiente No.

LÍMITES DE CONSISTENCIA

P2

Laboratorista

RESULTADOS

Ing, Residente

46,8

P1

P3

PW

W%

C.1468.13.3.1

24-ago-25ETM

44,4

42,5

LÍMITE PLÁSTICO 

PS

GRANULAR DRENANTE

INTERVENTORIA PARA LAS OBRAS DE MEJORAMIENTO, MANTENIMIENTO, GESTION PREDIAL, SOCIAL Y AMBIENTAL 

SOSTENIBLE DEL CORREDOR RUTA DE LOS LIBERTADORES (BELÉN-SOCHA-SÁMACA-LA CABUYA-PAZ DE ARIPORO) EN LOS 

DEPARTAMENTOS DE BOYACA Y CASANARE, EN MARCO DE LA REACTIVACIÓN ECONÓMICA, MEDIANTE  EL PROGRAMA DE 

OBRA PÚBLICA "VÍAS PARA LA LEGALIDAD Y LA REACTIVACIÓN VISÍON 2030" MODULO 5.

RIO CASANAREFUENTE:

NORMA INV E-125, E-126, E-123, E-122 DEL 2013

  GRANULAR DRENANTE -  LIMITES DE ATTERBERG, 

GRANULOMETRÍA Y HUMEDAD DEL SUELO  

47,5

LÍMITE LÍQUIDO

FECHA DEL ENSAYO:

UNIDAD INDUSTRIAL PR11+000 RUTA 6405 

CASANARE

PR02+190  COSTADO DERECHO; RUTA 

6405.

24-ago-25

WMR

OBRA:

MATERIAL: PROCEDENCIA:

FECHA DE LA MUESTRA: 21-ago-25

y = 0

21

22

23

24

25

26

27

28

C
O

N
TE

N
ID

O
 D

E 
H

U
M

ED
A

D
 %

NÚMERO DE GOLPES

25

01994

266



Ejecutó: Revisó:

ELABORO: FECHA:

REVISO: ARCHIVO:

INTERVENTORIA PARA LAS OBRAS DE MEJORAMIENTO, MANTENIMIENTO, GESTION PREDIAL, SOCIAL Y AMBIENTAL SOSTENIBLE 

DEL CORREDOR RUTA DE LOS LIBERTADORES (BELÉN-SOCHA-SÁMACA-LA CABUYA-PAZ DE ARIPORO) EN LOS 

DEPARTAMENTOS DE BOYACA Y CASANARE, EN MARCO DE LA REACTIVACIÓN ECONÓMICA, MEDIANTE  EL PROGRAMA DE 

OBRA PÚBLICA "VÍAS PARA LA LEGALIDAD Y LA REACTIVACIÓN VISÍON 2030" MODULO 5.

Formato FR-C.1468-018-V00 del 10 de diciembre de 2021

69,9

NORMA INV E-121 DEL 2013

GRANULAR DRENANTE - CONTENIDO DE MATERIA 

ORGANICA POR IGNICIÓN
ETM 24-ago-25

WMR C.1468.13.3.1

Laboratorista

FUENTE:

FECHA DEL ENSAYO:

ABSCISA:

Ing, Residente

FECHA DE LA MUESTRA: 21-ago-25

0

0%

% DE MATERIA ORGANICA 0,00%

69,9PESO DE LA TARA

ESPECIFICACION SEGÚN NORMA INV 2013

% DE MATERIA ORGANICA 0,00%

234,3 234,8

PESO DE LA TARA + SUELO DESPUES DE LA IGNICION

PESO DE LA PERDIDA 

PESO DEL SUELO DESPUES DE LA IGNICION

304,7

304,2

304,2 305,1

235,2

69,9

0

MATERIAL GRANULAR DRENANTE

CUMPLEOBSERVACIONES:

OBRA:

MATERIAL:

RIO CASANARE

GRANULAR DRENANTE

PR02+190  COSTADO DERECHO; RUTA 6405.

0

PESO DE LA TARA + SUELO SECO 305,1

PROCEDENCIA: 
UNIDAD INDUSTRIAL PR11+000 RUTA 6405 

CASANARE

24-ago-25

304,7

0,00%0,00%

Formato C.1354.13.1.1

01995
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MATERIAL :

ABSCISA:

Peso inicial: 8.731,20 Peso final: 8.185,40

Tamiz plg Tamiz  mm Peso % Retenido % Ret. Acum % Pasa Límite Líquido N.L.

Determinación No 1 2 3 3" 76,10 0,0 100,0% Límite Plástico N.P.

Número de Golpes 15 24 35 2 ½" 64,00 0,0  100,0% Índice Plástico -

Recipiente No. 1 4 11 2" 50,80 0,0 100,0%
P1 0,00 0,00 0,00 1 ½" 38,10 0,0 100,0%

P2 0,00 0,00 0,00 1" 25,40 830,0 9,5% 9,5% 90,5%
P3 18,65 15,04 19,53 3/4" 19,00 825,4 9,5% 19,0% 81,0%

PW 0,00 0,00 0,00 1/2" 12,70 866,8 9,9% 28,9% 71,1%

PS -18,65 -15,04 -19,53 3/8" 9,51 354,6 4,1% 32,9% 67,1%

W% -            -            -            4 4,76 513,6 5,9% 38,8% 61,2%

 8 2,38 0,0 38,8% 61,2%

10 2,00 359,6 4,1% 42,9% 57,1%

12 1,68 0,0 42,9% 57,1%

16 1,19 0,0 42,9% 57,1%

30 0,59 0,0 42,9% 57,1%

Recipiente No. 5 9 8 40 0,42 2.698,2 30,9% 73,9% 26,1%
P1 0,00 0,00 1123,0 50 0,30 0,0 73,9% 26,1%

P2 0,00 0,00 1085,0 80 0,18 0,0 73,9% 26,1%

P3 18,67 19,14 189,1 100 0,15 0,0 73,9% 26,1%
PW 0,00 0,00 38,0 200 0,07 1.737,2 19,9% 93,7% 6,3% OBSERVACIONES:
PS -18,67 -19,14 895,9 Pasa 200 0,0 8731,2=G8-W28 0,0% 93,7% 6,3%

W% -            -            4,2 Total 8.185,4

Ejecutó: Revisó:
P1 =  Peso Recipiente + Suelo Húmedo, en g

P2 =  Peso Recipiente + Suelo Seco ,  en g
P3 =   Peso Recipiente,  en g

PW = Peso del Agua , en g PW  =     P1 - P2

PS =  Peso Suelo Seco, en g PS     =     P2 - P3

W = Contenido de agua, en % w    =     (PW / PS) x 100

 

 

ELABORO: FECHA:

REVISO: ARCHIVO:

Formato FR-C.1468-019-V00 del 20 de enero de 2022

CONAGREGADOS SANTA HELENA TAME ARAUCAFECHA DEL ENSAYO: 24-jul-25

LÍMITES DE CONSISTENCIA

Masa del suelo seco

Contenido de agua del 

suelo

C.1468.13.4.1

4 - 9 % MÁXIMO

OBRA:

AFIRMADO A-38

CONFORMACION PR50+520, RUTA 6514.

INTERVENTORIA PARA LAS OBRAS DE MEJORAMIENTO, MANTENIMIENTO, GESTION PREDIAL, SOCIAL Y AMBIENTAL SOSTENIBLE DEL CORREDOR RUTA DE LOS LIBERTADORES (BELÉN-SOCHA-SÁMACA-

LA CABUYA-PAZ DE ARIPORO) EN LOS DEPARTAMENTOS DE BOYACA Y CASANARE, EN MARCO DE LA REACTIVACIÓN ECONÓMICA, MEDIANTE  EL PROGRAMA DE OBRA PÚBLICA "VÍAS PARA LA 

LEGALIDAD Y LA REACTIVACIÓN VISÍON 2030" MODULO 5.

STOCK UNIDAD SACAMA-CASANAREPROCEDENCIA : 2-jul-25FECHA DE LA MUESTRA:

54,9%

38,8%Gravas

A-38

40% MÁXIMO

 (%No.200/% tamiz 

No. 10)

 (% No.200/%No. 

40)

Arenas

0,11

A.A.S.H.T.O.

Limite de contracción

WMR

Volumen de la masa 

seca

Recipiente mas el suelo 

humedo

Mt

Recipiente mas el suelo 

seco

Densidad del agua

GW-GM

Humedad 

Natural

ANÁLISIS GRANULOMÉTRICO

 { (%  1")-(% No. 

10)}X{ % No.40 }

LÍMITE LÍQUIDO

RESULTADOS

LÍMITE PLÁSTICO 

GRAVA ARENOSA CON PRECENCIA DE ARCILLAS COLOR CAFÉ

DETERMINACION DE CONTRACION DE LOS 

SUELOS

CV

   AFIRMADOS - LIMITES DE ATTERBERG, GRANULOMETRÍA , HUMEDAD DEL SUELO Y 

CONTRACCIÓN DE SUELOS

Volumen de la masa del 

recipiente humedo

24-ago-25

V

Mo

ETM

w

LC

INV E-125, E-126, E-127, E-123 Y E-122 -2013

1

FUENTE:

0,24 < 2/3

Finos

Índice de Grupo

-

CLASIFICACIÓN

ESPECIFICACIÓNES

0,20 a 0,45

Vo

R

Masa humeda

Masa del recipiente 

vacio

Mw

Md

Laboratorista

26,0 16 a 34

#¡DIV/0!

#¡DIV/0!

23,1

27,3

6,3%

A-3

U.S.C

0,00

0,00

27,3

32,2

9,1

38,5

Ing. Residente Interventoria

Contracción lineal CL #¡DIV/0!

0,9

29,4

Pw

M

Relacion de contraccion 

Cambio volumétrico

y = 0
R² = #N/A

18

20

22

24

26

28

30

32

34

C
O

N
TE

N
ID

O
 D

E 
H

U
M

ED
A

D
 %

NÚMERO DE GOLPES
25

0

10
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100

0,010,101,0010,00100,00

1 1/2"   1"       1/2"      3/8"    N°-4    N°10          N°-40 N°200

A-38
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MATERIAL :

ABSCISA:

Peso inicial: 11.233,00 Peso final: 10.601,20

Tamiz plg Tamiz  mm Peso % Retenido % Ret. Acum % Pasa Límite Líquido N.L.

Determinación No 1 2 3 3" 76,10 0,0 100,0% Límite Plástico N.P.

Número de Golpes 15 24 35 2 ½" 64,00 0,0  100,0% Índice Plástico -

Recipiente No. 1 4 11 2" 50,80 0,0 100,0%
P1 0,00 0,00 0,00 1 ½" 38,10 0,0 100,0%

P2 0,00 0,00 0,00 1" 25,40 2.185,8 19,5% 19,5% 80,5%
P3 18,65 15,04 19,53 3/4" 19,00 862,0 7,7% 27,1% 72,9%

PW 0,00 0,00 0,00 1/2" 12,70 1.001,8 8,9% 36,1% 63,9%

PS -18,65 -15,04 -19,53 3/8" 9,51 529,2 4,7% 40,8% 59,2%

W% -            -            -            4 4,76 857,6 7,6% 48,4% 51,6%

 8 2,38 0,0 48,4% 51,6%

10 2,00 718,4 6,4% 54,8% 45,2%

12 1,68 0,0 54,8% 45,2%

16 1,19 0,0 54,8% 45,2%

30 0,59 0,0 54,8% 45,2%

Recipiente No. 5 9 8 40 0,42 3.166,8 28,2% 83,0% 17,0%
P1 0,00 0,00 1884,0 50 0,30 0,0 83,0% 17,0%

P2 0,00 0,00 1777,0 80 0,18 0,0 83,0% 17,0%

P3 18,67 19,14 189,1 100 0,15 0,0 83,0% 17,0%
PW 0,00 0,00 107,0 200 0,07 1.279,6 11,4% 94,4% 5,6% OBSERVACIONES:
PS -18,67 -19,14 1587,9 Pasa 200 0,0 631,8 5,6% 100,0% 0,0%

W% -            -            6,7 Total 10.601,2

Ejecutó: Revisó:
P1 =  Peso Recipiente + Suelo Húmedo, en g

P2 =  Peso Recipiente + Suelo Seco ,  en g
P3 =   Peso Recipiente,  en g

PW = Peso del Agua , en g PW  =     P1 - P2

PS =  Peso Suelo Seco, en g PS     =     P2 - P3

W = Contenido de agua, en % w    =     (PW / PS) x 100

 

 

ELABORO: FECHA:

REVISO: ARCHIVO:

Formato FR-C.1468-019-V00 del 20 de enero de 2022

Ing. Residente Interventoria

Contracción lineal CL #¡DIV/0!

0,9

29,4

Pw

M

Relacion de contraccion 

Cambio volumétrico

0,00

0,00

27,3

32,2

9,1

38,5

Laboratorista

16,9 16 a 34

#¡DIV/0!

#¡DIV/0!

23,1

27,3

5,6%

A-3

U.S.C

Vo

R

Masa humeda

Masa del recipiente 

vacio

Mw

Md

1

FUENTE:

0,33 < 2/3

Finos

Índice de Grupo

-

CLASIFICACIÓN

ESPECIFICACIÓNES

0,20 a 0,45

Mo

ETM

w

LC

INV E-125, E-126, E-127, E-123 Y E-122 -2013

GRAVA ARENOSA CON PRECENCIA DE ARCILLAS COLOR CAFÉ

DETERMINACION DE CONTRACION DE LOS 

SUELOS

CV

   AFIRMADOS - LIMITES DE ATTERBERG, GRANULOMETRÍA , HUMEDAD DEL SUELO Y 

CONTRACCIÓN DE SUELOS

Volumen de la masa del 

recipiente humedo

24-ago-25

V

Recipiente mas el suelo 

seco

Densidad del agua

GW-GM

Humedad 

Natural

ANÁLISIS GRANULOMÉTRICO

 { (%  1")-(% No. 

10)}X{ % No.40 }

LÍMITE LÍQUIDO

RESULTADOS

LÍMITE PLÁSTICO 

A.A.S.H.T.O.

Limite de contracción

WMR

Volumen de la masa 

seca

Recipiente mas el suelo 

humedo

Mt

46,0%

48,4%Gravas

A-38

40% MÁXIMO

 (%No.200/% tamiz 

No. 10)

 (% No.200/%No. 

40)

Arenas

0,12

OBRA:

AFIRMADO A-38

CONFORMACION PR51+300, RUTA 6514.

INTERVENTORIA PARA LAS OBRAS DE MEJORAMIENTO, MANTENIMIENTO, GESTION PREDIAL, SOCIAL Y AMBIENTAL SOSTENIBLE DEL CORREDOR RUTA DE LOS LIBERTADORES (BELÉN-SOCHA-SÁMACA-

LA CABUYA-PAZ DE ARIPORO) EN LOS DEPARTAMENTOS DE BOYACA Y CASANARE, EN MARCO DE LA REACTIVACIÓN ECONÓMICA, MEDIANTE  EL PROGRAMA DE OBRA PÚBLICA "VÍAS PARA LA 

LEGALIDAD Y LA REACTIVACIÓN VISÍON 2030" MODULO 5.

STOCK UNIDAD SACAMA-CASANAREPROCEDENCIA : 6-ago-25FECHA DE LA MUESTRA:

RIO CASANARE FECHA DEL ENSAYO: 11-ago-25

LÍMITES DE CONSISTENCIA

Masa del suelo seco

Contenido de agua del 

suelo

C.1468.13.4.1

4 - 9 % MÁXIMO

y = 0
R² = #N/A
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ABSCISA:
FUENTE:

  Prueba 1 2 3 3

  No. de golpes 56 56 56 56

  Molde No. 1 1 1 1

(%) 0,0 0,0 0,0 0,0

  Humedad adicional                       (%) 2,0 4,0 6,0 8,0

  Peso muestra humeda       (g) 6000 6000 6000 6000

  Peso muestra seca (g) 6000 6000 6000 6000

  Agua adicional                          (cm
3
) 120,0 240,0 360,0 480,0

  Peso muestra humeda + molde   (g) 10252 10385 10472 10476

  Peso molde                                   (g) 5644 5644 5644 5644

  Peso muestra humeda                 (g) 4608 4741 4828 4832

  Humedad (horno)                         (%) 5,5 7,6 9,6 11,2

  Peso muestra seca                       (g) 4366 4408 4406 4346

  Volumen del molde                    (cm
3
) 2189 2189 2189 2189

  Densidad muestra seca          (g/cm
3
) 1,995 2,014 2,013 1,985

1 1 1 1

Peso cápsula + suelo húmedo P1 489,9 748,9 687 698,3

Peso cápsula + suelo seco P2 464,2 696,3 627 628

Peso cápsula P3 0 0 0 0

Humedad (%) 5,5 7,6 9,6 11,2

DENSIDAD

MAXIMA (g/cm
3
) = 2,016

HUMEDAD 

OPTIMA (%)        = 8,2

OBSERVACIONES :

Ejecutó: Revisó:

ELABORO: FECHA:

ETM 24-ago-25

REVISO: ARCHIVO:

WMR C.1468.13.4.1

Formato FR-C.1468-020-V00 del 20 de enero de 2022

INTERVENTORIA PARA LAS OBRAS DE MEJORAMIENTO, MANTENIMIENTO, GESTION PREDIAL, SOCIAL Y 

AMBIENTAL SOSTENIBLE DEL CORREDOR RUTA DE LOS LIBERTADORES (BELÉN-SOCHA-SÁMACA-LA CABUYA-

PAZ DE ARIPORO) EN LOS DEPARTAMENTOS DE BOYACA Y CASANARE, EN MARCO DE LA REACTIVACIÓN 

ECONÓMICA, MEDIANTE  EL PROGRAMA DE OBRA PÚBLICA "VÍAS PARA LA LEGALIDAD Y LA REACTIVACIÓN 

VISÍON 2030" MODULO 5.

AFIRMADOS - ENSAYO MODIFICADO DE 

COMPACTACIÓN 

NORMA: INVIAS E-142 DEL 2013

Ing. Residente Interventoria

No. CAPAS

  Humedad natural de la muestra  

RESULTADOS

15,28

11,94 No. GOLPES

HUMEDAD

Capsula No.

STOCK UNIDAD SACAMA-CASANARE

CONFORMACION PR51+300, RUTA 6514.

6-ago-25

45,72

AFIRMADO A-38

H CAIDA (cm)

Laboratorista

1

DIÁMETRO DEL MOLDE (cm)

5,00

MOLDE No.

ALTURA DEL MOLDE (cm) 56

5

OBRA:

TIPO DE PRUEBA Proctor Modificado PESO DEL MARTILLO (kg)

FECHA DEL ENSAYO:

RIO CASANARE 

FECHA DE LA MUESTRA: 11-ago-25

MATERIAL: PROCEDENCIA:

1,995

2,014 2,013

1,985

1,96

1,97

1,98

1,99

2,00

2,01

2,02

2,03

3,0 4,0 5,0 6,0 7,0 8,0 9,0 10,0 11,0 12,0
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01998
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MATERIAL :

ABSCISA:

Peso inicial: 9.636,00 Peso final: 8.715,50

Tamiz plg Tamiz  mm Peso % Retenido % Ret. Acum % Pasa Límite Líquido N.L.

Determinación No 1 2 3 3" 76,10 0,0 100,0% Límite Plástico N.P.

Número de Golpes 15 24 35 2 ½" 64,00 0,0  100,0% Índice Plástico -

Recipiente No. 1 4 11 2" 50,80 0,0 100,0%
P1 0,00 0,00 0,00 1 ½" 38,10 0,0 100,0%

P2 0,00 0,00 0,00 1" 25,40 1.121,0 11,6% 11,6% 88,4%
P3 18,65 15,04 19,53 3/4" 19,00 969,3 10,1% 21,7% 78,3%

PW 0,00 0,00 0,00 1/2" 12,70 787,4 8,2% 29,9% 70,1%

PS -18,65 -15,04 -19,53 3/8" 9,51 636,3 6,6% 36,5% 63,5%

W% -            -            -            4 4,76 755,0 7,8% 44,3% 55,7%

 8 2,38 0,0 44,3% 55,7%

10 2,00 1.541,2 16,0% 60,3% 39,7%

12 1,68 0,0 60,3% 39,7%

16 1,19 0,0 60,3% 39,7%

30 0,59 0,0 60,3% 39,7%

Recipiente No. 5 9 8 40 0,42 2.336,0 24,2% 84,5% 15,5%
P1 0,00 0,00 1852,3 50 0,30 0,0 84,5% 15,5%

P2 0,00 0,00 1802,0 80 0,18 0,0 84,5% 15,5%

P3 18,67 19,14 189,1 100 0,15 0,0 84,5% 15,5%
PW 0,00 0,00 50,3 200 0,07 569,3 5,9% 90,4% 9,6% OBSERVACIONES:
PS -18,67 -19,14 1612,9 Pasa 200 0,0 920,5 9,6% 100,0% 0,0%

W% -            -            3,1 Total 8.715,5

Ejecutó: Revisó:
P1 =  Peso Recipiente + Suelo Húmedo, en g

P2 =  Peso Recipiente + Suelo Seco ,  en g
P3 =   Peso Recipiente,  en g

PW = Peso del Agua , en g PW  =     P1 - P2

PS =  Peso Suelo Seco, en g PS     =     P2 - P3

W = Contenido de agua, en % w    =     (PW / PS) x 100

 

 

ELABORO: FECHA:

REVISO: ARCHIVO:

Formato FR-C.1468-019-V00 del 20 de enero de 2022

RIO CASANAREFECHA DEL ENSAYO: 24-ago-25

LÍMITES DE CONSISTENCIA

Masa del suelo seco

Contenido de agua del 

suelo

C.1468.13.4.1

4 - 9 % MÁXIMO

OBRA:

AFIRMADO A-38

CONFORMACION PR51+480, RUTA 6514.

INTERVENTORIA PARA LAS OBRAS DE MEJORAMIENTO, MANTENIMIENTO, GESTION PREDIAL, SOCIAL Y AMBIENTAL SOSTENIBLE DEL CORREDOR RUTA DE LOS LIBERTADORES (BELÉN-SOCHA-SÁMACA-

LA CABUYA-PAZ DE ARIPORO) EN LOS DEPARTAMENTOS DE BOYACA Y CASANARE, EN MARCO DE LA REACTIVACIÓN ECONÓMICA, MEDIANTE  EL PROGRAMA DE OBRA PÚBLICA "VÍAS PARA LA 

LEGALIDAD Y LA REACTIVACIÓN VISÍON 2030" MODULO 5.

UNIDAD INDUSTRIAL CASANAREPROCEDENCIA : 21-ago-25FECHA DE LA MUESTRA:

46,1%

44,3%Gravas

A-38

40% MÁXIMO

 (%No.200/% tamiz 

No. 10)

 (% No.200/%No. 

40)

Arenas

0,24

A.A.S.H.T.O.

Limite de contracción

WMR

Volumen de la masa 

seca

Recipiente mas el suelo 

humedo

Mt

Recipiente mas el suelo 

seco

Densidad del agua

GW-GM

Humedad 

Natural

ANÁLISIS GRANULOMÉTRICO

 { (%  1")-(% No. 

10)}X{ % No.40 }

LÍMITE LÍQUIDO

RESULTADOS

LÍMITE PLÁSTICO 

GRAVA ARENOSA CON PRECENCIA DE ARCILLAS COLOR CAFÉ

DETERMINACION DE CONTRACION DE LOS 

SUELOS

CV

   AFIRMADOS - LIMITES DE ATTERBERG, GRANULOMETRÍA , HUMEDAD DEL SUELO Y 

CONTRACCIÓN DE SUELOS

Volumen de la masa del 

recipiente humedo

24-ago-25

V

Mo

ETM

w

LC

INV E-125, E-126, E-127, E-123 Y E-122 -2013

1

FUENTE:

0,62 < 2/3

Finos

Índice de Grupo

-

CLASIFICACIÓN

ESPECIFICACIÓNES

0,20 a 0,45

Vo

R

Masa humeda

Masa del recipiente 

vacio

Mw

Md

Laboratorista

15,4 16 a 34

#¡DIV/0!

#¡DIV/0!

23,1

27,3

9,6%

A-3

U.S.C

0,00

0,00

27,3

32,2

9,1

38,5

Ing. Residente Interventoria

Contracción lineal CL #¡DIV/0!

0,9

29,4

Pw

M

Relacion de contraccion 

Cambio volumétrico

y = 0
R² = #N/A
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MATERIAL :

ABSCISA:

Peso inicial: 11.592,00 Peso final: 10.972,40

Tamiz plg Tamiz  mm Peso % Retenido % Ret. Acum % Pasa Límite Líquido N.L.

Determinación No 1 2 3 3" 76,10 0,0 100,0% Límite Plástico N.P.

Número de Golpes 15 24 35 2 ½" 64,00 0,0  100,0% Índice Plástico -

Recipiente No. 1 4 11 2" 50,80 0,0 100,0%
P1 0,00 0,00 0,00 1 ½" 38,10 0,0 100,0%

P2 0,00 0,00 0,00 1" 25,40 2.041,6 17,6% 17,6% 82,4%
P3 18,65 15,04 19,53 3/4" 19,00 1.643,6 14,2% 31,8% 68,2%

PW 0,00 0,00 0,00 1/2" 12,70 1.305,2 11,3% 43,1% 56,9%

PS -18,65 -15,04 -19,53 3/8" 9,51 788,8 6,8% 49,9% 50,1%

W% -            -            -            4 4,76 1.248,4 10,8% 60,6% 39,4%

 8 2,38 0,0 60,6% 39,4%

10 2,00 720,4 6,2% 66,8% 33,2%

12 1,68 0,0 66,8% 33,2%

16 1,19 0,0 66,8% 33,2%

30 0,59 0,0 66,8% 33,2%

Recipiente No. 5 9 8 40 0,42 2.532,8 21,8% 88,7% 11,3%
P1 0,00 0,00 1123,0 50 0,30 0,0 88,7% 11,3%

P2 0,00 0,00 1085,0 80 0,18 0,0 88,7% 11,3%

P3 18,67 19,14 189,1 100 0,15 0,0 88,7% 11,3%
PW 0,00 0,00 38,0 200 0,07 691,6 6,0% 94,7% 5,3% OBSERVACIONES:
PS -18,67 -19,14 895,9 Pasa 200 0,0 619,6 5,3% 100,0% 0,0%

W% -            -            4,2 Total 10.972,4

Ejecutó: Revisó:
P1 =  Peso Recipiente + Suelo Húmedo, en g

P2 =  Peso Recipiente + Suelo Seco ,  en g
P3 =   Peso Recipiente,  en g

PW = Peso del Agua , en g PW  =     P1 - P2

PS =  Peso Suelo Seco, en g PS     =     P2 - P3

W = Contenido de agua, en % w    =     (PW / PS) x 100

 

 

ELABORO: FECHA:

REVISO: ARCHIVO:

Formato FR-C.1468-019-V00 del 20 de enero de 2022

CONAGREGADOS SANTA HELENA TAME ARAUCAFECHA DEL ENSAYO: 24-jul-25

LÍMITES DE CONSISTENCIA

Masa del suelo seco

Contenido de agua del 

suelo

C.1468.13.4.1

4 - 9 % MÁXIMO

OBRA:

AFIRMADO A-38

CONFORMACION PR50+440, RUTA 6514.

INTERVENTORIA PARA LAS OBRAS DE MEJORAMIENTO, MANTENIMIENTO, GESTION PREDIAL, SOCIAL Y AMBIENTAL SOSTENIBLE DEL CORREDOR RUTA DE LOS LIBERTADORES (BELÉN-SOCHA-SÁMACA-

LA CABUYA-PAZ DE ARIPORO) EN LOS DEPARTAMENTOS DE BOYACA Y CASANARE, EN MARCO DE LA REACTIVACIÓN ECONÓMICA, MEDIANTE  EL PROGRAMA DE OBRA PÚBLICA "VÍAS PARA LA 

LEGALIDAD Y LA REACTIVACIÓN VISÍON 2030" MODULO 5.

STOCK UNIDAD SACAMA-CASANAREPROCEDENCIA : 27-jun-25FECHA DE LA MUESTRA:

34,0%

60,6%Gravas

A-38

40% MÁXIMO

 (%No.200/% tamiz 

No. 10)

 (% No.200/%No. 

40)

Arenas

0,16

A.A.S.H.T.O.

Limite de contracción

WMR

Volumen de la masa 

seca

Recipiente mas el suelo 

humedo

Mt

Recipiente mas el suelo 

seco

Densidad del agua

GW-GM

Humedad 

Natural

ANÁLISIS GRANULOMÉTRICO

 { (%  1")-(% No. 

10)}X{ % No.40 }

LÍMITE LÍQUIDO

RESULTADOS

LÍMITE PLÁSTICO 

GRAVA ARENOSA CON PRECENCIA DE ARCILLAS COLOR CAFÉ

DETERMINACION DE CONTRACION DE LOS 

SUELOS

CV

   AFIRMADOS - LIMITES DE ATTERBERG, GRANULOMETRÍA , HUMEDAD DEL SUELO Y 

CONTRACCIÓN DE SUELOS

Volumen de la masa del 

recipiente humedo

24-ago-25

V

Mo

ETM

w

LC

INV E-125, E-126, E-127, E-123 Y E-122 -2013

1

FUENTE:

0,47 < 2/3

Finos

Índice de Grupo

-

CLASIFICACIÓN

ESPECIFICACIÓNES

0,20 a 0,45

Vo

R

Masa humeda

Masa del recipiente 

vacio

Mw

Md

Laboratorista

11,3 16 a 34

#¡DIV/0!

#¡DIV/0!

23,1

27,3

5,3%

A-1-b

U.S.C

0,00

0,00

27,3

32,2

9,1

38,5

Ing. Residente Interventoria

Contracción lineal CL #¡DIV/0!

0,9

29,4

Pw

M

Relacion de contraccion 

Cambio volumétrico

y = 0
R² = #N/A
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DIAMETR

O (mm)

ALTURA 

(mm)
R (L/D)

402 X 30-may.-25 178,8 3252 22,8 227,7 81% 28,0 9" 5 100 200 2,0

402 X 30-may.-25 176,9 3218 22,5 225,2 80% 28,0 9" 5 100 200 2,0

402 X 20-jun.-25 278,1 5058 35,4 354,1 126% 28,0 9" 5 100 200 2,0

402 X 20-jun.-25 259,6 4722 33,1 330,5 118% 28,0 9" 5 100 200 2,0

402 X 18-jul.-25 0,0 0 0,0 0,0 0% 28,0 9" 100 0,0

403 X 5-jun.-25 145,3 2643 18,5 185,0 88% 21,0 5" 3 100 200 2,0

403 X 5-jun.-25 140,7 2559 17,9 179,1 85% 21,0 5" 3 100 200 2,0

403 X 26-jun.-25 200,0 3638 25,5 254,6 121% 21,0 5" 3 100 200 2,0

403 X 26-jun.-25 199,6 3631 25,4 254,1 121% 21,0 5" 3 100 200 2,0

403 X 24-jul.-25 0,0 #¡DIV/0! #¡DIV/0! #¡DIV/0! #¡DIV/0! 21,0 5" #¡DIV/0!

404 X 14-jun.-25 182,2 3314 23,2 232,0 83% 28,0 7" 3 100 200 2,0

404 X 14-jun.-25 180,2 3278 22,9 229,4 82% 28,0 7" 3 100 200 2,0

404 X 5-jul.-25 240,1 4367 30,6 305,7 109% 28,0 7" 5 100 200 2,0

404 X 5-jul.-25 239,9 4364 30,5 305,4 109% 28,0 7" 5 100 200 2,0

404 X 2-ago.-25 0,0 #¡DIV/0! #¡DIV/0! #¡DIV/0! #¡DIV/0! 28,0 7" #¡DIV/0!

414 X 10-jun.-25 216,2 3932 27,5 275,3 131% 21,0 6" 5 100 200 2,0

414 X 10-jun.-25 218,6 3976 27,8 278,3 133% 21,0 6" 5 100 200 2,0

414 X 1-jul.-25 263,3 4789 33,5 335,2 160% 21,0 6" 5 100 200 2,0

414 X 1-jul.-25 258,4 4700 32,9 329,0 157% 21,0 6" 5 100 200 2,0

414 29-jul.-25 0,0 #¡DIV/0! #¡DIV/0! #¡DIV/0! #¡DIV/0! 21,0 6" #¡DIV/0!

ELABORO:

ETM

REVISO: ARCHIVO:

COMPAÑÍA : CONSORCIO INTERVENTORIAS COLOMBIA

OBRA :

INTERVENTORIA PARA LAS OBRAS DE MEJORAMIENTO, MANTENIMIENTO, GESTION PREDIAL, SOCIAL Y AMBIENTAL SOSTENIBLE DEL CORREDOR RUTA DE LOS LIBERTADORES (BELÉN-SOCHA-SÁMACA-LA CABUYA-

PAZ DE ARIPORO) EN LOS DEPARTAMENTOS DE BOYACA Y CASANARE, EN MARCO DE LA REACTIVACIÓN ECONÓMICA, MEDIANTE  EL PROGRAMA DE OBRA PÚBLICA "VÍAS PARA LA LEGALIDAD Y LA REACTIVACIÓN 

VISÍON 2030" MODULO 5.

MATERIAL                                

PROCEDENCIA:
 CILINDROS DE CONCRETO, Tomados en campo antes de su vaciado. CONTRATO                                          

No.  1038 - 2021
DESTINO:  CONCRETO 140 kg/cm2 - 210 kg/cm2 - 280 kg/cm2.

CILINDRO 

No. 
ELEMENTO

FECHA 

FUNDIDA

EDAD

FECHA 

RUPTURA

TIPO 

DE 

FALLA

DIMENSIONES 

OBSERVACIONES
3 7 28 56

RESISTENCIA 

PSI

RESISTENCIA 

OPTENIDA 

(Mpa)

RESISTENCI

A (Kg/cm²)

% 

OBTENIDA 

RESISTENCIA 

ESPECIFICAD

A (Mpa)

SLUM

P

RESISTENCIA 

OBTENIDA 

MAQUINA

PR16+650 CONCRETO 

PARA MODULO #11 

VIGA; RUTA 6405.

23-may-25
 TRITURADOS PLANTA 

UNIDAD CASANARE - 

CEMENTO ARGOS 

PR21+288/350 

CONCRETO PARA 

CUNETAS, CARRIL 

DERECHO; RUTA 6405.

29-may-25
 TRITURADOS PLANTA 

UNIDAD CASANARE - 

CEMENTO ARGOS 

PR21+864 CONCRETO 

PARA PAREDES BOX 

1,50 X 1,50; RUTA 6405.

7-jun-25
 TRITURADOS PLANTA 

UNIDAD CASANARE - 

CEMENTO ARGOS 

PR21+250/280 

CONCRETO PARA 

CUNETAS, CARRIL 

DERECHO; RUTA 6405.

3-jun-25
 TRITURADOS PLANTA 

UNIDAD CASANARE - 

CEMENTO ARGOS 

laboratorista

Formato FR-C.1468-025-V00 del 7 de marzo de 2022

Ingeniero Residente.

CILINDROS DE CONCRETO - RESISTENCIA A LA COMPRESION

FECHA:       

                  24-08-2025

ESPECIFICACIONES GENERALES DE CONSTRUCCION DE CARRETERAS; AÑO 2013. WMR
C.1468.13.6.1

T
IP

O
 D

E
 F

A
L
L
A

Nota:  Se aplica factor de correción si la relación L/R  es menor o igual a 1.75.  se toma  como 

referencia los valores sugeridos por ASTM.

Art. 630 INV E-401-INV E-402

EJECUTÓ APROBÓ

02001

273



DIAMETR

O (mm)

ALTURA 

(mm)
R (L/D)

415 X 17-jun.-25 252,0 4584 32,1 320,9 115% 28,0 7" 3 100 200 2,0

415 X 17-jun.-25 267,0 4856 34,0 340,0 121% 28,0 7" 3 100 200 2,0

415 X 8-jul.-25 321,1 5841 40,9 408,8 146% 28,0 7" 5 100 200 2,0

415 X 8-jul.-25 320,2 5824 40,8 407,7 146% 28,0 7" 5 100 200 2,0

415 X 5-ago.-25 0,0 0 0,0 0,0 0% 28,0 7" 100 0,0

432 X 21-jun.-25 169,3 3079 21,6 215,6 103% 21,0 6" 5 100 200 2,0

432 X 21-jun.-25 171,1 3112 21,8 217,9 104% 21,0 6" 5 100 200 2,0

432 X 12-jul.-25 225,0 4093 28,6 286,5 136% 21,0 6" 5 100 200 2,0

432 X 12-jul.-25 234,0 4256 29,8 297,9 142% 21,0 6" 5 100 200 2,0

432 X 9-ago.-25 0,0 #¡DIV/0! #¡DIV/0! #¡DIV/0! #¡DIV/0! 21,0 6" #¡DIV/0!

433 X 10-jul.-25 243,3 4425 31,0 309,8 111% 28,0 7" 3 100 200 2,0

433 X 10-jul.-25 250,1 4549 31,8 318,4 114% 28,0 7" 3 100 200 2,0

433 X 31-jul.-25 345,1 6277 43,9 439,4 157% 28,0 7" 5 100 200 2,0

433 X 31-jul.-25 340,2 6188 43,3 433,2 155% 28,0 7" 5 100 200 2,0

433 X 28-ago.-25 0,0 #¡DIV/0! #¡DIV/0! #¡DIV/0! #¡DIV/0! 28,0 7" #¡DIV/0!

434 X 11-jul.-25 152,2 2768 19,4 193,8 92% 21,0 6" 5 100 200 2,0

434 X 11-jul.-25 150,2 2732 19,1 191,2 91% 21,0 6" 5 100 200 2,0

434 X 1-ago.-25 197,3 3589 25,1 251,2 120% 21,0 6" 5 100 200 2,0

434 X 1-ago.-25 210,0 3820 26,7 267,4 127% 21,0 6" 5 100 200 2,0

434 29-ago.-25 0,0 #¡DIV/0! #¡DIV/0! #¡DIV/0! #¡DIV/0! 21,0 6" #¡DIV/0!

ELABORO:

ETM

REVISO: ARCHIVO:

COMPAÑÍA : CONSORCIO INTERVENTORIAS COLOMBIA

OBRA :

INTERVENTORIA PARA LAS OBRAS DE MEJORAMIENTO, MANTENIMIENTO, GESTION PREDIAL, SOCIAL Y AMBIENTAL SOSTENIBLE DEL CORREDOR RUTA DE LOS LIBERTADORES (BELÉN-SOCHA-SÁMACA-LA CABUYA-

PAZ DE ARIPORO) EN LOS DEPARTAMENTOS DE BOYACA Y CASANARE, EN MARCO DE LA REACTIVACIÓN ECONÓMICA, MEDIANTE  EL PROGRAMA DE OBRA PÚBLICA "VÍAS PARA LA LEGALIDAD Y LA REACTIVACIÓN 

VISÍON 2030" MODULO 5.

MATERIAL                                

PROCEDENCIA:
 CILINDROS DE CONCRETO, Tomados en campo antes de su vaciado. CONTRATO                                          

No.  1038 - 2021
DESTINO:  CONCRETO 140 kg/cm2 - 210 kg/cm2 - 280 kg/cm2.

CILINDRO 

No. 
ELEMENTO

FECHA 

FUNDIDA

EDAD

FECHA 

RUPTURA

TIPO 

DE 

FALLA

DIMENSIONES 

OBSERVACIONES
3 7 28 56

RESISTENCIA 

PSI

RESISTENCIA 

OPTENIDA 

(Mpa)

RESISTENCI

A (Kg/cm²)

% 

OBTENIDA 

RESISTENCIA 

ESPECIFICAD

A (Mpa)

SLUM

P

RESISTENCIA 

OBTENIDA 

MAQUINA

PR29+864 CONCRETO 

PARA BOX PLACA 

SUPERIOR; RUTA 6405.

10-jun-25
 TRITURADOS PLANTA 

UNIDAD CASANARE - 

CEMENTO ARGOS 

PR20+520/580 

CONCRETO PARA 

CUNETAS, CARRIL 

DERECHO; RUTA 6405.

14-jun-25
 TRITURADOS PLANTA 

UNIDAD CASANARE - 

CEMENTO ARGOS 

PR29+559 CONCRETO 

PARA PAREDES BOX, 

COSTADO DERECHO; 

RUTA 6405.

3-jul-25
 TRITURADOS PLANTA 

UNIDAD CASANARE - 

CEMENTO ARGOS 

PR20+540/560 

CONCRETO PARA 

CUNETAS, CARRIL 

DERECHO; RUTA 6405.

4-jul-25
 TRITURADOS PLANTA 

UNIDAD CASANARE - 

CEMENTO ARGOS 

laboratorista

Formato FR-C.1468-025-V00 del 7 de marzo de 2022

Ingeniero Residente.

CILINDROS DE CONCRETO - RESISTENCIA A LA COMPRESION

FECHA:       

                  24-08-2025

ESPECIFICACIONES GENERALES DE CONSTRUCCION DE CARRETERAS; AÑO 2013. WMR
C.1468.13.6.1

T
IP

O
 D

E
 F

A
L
L
A

Nota:  Se aplica factor de correción si la relación L/R  es menor o igual a 1.75.  se toma  como 

referencia los valores sugeridos por ASTM.

Art. 630 INV E-401-INV E-402

EJECUTÓ APROBÓ

02002

274



DIAMETR

O (mm)

ALTURA 

(mm)
R (L/D)

435 X 16-jul.-25 162,2 2950 20,7 206,5 74% 28,0 7" 5 100 200 2,0

435 X 16-jul.-25 160,7 2923 20,5 204,6 73% 28,0 7" 5 100 200 2,0

435 X 6-ago.-25 239,5 4356 30,5 304,9 109% 28,0 7" 5 100 200 2,0

435 X 6-ago.-25 240,5 4374 30,6 306,2 109% 28,0 7" 5 100 200 2,0

435 X 3-sep.-25 0,0 0 0,0 0,0 0% 28,0 7" 100 0,0

436 X 16-jul.-25 160,2 2914 20,4 204,0 97% 21,0 6" 5 100 200 2,0

436 X 16-jul.-25 159,7 2905 20,3 203,3 97% 21,0 6" 5 100 200 2,0

436 X 6-ago.-25 212,8 3871 27,1 270,9 129% 21,0 6" 5 100 200 2,0

436 X 6-ago.-25 200,8 3652 25,6 255,7 122% 21,0 6" 5 100 200 2,0

436 X 3-sep.-25 0,0 #¡DIV/0! #¡DIV/0! #¡DIV/0! #¡DIV/0! 21,0 6" #¡DIV/0!

442 X 30-jul.-25 186,9 3400 23,8 238,0 113% 21,0 6" 3 100 200 2,0

442 X 30-jul.-25 190,0 3456 24,2 241,9 115% 21,0 6" 5 100 200 2,0

442 X 20-ago.-25 246,5 4484 31,4 313,9 149% 21,0 6" 5 100 200 2,0

442 X 20-ago.-25 244,3 4444 31,1 311,1 148% 21,0 6" 5 100 200 2,0

442 X 17-sep.-25 0,0 #¡DIV/0! #¡DIV/0! #¡DIV/0! #¡DIV/0! 21,0 6" #¡DIV/0!

443 X 2-ago.-25 301,1 5477 38,3 383,4 183% 21,0 6" 5 100 200 2,0

443 X 2-ago.-25 302,2 5497 38,5 384,8 183% 21,0 6" 5 100 200 2,0

443 X 23-ago.-25 377,2 6861 48,0 480,3 229% 21,0 6" 5 100 200 2,0

443 X 23-ago.-25 361,3 6572 46,0 460,0 219% 21,0 6" 5 100 200 2,0

443 20-sep.-25 0,0 #¡DIV/0! #¡DIV/0! #¡DIV/0! #¡DIV/0! 21,0 6" #¡DIV/0!

ELABORO:

ETM

REVISO: ARCHIVO:

Formato FR-C.1468-025-V00 del 7 de marzo de 2022

Ingeniero Residente.

CILINDROS DE CONCRETO - RESISTENCIA A LA COMPRESION

FECHA:       

                  24-08-2025

ESPECIFICACIONES GENERALES DE CONSTRUCCION DE CARRETERAS; AÑO 2013. WMR
C.1468.13.6.1

T
IP

O
 D

E
 F

A
L
L
A

Nota:  Se aplica factor de correción si la relación L/R  es menor o igual a 1.75.  se toma  como 

referencia los valores sugeridos por ASTM.

Art. 630 INV E-401-INV E-402

EJECUTÓ APROBÓ

laboratorista

PR20+300/390 

CONCRETO PARA 

CUNETAS, CARRIL 

DERECHO; RUTA 6405.

23-jul-25
 TRITURADOS PLANTA 

UNIDAD CASANARE - 

CEMENTO ARGOS 

PR29+560 CONCRETO 

PARA PLACA BOX; 

RUTA 6405.

26-jul-25
 TRITURADOS PLANTA 

UNIDAD CASANARE - 

CEMENTO ARGOS 

PR16+650 CONCRETO 

PARA DADO 

MODULO#12; RUTA 

6405.

9-jul-25
 TRITURADOS PLANTA 

UNIDAD CASANARE - 

CEMENTO ARGOS 

PR20+520/580 

CONCRETO PARA 

CUNETAS, CARRIL 

DERECHO; RUTA 6405.

9-jul-25
 TRITURADOS PLANTA 

UNIDAD CASANARE - 

CEMENTO ARGOS 

TIPO 

DE 

FALLA

DIMENSIONES 

OBSERVACIONES
3 7 28 56

RESISTENCIA 

PSI

RESISTENCIA 

OPTENIDA 

(Mpa)

RESISTENCI

A (Kg/cm²)

% 

OBTENIDA 

RESISTENCIA 

ESPECIFICAD

A (Mpa)

SLUM

P

CILINDRO 

No. 
ELEMENTO

FECHA 

FUNDIDA

EDAD

FECHA 

RUPTURA

RESISTENCIA 

OBTENIDA 

MAQUINA

COMPAÑÍA : CONSORCIO INTERVENTORIAS COLOMBIA

OBRA :

INTERVENTORIA PARA LAS OBRAS DE MEJORAMIENTO, MANTENIMIENTO, GESTION PREDIAL, SOCIAL Y AMBIENTAL SOSTENIBLE DEL CORREDOR RUTA DE LOS LIBERTADORES (BELÉN-SOCHA-SÁMACA-LA CABUYA-

PAZ DE ARIPORO) EN LOS DEPARTAMENTOS DE BOYACA Y CASANARE, EN MARCO DE LA REACTIVACIÓN ECONÓMICA, MEDIANTE  EL PROGRAMA DE OBRA PÚBLICA "VÍAS PARA LA LEGALIDAD Y LA REACTIVACIÓN 

VISÍON 2030" MODULO 5.

MATERIAL                                

PROCEDENCIA:
 CILINDROS DE CONCRETO, Tomados en campo antes de su vaciado. CONTRATO                                          

No.  1038 - 2021
DESTINO:  CONCRETO 140 kg/cm2 - 210 kg/cm2 - 280 kg/cm2.

02003

275



DIAMETR

O (mm)

ALTURA 

(mm)
R (L/D)

444 X 5-ago.-25 175,5 3192 22,3 223,5 80% 28,0 8" 5 100 200 2,0

444 X 5-ago.-25 163,9 2981 20,9 208,7 75% 28,0 8" 5 100 200 2,0

444 X 26-ago.-25 244,5 4447 31,1 311,3 111% 28,0 8" 5 100 200 2,0

444 X 26-ago.-25 231,7 4214 29,5 295,0 105% 28,0 8" 5 100 200 2,0

444 X 23-sep.-25 0,0 0 0,0 0,0 0% 28,0 8" 100 0,0

452 X 12-ago.-25 132,4 2408 16,9 168,6 120% 14,0 8" 5 100 200 2,0

452 X 12-ago.-25 146,0 2656 18,6 185,9 133% 14,0 8" 5 100 200 2,0

452 X 2-sep.-25 0,0 0 0,0 0,0 0% 14,0 8" 5 100 200 2,0

452 X 2-sep.-25 0,0 0 0,0 0,0 0% 14,0 8" 5 100 200 2,0

452 X 30-sep.-25 0,0 #¡DIV/0! #¡DIV/0! #¡DIV/0! #¡DIV/0! 14,0 8" #¡DIV/0!

453 X 13-ago.-25 158,8 2888 20,2 202,2 144% 14,0 8" 3 100 200 2,0

453 X 13-ago.-25 160,2 2914 20,4 204,0 146% 14,0 8" 5 100 200 2,0

453 X 3-sep.-25 246,5 4484 31,4 313,9 224% 14,0 8" 5 100 200 2,0

453 X 3-sep.-25 244,3 4444 31,1 311,1 222% 14,0 8" 5 100 200 2,0

453 X 1-oct.-25 0,0 #¡DIV/0! #¡DIV/0! #¡DIV/0! #¡DIV/0! 14,0 8" #¡DIV/0!

454 X 15-ago.-25 193,8 3525 24,7 246,8 118% 21,0 6" 5 100 200 2,0

454 X 15-ago.-25 200,0 3638 25,5 254,6 121% 21,0 6" 5 100 200 2,0

454 X 5-sep.-25 377,2 6861 48,0 480,3 229% 21,0 6" 5 100 200 2,0

454 X 5-sep.-25 361,3 6572 46,0 460,0 219% 21,0 6" 5 100 200 2,0

454 3-oct.-25 0,0 #¡DIV/0! #¡DIV/0! #¡DIV/0! #¡DIV/0! 21,0 6" #¡DIV/0!

ELABORO:

ETM

REVISO: ARCHIVO:

Formato FR-C.1468-025-V00 del 7 de marzo de 2022

Ingeniero Residente.

CILINDROS DE CONCRETO - RESISTENCIA A LA COMPRESION

FECHA:       

                  24-08-2025

ESPECIFICACIONES GENERALES DE CONSTRUCCION DE CARRETERAS; AÑO 2013. WMR
C.1468.13.6.1

T
IP

O
 D

E
 F

A
L
L
A

Nota:  Se aplica factor de correción si la relación L/R  es menor o igual a 1.75.  se toma  como 

referencia los valores sugeridos por ASTM.

Art. 630 INV E-401-INV E-402

EJECUTÓ APROBÓ

laboratorista

PR16+650 CONCRETO 

PARA MODULO#10 

CICLOPEO, CARRIL 

DERECHO; RUTA 6405.

6-ago-25
 TRITURADOS PLANTA 

UNIDAD CASANARE - 

CEMENTO ARGOS 

PR25+320/350 

CONCRETO PARA 

CUNETAS, COSTADO 

DERCHO; RUTA 6405.

8-ago-25
 TRITURADOS PLANTA 

UNIDAD CASANARE - 

CEMENTO ARGOS 

PR16+650 CONCRETO 

PARA MODULO#5; 

RUTA 6405.

29-jul-25
 TRITURADOS PLANTA 

UNIDAD CASANARE - 

CEMENTO ARGOS 

PR16+650 CONCRETO 

PARA MODULO#9 

CICLOPEO, CARRIL 

DERECHO; RUTA 6405.

5-ago-25
 TRITURADOS PLANTA 

UNIDAD CASANARE - 

CEMENTO ARGOS 

TIPO 

DE 

FALLA

DIMENSIONES 

OBSERVACIONES
3 7 28 56

RESISTENCIA 

PSI

RESISTENCIA 

OPTENIDA 

(Mpa)

RESISTENCI

A (Kg/cm²)

% 

OBTENIDA 

RESISTENCIA 

ESPECIFICAD

A (Mpa)

SLUM

P

CILINDRO 

No. 
ELEMENTO

FECHA 

FUNDIDA

EDAD

FECHA 

RUPTURA

RESISTENCIA 

OBTENIDA 

MAQUINA

COMPAÑÍA : CONSORCIO INTERVENTORIAS COLOMBIA

OBRA :

INTERVENTORIA PARA LAS OBRAS DE MEJORAMIENTO, MANTENIMIENTO, GESTION PREDIAL, SOCIAL Y AMBIENTAL SOSTENIBLE DEL CORREDOR RUTA DE LOS LIBERTADORES (BELÉN-SOCHA-SÁMACA-LA CABUYA-

PAZ DE ARIPORO) EN LOS DEPARTAMENTOS DE BOYACA Y CASANARE, EN MARCO DE LA REACTIVACIÓN ECONÓMICA, MEDIANTE  EL PROGRAMA DE OBRA PÚBLICA "VÍAS PARA LA LEGALIDAD Y LA REACTIVACIÓN 

VISÍON 2030" MODULO 5.

MATERIAL                                

PROCEDENCIA:
 CILINDROS DE CONCRETO, Tomados en campo antes de su vaciado. CONTRATO                                          

No.  1038 - 2021
DESTINO:  CONCRETO 140 kg/cm2 - 210 kg/cm2 - 280 kg/cm2.

02004
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DIAMETR

O (mm)

ALTURA 

(mm)
R (L/D)

455 X 18-ago.-25 169,0 3074 21,5 215,2 154% 14,0 7" 5 100 200 2,0

455 X 18-ago.-25 170,0 3092 21,6 216,5 155% 14,0 7" 5 100 200 2,0

455 X 8-sep.-25 244,5 4447 31,1 311,3 222% 14,0 7" 5 100 200 2,0

455 X 8-sep.-25 231,7 4214 29,5 295,0 211% 14,0 7" 5 100 200 2,0

455 X 6-oct.-25 0,0 0 0,0 0,0 0% 14,0 7" 100 0,0

456 X 25-ago.-25 132,4 2408 16,9 168,6 120% 14,0 8" 5 100 200 2,0

456 X 25-ago.-25 146,0 2656 18,6 185,9 133% 14,0 8" 5 100 200 2,0

456 X 15-sep.-25 0,0 0 0,0 0,0 0% 14,0 8" 5 100 200 2,0

456 X 15-sep.-25 0,0 0 0,0 0,0 0% 14,0 8" 5 100 200 2,0

456 X 13-oct.-25 0,0 #¡DIV/0! #¡DIV/0! #¡DIV/0! #¡DIV/0! 14,0 8" #¡DIV/0!

453 X 13-ago.-25 158,8 2888 20,2 202,2 144% 14,0 8" 3 100 200 2,0

453 X 13-ago.-25 160,2 2914 20,4 204,0 146% 14,0 8" 5 100 200 2,0

453 X 3-sep.-25 246,5 4484 31,4 313,9 224% 14,0 8" 5 100 200 2,0

453 X 3-sep.-25 244,3 4444 31,1 311,1 222% 14,0 8" 5 100 200 2,0

453 X 1-oct.-25 0,0 #¡DIV/0! #¡DIV/0! #¡DIV/0! #¡DIV/0! 14,0 8" #¡DIV/0!

454 X 15-ago.-25 193,8 3525 24,7 246,8 118% 21,0 6" 5 100 200 2,0

454 X 15-ago.-25 200,0 3638 25,5 254,6 121% 21,0 6" 5 100 200 2,0

454 X 5-sep.-25 377,2 6861 48,0 480,3 229% 21,0 6" 5 100 200 2,0

454 X 5-sep.-25 361,3 6572 46,0 460,0 219% 21,0 6" 5 100 200 2,0

454 3-oct.-25 0,0 #¡DIV/0! #¡DIV/0! #¡DIV/0! #¡DIV/0! 21,0 6" #¡DIV/0!

ELABORO:

ETM

REVISO: ARCHIVO:

Formato FR-C.1468-025-V00 del 7 de marzo de 2022

Ingeniero Residente.

CILINDROS DE CONCRETO - RESISTENCIA A LA COMPRESION

FECHA:       

                  24-08-2025

ESPECIFICACIONES GENERALES DE CONSTRUCCION DE CARRETERAS; AÑO 2013. WMR
C.1468.13.6.1

T
IP

O
 D

E
 F

A
L
L
A

Nota:  Se aplica factor de correción si la relación L/R  es menor o igual a 1.75.  se toma  como 

referencia los valores sugeridos por ASTM.

Art. 630 INV E-401-INV E-402

EJECUTÓ APROBÓ

laboratorista

PR16+650 CONCRETO 

PARA MODULO#10 

CICLOPEO, CARRIL 

DERECHO; RUTA 6405.

6-ago-25
 TRITURADOS PLANTA 

UNIDAD CASANARE - 

CEMENTO ARGOS 

PR25+320/350 

CONCRETO PARA 

CUNETAS, COSTADO 

DERCHO; RUTA 6405.

8-ago-25
 TRITURADOS PLANTA 

UNIDAD CASANARE - 

CEMENTO ARGOS 

PR16+650 CONCRETO 

PARA SOLADO 

MODULO#4; RUTA 6405.

11-ago-25
 TRITURADOS PLANTA 

UNIDAD CASANARE - 

CEMENTO ARGOS 

PR16+650 CONCRETO 

PARA MODULO#9 

CICLOPEO, CARRIL 

DERECHO; RUTA 6405.

18-ago-25
 TRITURADOS PLANTA 

UNIDAD CASANARE - 

CEMENTO ARGOS 

TIPO 

DE 

FALLA

DIMENSIONES 

OBSERVACIONES
3 7 28 56

RESISTENCIA 

PSI

RESISTENCIA 

OPTENIDA 

(Mpa)

RESISTENCI

A (Kg/cm²)

% 

OBTENIDA 

RESISTENCIA 

ESPECIFICAD

A (Mpa)

SLUM

P

CILINDRO 

No. 
ELEMENTO

FECHA 

FUNDIDA

EDAD

FECHA 

RUPTURA

RESISTENCIA 

OBTENIDA 

MAQUINA

COMPAÑÍA : CONSORCIO INTERVENTORIAS COLOMBIA

OBRA :

INTERVENTORIA PARA LAS OBRAS DE MEJORAMIENTO, MANTENIMIENTO, GESTION PREDIAL, SOCIAL Y AMBIENTAL SOSTENIBLE DEL CORREDOR RUTA DE LOS LIBERTADORES (BELÉN-SOCHA-SÁMACA-LA CABUYA-

PAZ DE ARIPORO) EN LOS DEPARTAMENTOS DE BOYACA Y CASANARE, EN MARCO DE LA REACTIVACIÓN ECONÓMICA, MEDIANTE  EL PROGRAMA DE OBRA PÚBLICA "VÍAS PARA LA LEGALIDAD Y LA REACTIVACIÓN 

VISÍON 2030" MODULO 5.

MATERIAL                                

PROCEDENCIA:
 CILINDROS DE CONCRETO, Tomados en campo antes de su vaciado. CONTRATO                                          

No.  1038 - 2021
DESTINO:  CONCRETO 140 kg/cm2 - 210 kg/cm2 - 280 kg/cm2.

02005
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Consorcio Interventorías Colombia 
Informe de Interventoría N° 51 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ANEXO 8 

SEGUIMIENTO GARANTÍAS Y SEGUROS CONTRATO DE OBRA 

FORMATO MEPI-MN1-IN-15-FR-12 
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1 9 2025

(Día) (Mes) (Año)

UNIDAD EJECUTORA: DIRECCIÓN TERRITORIAL: Boyacá y Casanare

CONTRATO DE OBRA No. 978 de 2021 CONTRATISTA: Consorcio Vías Nacionales

FECHA DE INICIO: 23/06/2021

PLAZO INICIAL: 102 meses

FECHA DE VENCIMIENTO ACTUAL:

VALOR INICIAL:

VALOR ACUMULADO:

VALOR INICIAL ÍTEM ESTUDIOS Y DISEÑOS:

VALOR ACUMULADO ÍTEM ESTUDIOS Y DISEÑOS:

CONTRATO DE INTERVENTORÍA No. 1038 de 2021 INTERVENTOR: Consorcio Interventorias Colombia

10%  $      16.188.793.112,00 13 5 31 12 2025

N/A N/A N/A N/A N/A N/A N/A

20% 32.377.586.224,00$       13 5 31 12 2028

30%  $           370.883.730,00 31 12 31 12 2030

30%  $      48.556.379.336,00 31 12 31 12 2030

GARANTÍA ÚNICA DE CUMPLIMIENTO No. NB-100163629

Certificado de modificación o anexo No.: 0
(Señalar el último certificado de modificación o anexo aprobado por el Instituto correspondiente a las condiciones iniciales del contrato)

Razón Social Compañía Aseguradora: Compañía Mundial de Seguros S.A

Fecha de aprobación de la garantía en la plataforma del SECOP:

Sumatoria de vigencias 

presupuestales para el 

periodo

 $        8.094.396.556,00 13 5 31 12 2025

N/A  N/A N/A N/A N/A N/A N/A

PÓLIZA DE SEGURO RCE No. NB-100034560 OTRAS PÓLIZAS No.

Certificado de modificación o anexo No.: 0
(Señalar el último certificado de modificación o anexo aprobado por el Instituto correspondiente a las condiciones iniciales del contrato)

Razón Social Compañía Aseguradora: compañía Mundial de Seguros

Fecha de aprobación del seguro en la plataforma del SECOP:

Subdirección de Modernización de Carreteras 

- Grupo Oriente

N/A

SEGUROS EXIGIDOS SEGÚN CONTRATO PRINCIPAL

2025

Pago de Salarios, prestaciones sociales legales e 

indemnizaciones
2021

Calidad de Estudios y Diseños

22/06/2021

Valor Asegurado ($)

Responsabilidad Civil Extracontractual (RCE) 2021

Desde

Otros

Cumplimiento

Estabilidad y/o Calidad de Obra

GARANTÍA ÚNICA DE CUMPLIMIENTO EXIGIDA SEGÚN CONTRATO PRINCIPAL

% Amparo

Seguro % Asegurado Valor Asegurado ($)

Amparo

2025

Buen manejo y correcta inversión del anticipo

2021

N/A

31-ago-29

Hasta

VIGENCIA

Desde Hasta

VIGENCIA

22/06/2021

CÓDIGO

VERSIÓN 1

PÁGINA

INSTITUTO NACIONAL DE VÍAS
MEPI-MN1-IN-15-FR-12

1.236.279.100,00$                              

PROCESO MISIONAL EJECUCIÓN DE PROYECTOS DE INFRAESTRUCTURA DE TRANSPORTE

MANUAL DE INTERVENTORÍA OBRA PÚBLICA

SEGUIMIENTO GARANTÍAS Y SEGUROS CONTRATO DE OBRA

OBJETO DEL CONTRATO: 

FECHA

(Incluye prórrogas y suspensiones)

4.118.325.746,00$                              

Mejoramiento, mantenimiento, gestión predial, social y ambiental sostenible del corredor Ruta de Los Libertadores (Belén - Socha - Sácama - La Cabuya - Paz de Ariporo) en los 

departamentos de Boyacá y Casanare, en el marco de la reactivación económica, mediante el programa de obra pública "Vías para la legalidad y la reactivación visión 2030" Módulo 

4. 

N/A

322.790.128.920,00$                                      

342.849.969.892,00$                                      
(Incluye adiciones)

279



1 9 2025

(Día) (Mes) (Año)

UNIDAD EJECUTORA: DIRECCIÓN TERRITORIAL: Boyacá y Casanare

CONTRATO DE OBRA No. 978 de 2021 CONTRATISTA: Consorcio Vías Nacionales

FECHA DE INICIO: 23/06/2021

PLAZO INICIAL: 102 meses

FECHA DE VENCIMIENTO ACTUAL:

VALOR INICIAL:

VALOR ACUMULADO:

VALOR INICIAL ÍTEM ESTUDIOS Y DISEÑOS:

VALOR ACUMULADO ÍTEM ESTUDIOS Y DISEÑOS:

CONTRATO DE INTERVENTORÍA No. 1038 de 2021 INTERVENTOR: Consorcio Interventorias Colombia

ADICIONAL No.: N.A PRÓRROGA No.: N.A MODIFICACIÓN No.: SUSPENSIÓN No.: N.A

14%  $      16.188.793.112,00 13 5 31 12 2025

27% 32.377.586.224,00$       13 5 31 12 2028

1%  $           370.883.730,00 31 12 31 12 2030

42%  $      48.566.379.336,00 31 12 31 12 2030

GARANTÍA ÚNICA DE CUMPLIMIENTO No. NB-100163629

Certificado de modificación o anexo No.: 1
(Señalar certificado de modificación o anexo aprobado por el Instituto)

Razón Social Compañía Aseguradora: Compañía Mundial de Seguros S.A.

Fecha de aprobación de la garantía en la plataforma del SECOP: 22/06/2021

ADICIONAL No.: N.A PRÓRROGA No.: N.A MODIFICACIÓN No.: SUSPENSIÓN No.: N.A

Sumatoria de vigencias 

presupuestales para el 

periodo

 $        8.094.396.556,00 13 5 31 12 2025

N/A  N/A N/A N/A N/A N/A N/A

PÓLIZA DE SEGURO RCE No. NB-100034560 OTRAS PÓLIZAS No.

Certificado de modificación o anexo No. 1
(Señalar certificado de modificación o anexo aprobado por el Instituto)

Razón Social Compañía Aseguradora: Compañía Mundial de Seguros S.A.

Fecha de aprobación del seguro en la plataforma del SECOP: 22/06/2021

Hasta

GARANTÍA ÚNICA DE CUMPLIMIENTO INCLUYENDO ADICIONES, MODIFICACIONES, PRÓRROGAS Y SUSPENSIONES

A continuación indicar los amparos y vigencias de los certificados de modificación o anexos aprobados por el Instituto en su orden consecutivo.

Cumplimiento 2021

Pago de Salarios, prestaciones sociales legales e 

indemnizaciones
2021

1

Amparo % Amparo Valor Asegurado ($)
VIGENCIA

Desde

Calidad de Estudios y Diseños 2025

Estabilidad y/o Calidad de Obra 2025

SEGUROS EXIGIDOS INCLUYENDO ADICIONES, MODIFICACIONES, PRÓRROGAS Y SUSPENSIONES

A continuación indicar los amparos y vigencias de los certificados de modificación o anexos aprobados por el Instituto en su orden consecutivo.

1

Seguro % Asegurado Valor Asegurado ($) VIGENCIA
Desde Hasta

Responsabilidad Civil Extracontractual (RCE) 2021

Otros N/A

N/A

1
MANUAL DE INTERVENTORÍA OBRA PÚBLICA

SEGUIMIENTO GARANTÍAS Y SEGUROS CONTRATO DE OBRA
PÁGINA

FECHA

Subdirección de Modernización de Carreteras 

- Grupo Oriente

OBJETO DEL CONTRATO: 

CÓDIGO MEPI-MN1-IN-15-FR-12
INSTITUTO NACIONAL DE VÍAS

PROCESO MISIONAL EJECUCIÓN DE PROYECTOS DE INFRAESTRUCTURA DE TRANSPORTE VERSIÓN

Mejoramiento, mantenimiento, gestión predial, social y ambiental sostenible del corredor Ruta de Los Libertadores (Belén - Socha - Sácama - La Cabuya - Paz de Ariporo) en los 

departamentos de Boyacá y Casanare, en el marco de la reactivación económica, mediante el programa de obra pública "Vías para la legalidad y la reactivación visión 2030" Módulo 

4. 

31-ago-29
(Incluye prórrogas y suspensiones)

322.790.128.920,00$                                      

342.849.969.892,00$                                      
(Incluye adiciones)

1.236.279.100,00$                              

4.118.325.746,00$                              

280



1 9 2025

(Día) (Mes) (Año)

UNIDAD EJECUTORA: DIRECCIÓN TERRITORIAL: Boyacá y Casanare

CONTRATO DE OBRA No. 978 de 2021 CONTRATISTA: Consorcio Vías Nacionales

FECHA DE INICIO: 23/06/2021

PLAZO INICIAL: 102 meses

FECHA DE VENCIMIENTO ACTUAL:

VALOR INICIAL:

VALOR ACUMULADO:

VALOR INICIAL ÍTEM ESTUDIOS Y DISEÑOS:

VALOR ACUMULADO ÍTEM ESTUDIOS Y DISEÑOS:

CONTRATO DE INTERVENTORÍA No. 1038 de 2021 INTERVENTOR: Consorcio Interventorias Colombia

ADICIONAL No.: N.A PRÓRROGA No.: N.A MODIFICACIÓN No.: SUSPENSIÓN No.: N.A

14%  $      18.194.777.209,00 30 12 31 12 2025

15% 20.059.840.972,00$       30 12 31 12 2028

27% 36.389.554.418,00$       30 12 31 12 2030

1%  $           370.883.739,00 31 12 31 12 2030

42%  $      54.584.331.627,00 31 12 31 12 2030

GARANTÍA ÚNICA DE CUMPLIMIENTO No. NB-100163629

Certificado de modificación o anexo No.: 4
(Señalar certificado de modificación o anexo aprobado por el Instituto)

Razón Social Compañía Aseguradora: Compañía Mundial de Seguros S.A.

Fecha de aprobación de la garantía en la plataforma del SECOP: -

ADICIONAL No.: N.A PRÓRROGA No.: N.A MODIFICACIÓN No.: SUSPENSIÓN No.: N.A

Sumatoria de vigencias 

presupuestales para el 

periodo

 $        9.097.388.604,50 13 5 31 12 2025

N/A  N/A N/A N/A N/A N/A N/A

PÓLIZA DE SEGURO RCE No. NB-100034560 OTRAS PÓLIZAS No.

Certificado de modificación o anexo No. 4
(Señalar certificado de modificación o anexo aprobado por el Instituto)

Razón Social Compañía Aseguradora: Compañía Mundial de Seguros S.A.

Fecha de aprobación del seguro en la plataforma del SECOP: 31/12/2021

VIGENCIA
Desde Hasta

SEGUROS EXIGIDOS INCLUYENDO ADICIONES, MODIFICACIONES, PRÓRROGAS Y SUSPENSIONES

Seguro % Asegurado

Responsabilidad Civil Extracontractual (RCE) 2021

Otros

A continuación indicar los amparos y vigencias de los certificados de modificación o anexos aprobados por el Instituto en su orden consecutivo.

2

N/A

N/A

A continuación indicar los amparos y vigencias de los certificados de modificación o anexos aprobados por el Instituto en su orden consecutivo.

GARANTÍA ÚNICA DE CUMPLIMIENTO INCLUYENDO ADICIONES, MODIFICACIONES, PRÓRROGAS Y SUSPENSIONES

MANUAL DE INTERVENTORÍA OBRA PÚBLICA

Cumplimiento 2022

Buen manejo y correcta inversión del anticipo 2022

Pago de Salarios, prestaciones sociales legales e 

indemnizaciones
2022

A continuación indicar los amparos y vigencias de los certificados de modificación o anexos aprobados por el Instituto en su orden consecutivo.

2

Amparo % Amparo Valor Asegurado ($)
VIGENCIA

Desde Hasta

Calidad de Estudios y Diseños 2025

Estabilidad y/o Calidad de Obra 2025

Valor Asegurado ($)

CÓDIGO MEPI-MN1-IN-15-FR-12
INSTITUTO NACIONAL DE VÍAS

PROCESO MISIONAL EJECUCIÓN DE PROYECTOS DE INFRAESTRUCTURA DE TRANSPORTE VERSIÓN 1

FECHA

Subdirección de Modernización de Carreteras 

- Grupo Oriente

OBJETO DEL CONTRATO: 

Mejoramiento, mantenimiento, gestión predial, social y ambiental sostenible del corredor Ruta de Los Libertadores (Belén - Socha - Sácama - La Cabuya - Paz de Ariporo) en los 

departamentos de Boyacá y Casanare, en el marco de la reactivación económica, mediante el programa de obra pública "Vías para la legalidad y la reactivación visión 2030" Módulo 

4. 

SEGUIMIENTO GARANTÍAS Y SEGUROS CONTRATO DE OBRA
PÁGINA

31-ago-29
(Incluye prórrogas y suspensiones)

322.790.128.920,00$                                      

342.849.969.892,00$                                      
(Incluye adiciones)

1.236.279.100,00$                              

4.118.325.746,00$                              

281



1 9 2025

(Día) (Mes) (Año)

UNIDAD EJECUTORA: DIRECCIÓN TERRITORIAL: Boyacá y Casanare

CONTRATO DE OBRA No. 978 de 2021 CONTRATISTA: Consorcio Vías Nacionales

FECHA DE INICIO: 23/06/2021

PLAZO INICIAL: 102 meses

FECHA DE VENCIMIENTO ACTUAL:

VALOR INICIAL:

VALOR ACUMULADO:

VALOR INICIAL ÍTEM ESTUDIOS Y DISEÑOS:

VALOR ACUMULADO ÍTEM ESTUDIOS Y DISEÑOS:

CONTRATO DE INTERVENTORÍA No. 1038 de 2021 INTERVENTOR: Consorcio Interventorias Colombia

ADICIONAL No.: N.A PRÓRROGA No.: N.A MODIFICACIÓN No.: SUSPENSIÓN No.: N.A

14%  $      18.194.777.209,00 30 12 31 12 2025

15% 20.059.840.972,00$       30 12 31 12 2028

27% 36.389.554.418,00$       30 12 31 12 2030

1%  $        1.235.497.723,00 31 12 31 12 2030

42%  $      54.584.331.627,00 31 12 31 12 2030

GARANTÍA ÚNICA DE CUMPLIMIENTO No. NB-100163629

Certificado de modificación o anexo No.: 6
(Señalar certificado de modificación o anexo aprobado por el Instituto)

Razón Social Compañía Aseguradora: Compañía Mundial de Seguros S.A.

Fecha de aprobación de la garantía en la plataforma del SECOP: -

ADICIONAL No.: N.A PRÓRROGA No.: N.A MODIFICACIÓN No.: SUSPENSIÓN No.: N.A

Sumatoria de vigencias 

presupuestales para el 

periodo

 $        9.097.388.604,50 13 5 31 12 2025

N/A  N/A N/A N/A N/A N/A N/A

PÓLIZA DE SEGURO RCE No. NB-100034560 OTRAS PÓLIZAS No.

Certificado de modificación o anexo No. 5
(Señalar certificado de modificación o anexo aprobado por el Instituto)

Razón Social Compañía Aseguradora: Compañía Mundial de Seguros S.A.

Fecha de aprobación del seguro en la plataforma del SECOP: -

Responsabilidad Civil Extracontractual (RCE) 2021

Valor Asegurado ($) VIGENCIA
Desde Hasta

GARANTÍA ÚNICA DE CUMPLIMIENTO INCLUYENDO ADICIONES, MODIFICACIONES, PRÓRROGAS Y SUSPENSIONES

A continuación indicar los amparos y vigencias de los certificados de modificación o anexos aprobados por el Instituto en su orden consecutivo.

Otros N/A

N/A

A continuación indicar los amparos y vigencias de los certificados de modificación o anexos aprobados por el Instituto en su orden consecutivo.

Cumplimiento 2022

A continuación indicar los amparos y vigencias de los certificados de modificación o anexos aprobados por el Instituto en su orden consecutivo.

3

Amparo

2022

Pago de Salarios, prestaciones sociales legales e 

indemnizaciones
2022

Calidad de Estudios y Diseños 2025

% Amparo Valor Asegurado ($)
VIGENCIA

Desde Hasta

Estabilidad y/o Calidad de Obra 2025

3

Seguro % Asegurado

CÓDIGO MEPI-MN1-IN-15-FR-12
INSTITUTO NACIONAL DE VÍAS

PROCESO MISIONAL EJECUCIÓN DE PROYECTOS DE INFRAESTRUCTURA DE TRANSPORTE VERSIÓN 1
MANUAL DE INTERVENTORÍA OBRA PÚBLICA

SEGUIMIENTO GARANTÍAS Y SEGUROS CONTRATO DE OBRA
PÁGINA

FECHA

Subdirección de Modernización de Carreteras 

- Grupo Oriente

OBJETO DEL CONTRATO: 

Mejoramiento, mantenimiento, gestión predial, social y ambiental sostenible del corredor Ruta de Los Libertadores (Belén - Socha - Sácama - La Cabuya - Paz de Ariporo) en los 

departamentos de Boyacá y Casanare, en el marco de la reactivación económica, mediante el programa de obra pública "Vías para la legalidad y la reactivación visión 2030" Módulo 

4. 

31-ago-29
(Incluye prórrogas y suspensiones)

322.790.128.920,00$                                      

342.849.969.892,00$                                      
(Incluye adiciones)

1.236.279.100,00$                              

4.118.325.746,00$                              

GARANTÍA ÚNICA DE CUMPLIMIENTO INCLUYENDO ADICIONES, MODIFICACIONES, PRÓRROGAS Y SUSPENSIONES

Buen manejo y correcta inversión del anticipo

282



1 9 2025

(Día) (Mes) (Año)

UNIDAD EJECUTORA: DIRECCIÓN TERRITORIAL: Boyacá y Casanare

CONTRATO DE OBRA No. 978 de 2021 CONTRATISTA: Consorcio Vías Nacionales

FECHA DE INICIO: 23/06/2021

PLAZO INICIAL: 102 meses

FECHA DE VENCIMIENTO ACTUAL:

VALOR INICIAL:

VALOR ACUMULADO:

VALOR INICIAL ÍTEM ESTUDIOS Y DISEÑOS:

VALOR ACUMULADO ÍTEM ESTUDIOS Y DISEÑOS:

CONTRATO DE INTERVENTORÍA No. 1038 de 2021 INTERVENTOR: Consorcio Interventorias Colombia

ADICIONAL No.: N.A PRÓRROGA No.:
N.A

MODIFICACIÓN No.: SUSPENSIÓN No.: N.A

14%  $      18.194.777.209,00 20 11 31 12 2025

15% 53.059.840.972,00$       20 11 31 12 2025

27% 36.389.554.418,00$       22 12 31 12 2028

1%  $        1.235.497.723,00 31 12 31 12 2030

42%  $      54.584.331.627,00 31 12 31 12 2030

GARANTÍA ÚNICA DE CUMPLIMIENTO No. NB-100163629

Certificado de modificación o anexo No.: 9
(Señalar certificado de modificación o anexo aprobado por el Instituto)

Razón Social Compañía Aseguradora: Compañía Mundial de Seguros S.A.

Fecha de aprobación de la garantía en la plataforma del SECOP: 1/12/2023

ADICIONAL No.: N.A PRÓRROGA No.: N.A MODIFICACIÓN No.: SUSPENSIÓN No.: N.A

Sumatoria de vigencias 

presupuestales para el 

periodo

 $        9.097.388.604,50 13 5 31 12 2025

N/A  N/A N/A N/A N/A N/A N/A

PÓLIZA DE SEGURO RCE No. NB-100034560 OTRAS PÓLIZAS No.

Certificado de modificación o anexo No. 5
(Señalar certificado de modificación o anexo aprobado por el Instituto)

Razón Social Compañía Aseguradora: Compañía Mundial de Seguros S.A.

Fecha de aprobación del seguro en la plataforma del SECOP: -

NOTAS:

Firma

Nombre : Edwin Javier Meneses Hernández

Director de Interventoría 

Matrícula No.:  1920259281 CAU

Original: Informe mensual de Interventoría. Archivo de Gestión del INVIAS.

Copias: Interventor y Dirección Territorial.

2021

Hasta

Calidad de Estudios y Diseños 2025

Estabilidad y/o Calidad de Obra 2025

Cumplimiento 2023

Buen manejo y correcta inversión del anticipo 2023

Pago de Salarios, prestaciones sociales legales e 

indemnizaciones

GARANTÍA ÚNICA DE CUMPLIMIENTO INCLUYENDO ADICIONES, MODIFICACIONES, PRÓRROGAS Y SUSPENSIONES

A continuación indicar los amparos y vigencias de los certificados de modificación o anexos aprobados por el Instituto en su orden consecutivo.

4

Amparo % Amparo Valor Asegurado ($)
VIGENCIA

OBSERVACIONES: Se anexa acta de aprobación  por parte del Instituto Nacional de Vías.

2. El Interventor debe incluir en este formato de manera consecutiva la información para cada uno de los certificados o anexos de modificación de las garantías y/o seguros aprobados 

1. El formato debe diligenciarse de manera consecutiva para cada uno de los certificados o anexos de modificación de las garantías y seguros aprobados por el Instituto.

Valor Asegurado ($) VIGENCIA
Desde Hasta

Desde

Responsabilidad Civil Extracontractual (RCE) 2021

Otros N/A

N/A

GARANTÍA ÚNICA DE CUMPLIMIENTO INCLUYENDO ADICIONES, MODIFICACIONES, PRÓRROGAS Y SUSPENSIONES

A continuación indicar los amparos y vigencias de los certificados de modificación o anexos aprobados por el Instituto en su orden consecutivo.

3

Seguro % Asegurado

CÓDIGO

SEGUIMIENTO GARANTÍAS Y SEGUROS CONTRATO DE OBRA
PÁGINA

MEPI-MN1-IN-15-FR-12
INSTITUTO NACIONAL DE VÍAS

PROCESO MISIONAL EJECUCIÓN DE PROYECTOS DE INFRAESTRUCTURA DE TRANSPORTE VERSIÓN 1
MANUAL DE INTERVENTORÍA OBRA PÚBLICA

FECHA

Subdirección de Modernización de Carreteras 

- Grupo Oriente

OBJETO DEL CONTRATO: 

Mejoramiento, mantenimiento, gestión predial, social y ambiental sostenible del corredor Ruta de Los Libertadores (Belén - Socha - Sácama - La Cabuya - Paz de Ariporo) en los 

departamentos de Boyacá y Casanare, en el marco de la reactivación económica, mediante el programa de obra pública "Vías para la legalidad y la reactivación visión 2030" Módulo 

4. 

4.118.325.746,00$                              

31-ago-29
(Incluye prórrogas y suspensiones)

322.790.128.920,00$                                      

342.849.969.892,00$                                      
(Incluye adiciones)

1.236.279.100,00$                              

283
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NIT 860.037.013-6
SOMOS GRANDES CONTRIBUYENTES

IVA RÉGIMEN COMÚN - AUTORETENEDORES

DIRECCIÓN GENERAL CALLE 33 N. 6B - 24 PISOS 1, 2 Y 3 - BOGOTÁ
TELÉFONO: 2855600 FAX 2851220 - 

OBJETO DE CONTRATO

Firma Autorizada - Compañía Mundial de Seguros S.A. TOMADOR

Líneas de Atención al Cliente:
Nacional: 
Bogotá:

CONDICIONES GENERALES DE LA PÓLIZA

ES DE OBLIGATORIO CUMPLIMIENTO DILIGENCIAR EL FORMULARIO DE CONOCIMIENTO DEL CLIENTE, SUMINISTRAR INFORMACIÓN VERAZ Y VERIFICABLE Y REALIZAR ACTUALIZACIÓN DE DATOS POR 
LO MENOS ANUALMENTE (CIRCULAR EXTERNA 026 DE 2008 SUPERFINANCIERA).
PUEDES CONSULTAR TU PÓLIZA EN 
EL TOMADOR  Y/O ASGURADO SEGÚN CORRESPONDA, SE COMPROMETE A PAGAR LA PRIMA DENTRO DE LOS 30 DIAS CONTADOS A PARTIR DEL INICIO DE VIGENCIA DE LA PÓLIZA.
DE ACUERDO CON EL ARTICULO 1068 DEL CÓDIGO DE COMERCIO, MODIFICADO POR EL ARTÍCULO 82 DE LA LEY 45 DE 1990, 

EN MI CALIDAD COMO TOMADOR DE LA PÓLIZA INDICADA EN ESTA CARATULA, MANIFIESTO EXPRESAMENTE QUE HE TENIDO A MI DISPOSICIÓN LAS CONDICIONES GENERALES DE LA POLIZA. MANIFIESTO ADEMÁS, 
QUE DURANTE EL PROCESO DE NEGOCIACIÓN, ANTICIPADAMENTE ME HAN SIDO EXPLICADAS POR LA COMPAÑÍA Y/O POR EL INTERMEDIARIOS DE SEGUROS AQUÍ INDICADO, SOBRE LAS EXCLUSIONES Y ALCANCES 
Y CONTENIDOS DE LA COBERTURA, ASI COMO LAS GARNTÍAS. EN VIRTUD DE TAL ENTENDIMIENTO, LAS ACEPTO Y DECIDO TOMAR LA PÓLIZA DE SEGUROS CONTENIDA EN ESTE DOCUMENTO.

 0       71021314     

19/05/2021 BOGOTA                    

NB–100034560        

 13/05/2021

DIRECTO EFECTIVO, Fecha de Pago : 19/05/2021

 31/12/202500:00 Horas del 24:00 Horas del 

CONSORCIO VÍAS NACIONALES

CONSORCIO VÍAS NACIONALES

TERCEROS AFECTADOS

6939255CR 2 11 41 EDIFICIO GRUPO AREA PISO 22 BOCAGRANDE

901.474.028–8

CR 2 11 41 EDIFICIO GRUPO AREA PISO 22 BOCAGRANDE

901.474.028–8

6939255

90018.722.973–7

... ..........

DIANA PATRICIA BURGOS FADUL                       AGENTES        10.00

DELIMA MARSH S.A. LOS CORREDORES DE SEGUROS.      CORREDOR       90.00

AMPARO BASICO – PREDIOS, LABORES Y OPERACIONES                   8,094,396,556.00 8,094,396,556.00 8,094,396,556.00 225,268,165.00

PATRONAL                                              

LIMITE POR VIGENCIA LIMITE POR EVENTO 

8,094,396,556.00 8,094,396,556.00 8,094,396,556.00 0.00

CONTRATISTAS Y SUBCONTRATISTAS                        8,094,396,556.00 8,094,396,556.00 8,094,396,556.00 0.00

VEHICULOS PROPIOS Y NO PROPIOS                         8,094,396,556.00 8,094,396,556.00 8,094,396,556.00 0.00

R.C. CRUZADA                                           8,094,396,556.008,094,396,556.00 8,094,396,556.00 0.00

GASTOS MEDICOS                                         20,000,000.00 200,000,000.00 200,000,000.00 0.00

BIE.BAJO CUID.T.O C.                                   400,000,000.00 2,500,000,000.00 2,500,000,000.00 0.00

8,094,396,556.00

225,268,165.00

225,268,165.00

5,000.00

42,801,901.00

268,075,066.00

$

$

$

$

$

SE  AMPARA  LA  RESPONSABILIDAD  CIVIL EXTRACONTRACTUAL POR DAÑOS A TERCEROS IMPUTABLE AL CONTRATISTA DURANTE LA EJECUCIÓN DEL
CONTRATO  No.978  2021,CUYO OBJETO ES MEJORAMIENTO, MANTENIMIENTO, GESTIÓN PREDIAL, SOCIAL Y AMBIENTAL SOSTENIBLE DEL CORREDOR
RUTA DE LOS LIBERTADORES (BELÉN SOCHA SÁCAMA   LA CABUYA   PAZ DE ARIPORO) EN LOS DEPARTAMENTOS DE BOYACÁ Y CASANARE, EN MARCO
DE  LA  REACTIVACIÓN  ECONÓMICA,  MEDIANTE  EL  PROGRAMA DE OBRA PÚBLICA VÍAS PARA LA LEGALIDAD Y LA REACTIVACIÓN VISIÓN 2030"
MÓDULO 4.

TOMADOR: CONSORCIO VÍAS NACIONALES NIT. 901.474.028 8 INTEGRADO POR
KMA CONSTRUCCIONES S.A.S. NIT. 830.094.920 5, PARTICIPACION 90%.
CICON S.A.S. NIT. 890.403.235 3, PARTICIPACION 5%
CONSTRUCTORA EMMA LTDA. NIT. 806.014.108 1, PARTICIPACION 5%.

ASEGURADO  ADICIONAL: SE TENDRÁ A INSTITUTO NACIONAL DE VIAS INVIAS COMO ASEGURADO ADICIONAL, SIEMPRE Y CUANDO SE LIMITE A LAS
INDEMNIZACIONES  QUE  SE  VEA  OBLIGADO  A  PAGAR  EN  FAVOR  DE TERCEROS POR LOS DAÑOS CAUSADOS ÚNICA Y EXCLUSIVAMENTE POR EL
CONTRATISTA CONSORCIO VÍAS NACIONALES, EN ESTE SENTIDO SE EXCLUYE LA R.C. PROPIA E INDEPENDIENTE DE (nombre del contratante)

CHUBB SEGUROS COLOMB 25.000CEDIDO

SEGUROS GENERALES SU 25.000CEDIDO

ACLARACIONES:LOS VALORES ASEGURADOS ESTABLECIDOS COMO "LÍMITE POR EVENTO" Y "LÍMITE POR VIGENCIA" PARA LOS AMPAROS ADICIONALES
OTORGADOS EN LA PRESENTE PÓLIZA (SI LOS HUBIERE) FORMAN PARTE DEL VALOR ASEGURADO TOTAL ESTABLECIDO PARA EL AMPARO BÁSICO (PLO)
QUE SE CONSIDERA EL LÍMITE MÁXIMO DE RESPONSABILIDAD DE LA ASEGURADORA Y POR ESTO NO SON VALORES ASEGURADOS ADICIONALES.
LA PRESENTE PÓLIZA CUBRE LOS PERJUICIOS EXTRAPATRIMONIALES CAUSADOS A TERCEROS POR EL TOMADOR DE LA PÓLIZA (CONTRATISTA) HASTA
UN MÁXIMO DEL 20% DEL LÍMITE DE RESPONSABILIDAD POR EVENTO ESTABLECIDO EN EL AMPARO DE PREDIOS, LABORES Y OPERACIONES –PLO–

POLIZA DE SEGURO DE RESPONSABILIDAD CIVIL EXTRACONTRACTUAL

VERSIÓN CLAUSULADO 30–03–2021–1317–P–06–PPSUS8R000000027–D00I

N/A N/AN/A N/A

Firmado 
digitalmente por 
Menzel Rafael 
Amin Avendaño 
Fecha: 2021.05.19 
20:13:51 -05'00'
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VERSIÓN CLAUSULADO 30–03–2021–1317–P–06–PPSUS8R000000027–D00

BENEFICIARIO  ADICIONAL : ADICIONALMENTE, SE TENDRÁ A INSTITUTO NACIONAL DE VIAS INVIAS COMO BENEFICIARIO SI, PARA EFECTOS DEL
SINIESTRO,  PUEDE  SER  CONSIDERADO  COMO  UN  TERCERO. EN ESTE SENTIDO, SE EXCLUYE CUALQUIER TIPO DE RESPONSABILIDAD CIVIL DE
NATURALEZA CONTRACTUAL

EN  ESTA  PÓLIZA  SOLAMENTE SE PODRÁN PACTAR DEDUCIBLES CON UN TOPE MÁXIMO DEL DIEZ POR CIENTO (10%) DEL VALOR DE CADA PÉRDIDA
SIN QUE EN NINGÚN CASO PUEDAN SER SUPERIORES A DOS MIL (2.000) SMMLV.

AMPAROS Y NOTAS ADICIONALES

*  LA  PRESETE  POLIZA  GARANTIZA  COBERTURA  EXPRESA  DE  PERJUICIOS  POR DAÑO EMERGENTE Y LUCRO CESANTE COBERTURA EXPRESA DE
PERJUICIOS  EXTRAPATRIMONIALES.  LIMITE  POR  EVENTO  $8.094.396.556  LIMITE  POR  VIGENCIA  $8.094.396.556  SUMA  ASEGURADA
$8.094.396.556 .

*  PRODUCTOS  TRABAJO  Y  OPERACIÓN  TERMINADA  LIMITE  POR EVENTO $5.000.000  LIMITE POR VIGENCIA $200.000.000 SUMA ASEGURADA
$200.000.000
SE EXLUYE:
–DAÑOS AL PRODUCTO MISMO O SU EMPAQUE.
–DEFECTOS PROPIOS DEL PRODUCTO.
–RETIRADA DEL PRODUCTO.(AMPARO EXCLUSIVO DE PÓLIZAS RECALL)
–RETRASOS EN LA ENTREGA.
–FALTA DE IDONEIDAD DEL PRODUCTO PARA DESARROLLAR LA FUNCIÓN PARA LA CUAL SE DESTINA.
–DEFICIENCIAS CONOCIDAS POR EL ASEGURADO.
–PRODUCTOS EN FASE EXPERIMENTAL.
–FALTA DE PERMISOS O LICENCIAS.
–INDUSTRIA DE AVIACIÓN.
–UNIÓN Y MEZCLA.
–TRANSFORMACIÓN.
–EXPORTACIÓN A ESTADOS UNIDOS DE AMÉRICA, CANADÁ Y/Ó ESTADOS UNIDOS MEXICANOS.

ADEMÁS SE DEBERÁ TENER EN CUENTA QUE QUEDA EXCLUIDA LA  RC PRODUCTOS PARA  LAS SIGUIENTES CLASES DE PRODUCTOS:

–PRODUCTOS QUÍMICOS; FARMACÉUTICOS Y/O COSMETOLÓGICOS.
–PRODUCTOS PETROQUÍMICOS; FERTILIZANTES; HERBICIDAS; INSECTICIDAS Y PLAGUICIDAS.
–PINTURAS CON PLOMO.
–PRODUCTOS DE ALIMENTACIÓN VETERINARIA.
–PRODUCTOS PARA EL USO EN LA MEDICINA.
–IMPLANTES PARA EL CUERPO HUMANO.
–TABACO Y TODOS LOS PRODUCTOS RELACIONADOS CON EL MISMO.

NO SE AMPARARÁN LAS LESIONES A PERSONAS O DAÑOS A PROPIEDADES PROVENIENTES DE:

A) A RECLAMACIONES DE RESPONSABILIDAD CIVIL QUE SE DERIVEN DEL HECHO DE QUE EL ASEGURADO NO HAYA CONVENIDO CON EL PROVEEDOR DE
SUS PRODUCTOS; CONDICIONES QUE LIMITEN SU RESPONSABILIDAD EN FORMA TAL QUE TENGAN APLICACIÓN JURÍDICA.
B)  DAÑOS  DERIVADOS  DE  LA  INOBSERVANCIA  DE  CUALQUIER  DISPOSICIÓN  LEGAL  O  GUBERNAMENTAL;  O  POR  TOLERANCIA DE TALES
INOBSERVANCIAS.
C) DAÑOS QUE SE PRODUZCAN EN LOS PRODUCTOS COMO CONSECUENCIA DE UN ERROR O DEFECTO DE FABRICACIÓN.
D)  OPERACIONES  QUE  HAYAN SIDO  TERMINADAS POR EL ASEGURADO PERO QUE PUEDAN JUZGARSE COMO INCOMPLETAS POR SER INAPROPIADAS O
DEFECTUOSAS.
E) OPERACIONES QUE PUEDAN SER INDIVIDUALMENTE CONSIDERADAS COMO COMPLETAMENTE TERMINADAS; PERO QUE A SU VEZ FORMEN PARTE DE UN
CONJUNTO A CARGO DE ASEGURADO NO PLENAMENTE CONCLUIDAS.
F) EL LUCRO QUE HUBIERE DEJADO DE RECIBIR EL ASEGURADO O TERCEROS A CONSECUENCIA DE UN DEFECTO DEL PRODUCTO SUMINISTRADO.
DAÑOS CAUSADOS POR EL NO SEGUIMIENTO DE LAS INSTRUCCIONES DE USOS DEL PRODUCTO.
H)  GASTOS POR RETIRADA DEL PRODUCTO DEL MERCADO DE LAS INSPECCIONES; REPARACIÓN; SUSTITUCIÓN PÉRDIDA DE USO DEL PRODUCTO; DEL
TRABAJO O SERVICIO.
I)  DAÑOS  POR  ASBESTOS  EN  ESTADO  NATURAL  O  POR  PRODUCTOS DERIVADOS DE EL; ASÍ COMO DAÑOS EN RELACIÓN CON OPERACIONES Y
ACTIVIDADES EXPUESTAS A POLVO QUE CONTENGA FIBRAS DE AMIANTO.

J) DAÑOS POR PRODUCTOS; OBRAS; TRABAJOS O SERVICIOS DESTINADOS DIRECTA O INDIRECTAMENTE A LA INDUSTRIA DE LA AVIACIÓN.
K) RECLAMACIONES BASADAS EN QUE LOS PRODUCTOS NO CUMPLEN LA FINALIDAD PARA LA CUAL HABÍAN SIDO DESTINADOS O NO RESPONDEN A LAS
CUALIDADES ANUNCIADAS PARA ELLOS.
L) DAÑOS RESULTANTES DE UN DEFECTO EVIDENTE EN LOS PRODUCTOS; TRABAJOS O SERVICIOS QUE PODÍAN SER DESCUBIERTO POR EL ASEGURADO
O POR EL CLIENTE EN EL MOMENTO DE LA ENTREGA.
M)  DAÑOS  O  DEFECTOS  QUE  SUFRA  EL PRODUCTO; TRABAJO O SERVICIO MISMO O EL BIEN QUE HA SIDO OBJETO DIRECTO DE LA ACTIVIDAD
ASEGURADA.
N)  GASTOS  O  PERJUICIOS  POR  RETRASOS  EN  LA  ENTREGA;  PARALIZACIÓN;  PÉRDIDA  DE BENEFICIO; FUNCIONAMIENTO DEFECTUOSO DE
INSTALACIONES;  SALVO QUE SEAN CONSECUENCIA DIRECTA DE UN DAÑO MATERIAL O PERSONAL CAUSADO EN EL PRODUCTO FABRICADO; ENTREGADO
O SUMINISTRADO O POR EL TRABAJO O SERVICIO EJECUTADO POR EL ASEGURADO.
O) HERRAMIENTAS DEL ASEGURADO; Y EQUIPOS O MATERIALES NO INSTALADOS QUE HUBIEREN SIDO ABANDONADOS POR ESTE.
P)  SI  SE  DESCUBRE  UN  ERROR O DEFECTO DE UN PRODUCTO QUE HUBIERE O NO SIDO SUMINISTRADO Y CUAL PRODUJO O PUDO PRODUCIR UNA
RECLAMACIÓN  DE  RESPONSABILIDAD  CIVIL  O  SI  EXISTE LA SOSPECHA DE QUE TAL ERROR U OTRO SIMILAR PODRÍA PRESENTARSE EN OTROS
PRODUCTOS ELABORADOS Y POR TAL RAZÓN SUGIEREN GASTOS ADICIONALES; ÉSTOS NO SERÁN REEMBOLSADOS.
Q)  DAÑOS  POR  PRODUCTOS;  TRABAJOS  O  SERVICIOS  EN FASE EXPERIMENTAL O NO SUFICIENTEMENTE EXPERIMENTADOS; SEGÚN LAS REGLAS
RECONOCIDAS  DE  LA  TÉCNICA  QUE FUESEN DE APLICACIÓN DE TALES SUPUESTOS O POR REALIZAR LA PRODUCCIÓN; ENTREGA O LA EJECUCIÓN
DESVIÁNDOSE A SABIENDAS DE LAS REGLAS DE LA TÉCNICA O DE LAS INSTRUCCIONES DEL COMITENTE.

EL  CONOCIMIENTO  ANTICIPADO  DE  DEFECTO  O DE LA NOCIVIDAD DE LOS PRODUCTOS SUMINISTRADOS SE  CONSIDERARÁ COMO CULPA GRAVE Y
QUEDA. POR LO TANTO EXCLUIDA DE ESTE SEGURO.

SALVO ESTIPULACIÓN EN CONTRARIO QUEDAN IGUALMENTE EXCLUIDAS LAS RECLAMACIONES POR:

1)DAÑOS;  PERJUICIOS O GASTOS DE TERCEROS A CONSECUENCIA DE UNA UNIÓN O MEZCLA DE PRODUCTOS ASEGURADOS CON OTROS PRODUCTOS POR
UN TERCERO.

2)DAÑOS; PERJUICIOS O GASTOS DE TERCEROS A CONSECUENCIA DE UNA TRANSFORMACIÓN DE PRODUCTOS ASEGURADOS POR UN TERCERO.
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3)DAÑOS RELACIONADOS CON PRODUCTOS FARMACÉUTICOS.

CALIDAD MEDICAMENTOS  Y TODOS LOS QUE SUMINISTREN MEDICAMENTOS
SE EXCLUYE LA RESPONSABILIDAD CIVIL GENERADA POR LOS DAÑOS PATRIMONIALES
Y NO PATRIMONIALES OCASIONADOS COMO CONSECUENCIA DEL USO DE LOS
PRODUCTOS FABRICADOS, ENTREGADOS O SUMINISTRADOS POR EL AFIANZADO

*  ESTRUCTURAS  EXISTENTES  Y  PROPIEDADES  ADYACENTES LIMITE POR EVENTO $400.000.000  LIMITE POR VIGENCIA $2.500.000.000 SUMA
ASEGURADA $2.500.000.000
QUEDA ENTENDIDO Y CONVENIDO QUE, SUJETO A LOS TÉRMINOS, EXCLUSIONES, CLÁUSULAS Y
CONDICIONES CONTENIDOS EN LA PÓLIZA O EN ELLA ENDOSADOS Y SUJETO AL PAGO PREVIO DE
LA PRIMA EXTRA POR PARTE DEL ASEGURADO, LA COBERTURA OTORGADA EN EL PRESENTE
SEGURO SE EXTIENDE A AMPARAR LA RESPONSABILIDAD CIVIL QUE SE DERIVA DE DAÑOS A
CAUSA DE VIBRACIÓN, ELIMINACIÓN O DEBILITAMIENTO DE ELEMENTOS PORTANTES.
PARA ELLO RIGEN LAS SIGUIENTES CONDICIONES PREVIAS:
o EN CASO DE RESPONSABILIDAD POR PÉRDIDAS O DAÑOS EN PROPIEDAD, TERRENOS O
EDIFICIOS, SE  INDEMNIZARÁ AL ASEGURADO TALES DAÑOS O PÉRDIDAS SÓLO CUANDO
TENGAN POR CONSECUENCIA EL COLAPSO TOTAL O PARCIAL.
o EN CASO DE RESPONSABILIDAD POR PÉRDIDAS O DAÑOS EN PROPIEDAD, TERRENOS O
EDIFICIOS, SE INDEMNIZARÁ AL ASEGURADO TALES DAÑOS O PÉRDIDAS SÓLO SUJETO A QUE
LA REFERIDA PROPIEDAD, LOS TERRENOS O EDIFICIOS SE ENCONTRARAN EN ESTADO SEGURO
ANTES DE COMENZAR LAS OBRAS CIVILES Y CUANDO SE HAYAN ENCAMINADO LAS NECESARIAS
MEDIDAS DE SEGURIDAD.
o ESTA COBERTURA SÓLO OPERARA PARA LAS PROPIEDADES CON RESPECTO A LAS CUALES SE
HAYAN ELABORADO ACTA DE VECINDAD O INFORME ANTES DE DAR INICIO AL PROCESO DE
CONSTRUCCIÓN. DICHAS ACTAS DEBEN ESTAR A DISPOSICIÓN DE LA ASEGURADORA EN
CUALQUIER MOMENTO QUE LO REQUIERA.
NO INDEMNIZARÁ AL ASEGURADO EN CASO DE RESPONSABILIDAD POR:
o DAÑOS PREVISIBLES TENIENDO EN CUENTA EL TIPO DE LOS TRABAJOS DE CONSTRUCCIÓN O SU
EJECUCIÓN.
o DAÑOS MENORES QUE NO PERJUDICAN LA ESTABILIDAD DE LA PROPIEDAD ASEGURADA, DE
LOS TERRENOS O EDIFICIOS NI CONSTITUYEN UN PELIGRO PARA LOS USUARIOS.
o COSTES POR CONCEPTO DE PREVENCIÓN O AMINORACIÓN DE DAÑOS QUE HAY QUE INVERTIR EN EL TRANSCURSO DEL PERÍODO DEL SEGURO.
DEFINICIONES QUE APLICAN PARA LA INTERPRETACIÓN DE ESTE AMPARO:
o DAÑOS PREVISIBLES: SON TODOS AQUELLOS DAÑOS LOS CUALES SEA POSIBLE POR ANTICIPADO
CONTEMPLAR SU OCURRENCIA.
o ACABADOS O ELEMENTOS NO ESTRUCTURALES: PARTES Y COMPONENTES DE UN INMUEBLE
QUE NO PERTENECEN A LA ESTRUCTURA O A SU CIMENTACIÓN, POR LO CUAL NO COMPROMETEN
SU COMPORTAMIENTO. COMO ES EL CASO DE LOS MUROS DIVISORIOS DE MAMPOSTERÍA NO
REFORZADA, MUROS EN DRYWALL, FACHADAS, DINTELES, CORNISAS, ENTRE OTROS.
o ELEMENTO O MIEMBRO ESTRUCTURAL: COMPONENTE DEL SISTEMA ESTRUCTURAL DEL
INMUEBLE.
o ESTRUCTURA: ES UN ENSAMBLAJE DE ELEMENTOS, DISEÑADO PARA SOPORTAR LAS CARGAS
GRAVITACIONALES Y RESISTIR LAS FUERZAS HORIZONTALES.
o SOLICITACIONES: SON LAS FUERZAS U OTRAS ACCIONES QUE AFECTAN LA ESTRUCTURA DEBIDO
AL PESO PROPIO DE LA MISMA, DE SUS OCUPANTES Y SUS CONTENIDOS, ASÍ COMO DEBIDO A
EFECTOS DE LA NATURALEZA TALES COMO LOS VIENTOS O EL SISMO.
o COLAPSO TOTAL O PARCIAL: SE REFIERE A SITUACIONES EN LAS QUE UNO O VARIOS
ELEMENTOS ESTRUCTURALES DE UN INMUEBLE SUFREN UNA FALLA TOTAL O PARCIAL, ES DECIR,
PRESENTAN DAÑOS QUE AFECTAN SU CAPACIDAD PARA RESISTIR NUEVAS SOLICITACIONES. LA
INESTABILIDAD O FALTA DE EQUILIBRIO GLOBAL DE LA ESTRUCTURA ES UN EJEMPLO DE COLAPSO
TOTAL DE UNA ESTRUCTURA. LA FALLA POR FATIGA DE ALGÚN ELEMENTO ESTRUCTURAL ES UN
EJEMPLO DE COLAPSO PARCIAL DE UNA ESTRUCTURA.
LO ANTERIOR INDICA QUE LOS DAÑOS EN ACABADOS O ELEMENTOS NO ESTRUCTURALES NO
CONSTITUYEN COLAPSO TOTAL O PARCIAL.
o DAÑOS ESTRUCTURALES: SE DEFINEN COMO AQUELLOS DAÑOS QUE AFECTEN LOS
COMPONENTES O ELEMENTOS DEL SISTEMA ESTRUCTURAL DEL INMUEBLE.
o ACTA DE VECINDAD O INFORME: ES UN DOCUMENTO ELABORADO POR EL ASEGURADO Y/O
CONSTRUCTOR CON ANTERIORIDAD AL INICIO DEL PROCESO DE CONSTRUCCIÓN, DONDE COMO
MÍNIMO SE INDICA:
– FECHA DE ELABORACIÓN DEL DOCUMENTO.
– EL INMUEBLE, PREDIO O PROPIEDAD VECINA SOBRE EL CUAL SE REALIZA LA VISITA (DIRECCIÓN
CON NOMENCLATURA COMPLETA).
– EL ESTADO DE LOS ELEMENTOS ESTRUCTURALES Y ACABADOS DEL INMUEBLE, PREDIO O
PROPIEDAD VECINA.
– SE ANEXA REGISTRO FOTOGRÁFICO DE LOS ELEMENTOS ESTRUCTURALES Y ACABADOS DEL
INMUEBLE, PREDIO O PROPIEDAD VECINA.
– ESTE DOCUMENTO DEBE SER FIRMADO POR EL ASEGURADO Y/O CONSTRUCTOR Y EL
RESPONSABLE DEL INMUEBLE, PREDIO O PROPIEDAD VECINA

*CONDUCCIONES SUBTERRANEAS
BAJO ESTA CLÁUSULA INDEMNIZARÁ AL ASEGURADO LOS DAÑOS O PÉRDIDAS
MATERIALES EN CABLES SUBTERRÁNEOS, TUBERÍAS Y DEMÁS INSTALACIONES SUBTERRÁNEAS,
SIEMPRE Y CUANDO ANTES DE INICIAR LOS TRABAJOS, EL ASEGURADO SE HA INFORMADO CON
LAS AUTORIDADES RESPONSABLES SOBRE LA UBICACIÓN EXACTA DE DICHOS CABLES, TUBERÍAS
Y/O INSTALACIONES, Y A SU VEZ HA IMPLEMENTADO TODAS LAS MEDIDAS NECESARIAS PARA
PREVENIR EVENTUALES DAÑOS EN TALES TUBERÍAS E INSTALACIONES.
LA INDEMNIZACIÓN A PAGAR SERÁN LOS COSTOS DE REPARACIÓN Y/O REEMPLAZO DE DICHOS
CABLES, TUBERÍAS Y/O INSTALACIONES SUBTERRÁNEAS.
SE EXCLUYE TODA INDEMNIZACIÓN POR DAÑOS CONSECUENCIALES, MULTAS Y/O SANCIONES.
DEDUCIBLE:
o EN CASO DE RECLAMACIÓN POR DAÑOS O PÉRDIDAS MATERIALES EN CABLES, TUBERÍAS E
INSTALACIONES SUBTERRÁNEAS QUE SE ENCUENTREN TENDIDOS EXACTAMENTE EN LA
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UBICACIÓN INDICADA EN LOS PLANOS DE LOCALIZACIÓN (ESPECIFICACIÓN DEL TENDIDO DE LAS
INSTALACIONES SUBTERRÁNEAS), EL DEDUCIBLE A APLICAR SERÁ: 20% DEL SINIESTRO –
MÍNIMO 20 (VEINTE) SMMLV. (CASO A)
o EN CASO DE RECLAMACIÓN POR DAÑOS O PÉRDIDAS MATERIALES EN CABLES, TUBERÍAS E
INSTALACIONES SUBTERRÁNEAS CUYO TENDIDO NO ESTÁ INDICADO EXACTAMENTE EN LOS
PLANOS DE LOCALIZACIÓN, SE APLICARÁ EL DEDUCIBLE 10% DEL SINIESTRO – MÍNIMO 10
(DIEZ) SMMLV. (CASO B)

*  GASTOS  JUDICIALES  SUBLIMITADO  A  UN  MÁXIMO  POR  VIGENCIA  DEL  10% DE VALOR ASEGURADO DEL AMPARO DE PREDIOS, LABORES Y
OPERACIONES

*  CONTRATISTAS/SUBCONTRATISTAS: OPERA EN EXCESO DE LAS PÓLIZAS DE RC DE LOS CONTRATISTAS SUBCONTRATISTAS Y SE EXCLUYE LA R.C.
PROPIA E INDEPENDIENTE DE LOS MISMOS EN CASO DE NO POSEER ALGUNA OPERARA EN EXCESO DE $15,000,000

* RESPONSABILIDAD CIVIL PATRONAL: OPERA EN EXCESO DE LA SEGURIDAD SOCIAL SE EXCLUYEN LAS ENFERMEDADES PROFESIONALES LIMITE POR
PERSONA 20% / 50% EVENTO / 100% VIGENCIA CON RELACIÓN AL VALOR ASEGURADO DEL PLO.

*  LA  COBERTURA  DE VEHÍCULOS PROPIOS Y NO PROPIOS, SOLO TENDRÁ ALCANCE A LOS DAÑOS CAUSADOS POR UN VEHÍCULO DE PROPIEDAD DEL
CONTRATISTA  O  SUBCONTRATISTAS Y POR HECHOS CAUSADOS ÚNICA Y EXCLUSIVAMENTE EN EL DESARROLLO DE LAS LABORES QUE SE DETERMINAN
EN  EL  CONTRATO  AMPARADO  CON  ESTA  PÓLIZA.  OPERARÁ EN EXCESO DE SU COBERTURA DE AUTOMÓVILES, CONTRATADA POR CONTRATISTA Y
SUBCONTRATISTAS. SE EXCLUYE DE ESTA COBERTURA, LA MAQUINARIA Y EQUIPOS JUNTO CON LAS DEMÁS EXCLUSIONES QUE SE ENCUENTRAN EN EL
CLAUSULADO GENERAL. EN CASO DE NO TENER UN SEGURO DE AUTOS VIGENTE, OPERARA EN EXCESO DE $50,000,000

* RC CRUZADA: OPERA ÚNICAMENTE EN EXCESO DE LA RC PROPIA

*  GASTOS MEDICOS ESTABLECIDO EN LAS CONDICIONES PARTICULARES DE LA PÓLIZA, LOS GASTOS MÉDICOS EN QUE INCURRA EL ASEGURADO CON
EL  FIN  DE  PRESTAR  LOS  PRIMEROS  AUXILIOS  A TERCEROS VÍCTIMAS DE UNA LESIÓN PERSONAL SUFRIDA DURANTE EL DESARROLLO DE LAS
ACTIVIDADES  DESCRITAS  EN  LAS  CONDICIONES  PARTICULARES  DE LA PÓLIZA. SE ENTIENDE POR PRIMEROS AUXILIOS LA ATENCIÓN MÉDICA
OPORTUNA  POR  ENCONTRARSE EL TERCERO EN PROCESO DE RÁPIDO AGRAVAMIENTO EN SU SALUD, SIEMPRE Y CUANDO DICHA ATENCIÓN MEDICA SE
EFECTÚE  DENTRO  DE  LAS  VEINTICUATRO  (24)  HORAS  SIGUIENTES  AL MOMENTO DE LA OCURRENCIA DE LA LESIÓN PARA EFECTOS DE ESTA
COBERTURA.

*  BIENES BAJO CUIDADO TENENCIA Y CONTROL SE CUBREN LOS DAÑOS CAUSADOS A TERCEROS CON DICHOS BIENES SE EXCLUYE EL HURTO O DAÑO
DE LOS BIENES

*  CONTAMINACION  ACCIDENTAL:  CUBRE  SOLO  LOS  DAÑOS  COMO  CONSECUENCIA  DE LA CONTAMINACION SUBITA IMPREVISTA, REPENTINA Y
ACCIDENTAL  (CONSECUENCIAS  ECONOMICAS)  SE  EXCLUYE: INOBSERVACIA DE INSTRUCCIONES, OMISION EN REPARACIONES, INOBSERVANCIA DE
LEYES,  DECRETOS,  ETC, PARA LA PROTECCION AMBIENTAL Y PREVENCION, EXPLOTACION Y PRODUCCION DE HIDROCARBUROS, DAÑOS GENETICOS,
AGUAS  NEGRAS,  BASURAS, SUSTANCIAS RESIDUALES, DIOXINAS O CLOROFENOLES, DAÑOS ECOLOGICOS, CONTAMINACION PAULATINA O POLUCION,
GASTOS PARA PREVENIR NEUTRALIZAR, AMINORAR LOS DAÑOS.

DEDUCIBLES:

AMPARO                                            DEDUCIBLE
––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

AMPARO BASICO – PREDIOS, LABORES Y OPERACIONES    10.00 % SOBRE EL VALOR DE LA PERDIDA – Mínimo: 10.00 SMMLV
PATRONAL                                          10.00 % SOBRE EL VALOR DE LA PERDIDA – Mínimo: 10.00 SMMLV
CONTRATISTAS Y SUBCONTRATISTAS                    10.00 % SOBRE EL VALOR DE LA PERDIDA – Mínimo: 10.00 SMMLV
VEHICULOS PROPIOS Y NO PROPIOS                    10.00 % SOBRE EL VALOR DE LA PERDIDA – Mínimo: 10.00 SMMLV
R.C. CRUZADA                                      10.00 % SOBRE EL VALOR DE LA PERDIDA – Mínimo: 10.00 SMMLV
GASTOS MEDICOS                                    0.00
BIE.BAJO CUID.T.O C.                              10.00 % SOBRE EL VALOR DE LA PERDIDA – Mínimo: 10.00 SMMLV
CONTAMINACION ACCIDENTAL                          10.00 % SOBRE EL VALOR DE LA PERDIDA – Mínimo: 10.00 SMMLV

CONTINUACION AMPAROS...

AMPAROS                                             LIM POR EVENTO   LIM POR VIGENCIA   SUMA ASEGURADA      PRIMA
–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––   –––––––––––––––– ––––––––––––––––   ––––––––––––––––––– –––––––––––––––––

CONTAMINACION ACCIDENTAL                              400,000,000.00 2,500,000,000.00      2,500,000,000.00              0.00
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TOMADOR No. DOC. IDENTIDAD

DIRECCIÓN TELÉFONO

ASEGURADO No. DOC. IDENTIDAD

DIRECCIÓN TELÉFONO

BENEFICIARIO No. DOC. IDENTIDAD

DIRECCIÓN TELÉFONO

NIT 860.037.013-6
SOMOS GRANDES CONTRIBUYENTES

IVA RÉGIMEN COMÚN - AUTORETENEDORES

No. PÓLIZA No. ANEXO No. CERTIFICADO No. RIESGO

TIPO DE DOCUMENTO

VIGENCIA DESDE VIGENCIA HASTA DÍAS VIGENCIA DEL CERTIFICADO DESDE VIGENCIA DEL CERTIFICADO HASTA

FECHA DE EXPEDICIÓN SUC. EXPEDIDORA

COMPAÑÍA MUNDIAL DE SEGUROS S.A.

DIRECCIÓN GENERAL CALLE 33 N. 6B - 24 PISOS 1, 2 Y 3 - BOGOTÁ
TELÉFONO: 2855600 FAX 2851220 - WWW.SEGUROSMUNDIAL.COM.CO

 0       71021314     

19/05/2021 BOGOTA                    

NB-100034560        

 13/05/2021

                           

 31/12/202500:00 Horas del 24:00 Horas del 

POLIZA DE SEGURO DE RESPONSABILIDAD CIVIL EXTRACONTRACTUAL

VERSIÓN CLAUSULADO 30-03-2021-1317-P-06-PPSUS8R000000027-D00

                                                            ______________________________                                    

                                                             ZURICH COLOMBIA SEGUROS S.A.                                     

                                                                   FIRMA AUTORIZADA                                           

                                                            ______________________________                                

                                                             CHUBB SEGUROS COLOMBIA S.A.                                  

                                                                   FIRMA AUTORIZADA                                       

                                                            ______________________________                                                            

                                                         SEGUROS GENERALES SURAMERICANA S.A.                                                          

                                                                   FIRMA AUTORIZADA                                                                   

LOS AMPAROS CONTENIDOS EN LA PRESENTE POLIZA LO OTORGAN Y SUSCRIBEN LAS COMPAÑIAS ABAJO INDICADAS, EN EL PORCENTAJE 
CORRESPONDIENTE PARA CADA UNA, SEGUN EL CUADRO QUE SE RELACIONA A CONTINUACION.

LAS OBLIGACIONES DE LAS COMPAÑIAS ASEGURADORAS PARA CON EL ASEGURADO NO SON SOLIDARIAS Y SE LIMITAN AL PORCENTAJE RESPECTIVO.

                     COMPAÑIA                        % PART.     VLR. ASEGURADO           PRIMA          (  $   Pesos  ) 
==================================================   =======   ==================   ==================   
COMPAÑÍA MUNDIAL DE SEGUROS S.A.                       25.00     2,023,599,139.00        56,317,041.24   

ZURICH COLOMBIA SEGUROS S.A.                           25.00     2,023,599,139.00        56,317,041.24   

CHUBB SEGUROS COLOMBIA S.A.                            25.00     2,023,599,139.00        56,317,041.24   

SEGUROS GENERALES SURAMERICANA S.A.                    25.00     2,023,599,139.00        56,317,041.24   

                                                     _______   __________________   __________________

TOTAL                                                 100.00     8,094,396,556.00       225,268,164.97   

LA ADMINISTRACIÒN Y ATENCION DE LA POLIZA CORRESPONDE A LA COMPAÑÌA MUNDIAL DE SEGUROS S.A., LA CUAL RECIBIRA DEL TOMADOR LA 
PRIMA TOTAL PARA DISTRIBUIRLA ENTRE LAS COMPAÑIAS COASEGURADORAS EN LAS PROPORCIONES INDICADAS ANTERIORMENTE.

EN LOS SINIESTROS, LA COMPAÑÌA MUNDIAL DE SEGUROS S.A., PAGARA UNICAMENTE LA PARTICIPACION PORCENTUAL SEÑALADA ANTERIORMENTE Y 
ADEMÀS, UNA VEZ RECIBIDA LA PARTICIPACION CORRESPONDIENTE DE LAS OTRAS COMPAÑIAS, LA ENTREGARA AL ASEGURADO, SIN QUE EN NINGUN 
MOMENTO SE HAGA RESPONSABLE POR UN PORCENTAJE MAYOR AL DE SU PARTICIPACION.

SE FIRMA LA PRESENTE CLAUSULA EN BOGOTA D.C. A LOS 19 DIAS DEL MES DE MAYO DE 2021.
CLAUSULA QUE FORMA PARTE INTEGRATE DE LA POLIZA NB–100034560 CERTIFICADO 71021314.

CONSORCIO VÍAS NACIONALES

CONSORCIO VÍAS NACIONALES

TERCEROS AFECTADOS

6939255CR 2 11 41 EDIFICIO GRUPO AREA PISO 22 BOCAGRANDE

901.474.028-8

CR 2 11 41 EDIFICIO GRUPO AREA PISO 22 BOCAGRANDE

901.474.028-8

6939255

90018.722.973-7

... ..........
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AMPAROS

AMPARO BÁSICO-PREDIOS, LABORES Y OPERACIONES

(PLO)- CON SUJECIÓN A LAS CONDICIONES DE LA PRESENTE PÓLIZA Y DENTRO DE LOS LIMITES Y 

SUBLIMITES ESTABLECIDOS EN LA CARÁTULA DE LA MISMA, LA COMPAÑÍA CUBRE LOS PERJUICIOS 

PATRIMONIALES (DAÑO EMERGENTE Y LUCRO CESANTE) Y EXTRAPATRIMONIALES CAUSADOS A 

TERCEROS POR EL TOMADOR DE LA PÓLIZA (CONTRATISTA) CON OCASIÓN DE LA EJECUCIÓN DEL 

CONTRATO DESCRITO EN LA CARÁTULA, POR LOS CUALES RESULTE CIVILMENTE RESPONSABLE EL 

CONTRATANTE DE CONFORMIDAD CON LO ESTABLECIDO EN EL ARTICULO 2347 DEL CÓDIGO CIVIL.

SE CONSTITUYEN COMO BENEFICIARIOS DE LA PRESENTE PÓLIZA LOS TERCEROS AFECTADOS QUE 

OSTENTAN LA CALIDAD DE VÍCTIMAS Y LA CONTRATANTE RESPECTO DE LAS INDEMNIZACIONES POR 

LAS QUE RESULTE CIVILMENTE RESPONSABLE FRENTE A TERCEROS. LA COBERTURA OTORGADA 

OPERA ÚNICA Y EXCLUSIVAMENTE BAJO LA MODALIDAD DE OCURRENCIA, ESTO ES, HECHOS 

OCURRIDOS DURANTE LA EJECUCIÓN DEL CONTRATO Y DURANTE LA VIGENCIA DE LA PÓLIZA. 

LOS TÉRMINOS PARA RECLAMAR SE REGIRÁN POR LAS NORMAS DE PRESCRIPCIÓN APLICABLES 

PREVISTAS EN LA LEY.

CON SUJECIÓN A LAS CONDICIONES ARRIBA MENCIONADAS, LA COBERTURA BÁSICA, PREDIOS, 

LABORES Y OPERACIONES OTORGADA BAJO LA PRESENTE PÓLIZA SE LIMITA A LA RESPONSABILIDAD 

CIVIL EXTRACONTRACTUAL EN QUE INCURRA EL TOMADOR (CONTRATISTA) DERIVADA DE:

LA POSESIÓN, EL USO O EL MANTENIMIENTO DE LOS PREDIOS INDICADOS EN LA CARÁTULA DE 

LA PÓLIZA O EN ANEXO A ELLA Y EN LOS CUALES EL TOMADOR (CONTRATISTA) DESARROLLA LAS 

ACTIVIDADES OBJETO DEL CONTRATO INDICADO EN LA CARÁTULA DE LA PÓLIZA Y LAS LABORES U

OPERACIONES QUE LLEVE A CABO EL TOMADOR (CONTRATISTA) EN EL DESARROLLO DE LAS 

ACTIVIDADES OBJETO DEL CONTRATO, INDICADO EN LA CARÁTULA DE LA PÓLIZA. ESTA COBERTURA 

INCLUYE TODOS LOS RIESGOS QUE RAZONABLEMENTE FORMAN PARTE DEL RIESGO ASEGURADO

Y QUE SON INHERENTES A LAS ACTIVIDADES DESARROLLADAS POR EL TOMADOR (CONTRATISTA) 

EN EL GIRO NORMAL DE LAS ACTIVIDADES OBJETO DEL CONTRATO INDICADO EN LA CARÁTULA 

DE LA PÓLIZA, TALES COMO:

1. POSESIÓN, MANTENIMIENTO O USO DE PREDIOS DE PROPIEDAD U OCUPADOS POR EL 

ASEGURADO, O QUE ÉSTE TENGA EN CALIDAD DE ARRENDAMIENTO DENTRO DE LOS FINES 

INDICADOS EN LA CARÁTULA DE LA PÓLIZA BAJO EL TÍTULO “ACTIVIDAD DEL ASEGURADO” 

2. LAS LABORES Y OPERACIONES NORMALES EN EL GIRO NORMAL DE SUS NEGOCIOS 

DENTRO O FUERA DE SUS PREDIOS.

CONDICIÓN PRIMERA: AMPAROS Y EXCLUSIONES
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2. LAS LABORES Y OPERACIONES NORMALES EN EL GIRO NORMAL DE SUS NEGOCIOS DENTRO O FUERA 

DE SUS PREDIOS.

3. USO O MANEJOS DE ASCENSORES, ELEVADORES, ESCALERAS AUTOMÁTICAS, SIEMPRE Y CUANDO EL 

ASEGURADO HAYA DADO A LOS MISMOS EL USO PERMITIDO DE ACUERDO CON SU TIPO Y CAPACIDAD 

Y HAYA CUMPLIDO ESTRICTAMENTE LAS NORMAS SOBRE SEGURIDAD Y MANTENIMIENTO DE LOS 

MISMOS.

4. LAS OPERACIONES, USO Y SERVICIO DE LOS RESTAURANTES QUE FUNCIONEN EN SUS PREDIOS.

5. INSTALACIONES SOCIALES (COMEDOR, CASINOS, CAFETERIAS, ETC.) Y DEPORTIVAS (CANCHAS DE 

FUTBOL, GIMNASIOS, PISCINAS, ETC.) DESTINADOS EXCLUSIVAMENTE AL PERSONALO SERVICIO DEL 

ASEGURADO.

6. AVISOS Y VALLAS DENTRO DE LOS PREDIOS.

7. ANIMALES BAJO LA RESPONSABILIDAD DEL ASEGURADO, DENTRO DE LA ZONA DE ACTIVIDAD DEL 

ASEGURADO.

8. LA POSESIÓN Y EL USO DENTRO DE LOS PREDIOS, DE INSTALACIONES DE CARGUE Y DESCARGUE, 

ASI COMO DE MÁQUINAS DE TRABAJO MONTACARGASY OTROS EQUIPOS NO ASEGURABLES EN EL 

RAMO DE AUTOMÓVILES.

9. LA RESPONSABILIDAD CIVIL QUE SE DERIVE DE INCENDIO O EXPLOSIÓN QUE SE PRODUZCAN DENTRO 

DE LOS PREDIOS.

10. LA VIGILANCIA DE LOS PREDIOS, EL USO DE ARMAS Y DE PERROS GUARDIANES SIEMPRE Y CUANDO 

SE TRATE DE VIGILANTES EMPLEADOS DEL ASEGURADO MISMO.

11. EXCURSIONES Y ACTOS FESTIVOS ORGANIZADOS POR EL ASEGURADO (SIEMPRE QUE NO SEA SU 

ACTIVIDAD PRINCIPAL)

12. LA PARTICIPACIÓN DEL ASEGURADO EN FERIAS Y EXPOSICIONES NACIONALES.

EL AMPARO OTORGADO BAJO LA PRESENTE PÓLIZA SE EXTIENDE A CUBRIR LOS COSTOS DEL PROCESO 

EL TERCERO DAMNIFICADO O SUS CAUSAHABIENTES PROMUEVAN EN CONTRA DE LA COMPAÑÍA O DEL 

ASEGURADO, SIEMPRE Y CUANDO DICHO ASEGURADO AFRONTE EL PROCESO CON CONSENTIMIENTO 

ESCRITO DE LA COMPAÑÍA EXCEPTO SI LA RESPONSABILIDAD PROVIENE DE DOLO O CULPA GRAVE O DE UN 

EVENTO QUE ESTÉ EXPRESAMENTE EXCLUÍDO EN LA PRESENTE PÓLIZA.

SIN EMBARGO, SI LA CONDENA POR LOS PERJUICIOS OCASIONADOS A LA VÍCTIMA EXCEDE LA SUMA 
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INDEMNIZABLE POR LA COMPAÑÍA DE ACUERDO CON LOS TÉRMINOS Y CONDICIONES DEL 

PRESENTE SEGURO, ESTA SOLO RESPONDERÁ POR LOS GASTOS DEL JUICIO EN PROPORCIÓN A LA 

CUOTA QUE LE CORRESPONDA EN LA INDEMNIZACIÓN.

EXCLUSIONES

QUEDA EXCLUÍDA DEL AMPARO BÁSICO, PREDIOS, LABORES Y OPERACIONES PLO, LA 

RESPONSABILIDAD CIVIL EXTRACONTRACTUAL EN QUE INCURRAN EL TOMADOR Y/O EL 

ASEGURADO COMO CONSECUENCIA DE:

1. DOLO O CULPA GRAVE DEL TOMADOR Y/O ASEGURADO O DE SUS DEPENDIENTES. Y LOS 

PERJUICIOS CAUSADOS INTENCIONALMENTE POR EL TOMADOR Y/O ASEGURADO O CON 

SU COMPLICIDAD O POR PERSONAS QUE ESTÁN LIGADAS CON EL, POR UN CONTRATO DE 

TRABAJO O CON LA COMPLICIDAD DE LAS MISMAS.

2. PERJUICIOS CAUSADOS A LAS PERSONAS O A LOS BIENES DEL CÓNYUGE O DE LOS 

PARIENTES DENTRO DEL CUARTO GRADO CIVIL DE CONSANGUINIDAD O SEGUNDO DE 

AFINIDAD O PRIMERO CIVIL DEL ASEGURADO. LA MISMA EXCLUSIÓN OPERA CON RESPECTO 

A LOS SOCIOS, DIRECTORES, REPRESENTANTES LEGALES Y MIEMBROS DEL CONSEJO O 

JUNTA DE ADMINISTRACIÓN O DIRECCIÓN DE ASEGURADO, O DE LOS PARIENTES DE 

DICHOS FUNCIONARIOS DENTRO DEL CUARTO GRADO DE CONSANGUINIDAD Y SEGUNDO 

DE AFINIDAD.

3. CONTAGIO DE UNA ENFERMEDAD DEL TOMADOR Y/O EL ASEGURADO, ASÍ COMO LOS 

DAÑOS CAUSADOS POR ENFERMEDAD DE ANIMALES DE PROPIEDAD DEL ASEGURADO O 

TENIDOS O VENDIDOS POR EL.

4. TODOS LOS DAÑOS, SINIESTROS, COSTOS O GASTOS DE CUALQUIER NATURALEZA QUE 

HAYAN SIDO CAUSADOS DIRECTA O INDIRECTAMENTE POR, QUE SEAN EL RESULTADO 

DE, O QUE TENGAN CONEXIÓN CON ALGUNO DE LOS EVENTOS MENCIONADOS 

A CONTINUACIÓN, INDEPENDIENTE DE CUALQUIER OTRA CAUSA O EVENTO QUE 

CONTRIBUYA AL SINIESTRO, YA SEA SIMULTÁNEAMENTE O EN CUALQUIER ORDEN DE 

SUCESIÓN: 

A. GUERRA, INVACIÓN, ACTOS DE ENEMIGOS EXTRANJEROS, HOSTILIDADES U OPERACIONES 

BÉLICAS (CON O SIN DECLARACIÓN DE GUERRA), GUERRA CIVIL, REBELIÓN, RESOLUCIÓN, 

INSURRECCIÓN CONMOCIONES CIVILES QUE REVELEN EL CARÁCTER DE REBELIÓN 

POPULAR, PODER MILITAR O USURPADO, O 

B. ACTOS DE TERRORISMO. SE ENTIENDE POR TERRORISMO UN ACTO QUE INCLUYE, PERO NO 
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SE LIMITE AL USO DE FUERZA O VIOLENCIA Y/O SU AMENAZA POR PARTE DE CUALQUIER PERSONA 

O GRUPO(S) DE PERSONAS QUE O BIEN ACTÚAN SOLAS O POR ENCARGO O EN CONEXIÓN CON 

CUALQUIER ORGANIZACIÓN(ES) O GOBIERNO(S) Y QUE SEA SOMETIDO POR RAZONES POLÍTICAS, 

RELIGIOSAS, IDEOLÓGICAS O SIMILARES, INCLUYENDO LA INTENCIÓN DE INFLUENCIAR EN EL 

GOBIERNO Y/O CREAR TEMOR Y MIEDO EN LA OPINIÓN PUBLICA O PARTE DE LA MISMA.

SE EXCLUYEN TAMBIÉN DAÑOS, SINIESTROS, COSTOS O GASTOS DE CUALQUIER NATURALEZA QUE 

HAYAN SIDO CAUSADOS DIRECTA O INDIRECTAMENTE POR, QUE SEAN EL RESULTADO DE O QUE 

TENGAN CONEXIÓN CON CUALQUIER MEDIDA TOMADA PARA CONTROLAR, PREVENIR, SUPRIMIR 

O QUE ESTE EN CUALQUIER FORMA RELACIONADA CON LOS PUNTOS ARRIBA MENCIONADOS.

SI LA COMPAÑÍA ALEGARA QUE, POR RAZÓN DE LO DEFINIDO EN ESTA EXCLUSIÓN, EL DAÑO, EL 

SINIESTRO, LOS COSTOS O GASTOS NO QUEDASEN ENCUBIERTOS POR ESTE SEGURO, ENTONCES 

LA CARGA DE PRUEBAS EN CONTRA ESTARÁ A CARGO DEL ASEGURADO.

EN EL CASO QUE ALGUNA PARTE DE ESTE ANEXO SEA CONSIDERADA INVÁLIDA O NULA, ENTONCES 

LA PARTE RESTANTE SI QUEDARA EN VIGOR Y SURTIRÁ EFECTOS.

5. RECLAMACIONES A CAUSA DE DAÑOS OCASIONADOS DIRECTA O INDIRECTAMENTE POR RIESGOS 

ATÓMICOS O NUCLEARES, CONTAMINACIÓN RADIOACTIVA O FISIÓN NUCLEAR.

6. DAÑOS ORIGINADOS POR UNA CONTAMINACIÓN PAULATINA DEL MEDIO AMBIENTE U OTRAS 

VARIACIONES PERJUDICIALES DEL AGUA, AIRE, SUELO O SUBSUELO O BIEN POR RUIDOS QUE NO 

SEAN CONSECUENCIA DE UN ACONTECIMIENTO ACCIDENTAL, REPENTINO E IMPREVISTO.

7. SINIESTROS OCASIONADOS POR PARTICIPACIÓN ENDEPORTES O COMPETENCIAS DE TODA 

ÍNDOLE, ASÍ COMO EN SUS ENTRENAMIENTOS O PREPARATIVOS.

8. LOS DAÑOS, PÉRDIDAS O AVERÍAS QUE SE PRODUZCAN EN OBJETOS TRANSPORTADOS POR 

AUTOMÓVILES, EMBARCACIONES O AERONAVES.

9. EL INCUMPLIMIENTO TOTAL, PARCIAL O POR MORA DE LAS OBLIGACIONES DE CONTRATOS O 

CONVENIOS QUE GENEREN RESPONSABILIDAD CIVIL CONTRACTUAL.

10. SE EXCLUYEN TODOS AQUELLOS PERJUICIOS PATRIMONIALES QUE NO SEAN CONSECUENCIA 

DIRECTA DE UN DAÑO MATERIAL O PERSONAL.

11. EL INCUMPLIMIENTO DE CONVENIOS O CONTRATOS.

12. DAÑOS OCASIONADOS A TERCEROS POR EL USO Y/O TRANSMISIÓN DE DATOS, MANIPULACIÓN 

/O PERDIDAS DE DATOS Y LOS PERJUICIOS DIRECTOS OCASIONADOS POR LA IMPLEMENTACIÓN 

Y/O APLICACIÓN DE SOFTWARE.
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13. DAÑOS O DESAPARICIÓN DE AUTOMÓVILES BAJO CUSTODIA O CONTROL DEL ASEGURADO.

14. DAÑOS O DESAPARICIÓN DE BIENES BAJO CUSTODIA O CONTROL DEL ASEGURADO.

15. DAÑOS CAUSADOS POR LA EXTRACCIÓN, PROCESAMIENTO, FABRICACIÓN, DISTRIBUCIÓN, 

ALMACENAMIENTO Y USO DE ASBESTO Y/O AMIANTO O DE PRODUCTOS HECHOS ENTERA O 

PRINCIPALMENTE DE DICHAS SUSTANCIAS.

16. ENFERMEDADES PROFESIONALES.

17. RIESGOS RELACIONADOS A LA NAVEGACIÓN AÉREA, A PRODUCTOS PARA AERONAVES, 

SUS PIEZAS O A APARATOS DESTINADOS A LA REGULACIÓN DEL TRÁFICO AÉREO; RIESGOS 

RELACIONADOS A LA GESTIÓN ADMINISTRATIVA – TÉCNICA DE AEROPUERTOS, INCLUYENDO 

LOS RIESGOS DE ABASTECIMIENTO Y SERVICIOS; CUALQUIER DAÑO OCASIONADO A AERONAVES, 

INSTALACIONES O EQUIPO AEROPORTUARIO.

18. RIESGOS DE FABRICACIÓN, ALMACENAMIENTO Y TRANSPORTE DE EXPLOSIVOS.

19. RIESGOS DE EXTRACCIÓN REFINAMIENTO, ALMACENAMIENTO Y TRANSPORTE DE PETROLEO 

CRUDO Y GAS NATURAL, INCLUYENDO OLEODUCTOS Y GASODUCTOS.

20. DAÑOS A POZOS PETROLEROS, DAÑOS A TANQUES PETROLEROS Y SUS DAÑOS CONSECUENCIALES, 

BLOW OUT, CRATERIZACIÓN Y PÉRDIDA DE CONTROL, DAÑOS A CUALQUIER TIPO DE PETROLEO 

CRUDO Y/O A CUALQUIER OTRO DERIVADO DEL PETROLEO, RIESGOS OFF SHORE.

21. SINIESTROS OCURRIDOS DESPUÉS DE LA TERMINACIÓN DE LAS OBRAS A CARGO DEL TOMADOR 

(CONTRATISTA).

22. DAÑOS A TERCEROS COMO CONSECUENCIA DE ACCIDENTES ORIGINADOS EN ERRORES DE 

DISEÑO DE LAS VÍAS O POR FALTA DE MANTENIMIENTO.

23. LA COBERTURA PARA DAÑOS PATRIMONIALES PUROS.

24. RC MARÍTIMA / RC FLUVIAL, DAÑOS A BARCOS, EMBARCACIONES, INSTALACIONES PORTUARIAS 

Y SUS DAÑOS CONSECUENCIALES.

25. RECLAMACIONES RELACIONADAS CON CAMPOS ELECTROMAGNÉCTICOS (CEM) / RADIACIÓN 

ELECTROMAGNÉTICA (REM).

26. PERJUICIOS EXTRAPATRIMONIALES QUE NO PROVENGAN DE UN DAÑO FÍSICO.
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27. RESPONSABILIDAD CIVIL PROFESIONAL Y ERRORES Y MISIONES DEL ASEGURADO EN EL EJERCICIO 

DE SU ACTIVIDAD PROFESIONAL.

28. RECLAMACIONES DERIVADAS DE SINIESTROS OCURRIDOS FUERA DEL TERRITORIO DE LA 

REPÚBLICA DE COLOMBIA.

29. RESPONSABILIDADES IMPUTABLES AL TOMADOR (CONTRATISTA) DE ACUERDO CON EL CÓDIGO 

SUSTANTIVO DEL TRABAJO, O LAS NORMAS SOBRE LA SEGURIDAD SOCIAL OBLIGATORIA O 

DE CUALQUIER OTRA DISPOSICIÓN LEGAL COMPLEMENTARIA O REGLAMENTARIA DE DICHAS 

NORMAS.

30. RECLAMACIONES A CAUSA DE DAÑOS OCASIONADOS POR PRODUCTOS FABRICADOS, 

ENTREGADOS O SUMINISTRADOS POR EL TOMADOR (CONTRATISTA), O BIEN POR LOS 

TRABAJOS EJECUTADOS O POR CUALQUIER OTRA CLASE DE SERVICIOS PRESTADOS, SI LOS 

DAÑOS SE PRODUJERAN DESPUÉS DE LA ENTREGA DEL SUMINISTRO, DE LA EJECUCIÓN O DE LA 

PRESTACION DE TAL SERVICIO.

31. LABORES REALIZADAS POR CONTRATISTAS Y SUBCONTRATISTAS INDEPENDIENTES AL SERVICIO 

DEL TOMADOR (CONTRATISTA) O VINCULADOS A ESTE EN VIRTUD DE CONVENIOS O CONTRATOS 

DE CARÁCTER ESTRICTAMENTE COMERCIAL.

32. DAÑOS A BIENES DE PROPIEDAD DE TERCEROS QUE EL ASEGURADO MANTENGA BAJO SU 

CUIDADO, TENENCIA O CONTROL A CUALQUIER TÍTULO NO TRASLATICIO DE DOMINIO.

33. RECLAMACIONES DERIVADAS DE SINIESTRO QUE EL ASEGURADO O UNA PERSONA ENCARGADA 

POR EL, HAYAN OCASIONADO MEDIANTE EL USO DE UN VEHÍCULO MOTOR, BICICLETAS, 

LOCOMOTORAS, UNA EMBARCACIÓN O UNA AERONAVE, O BIEN RECLAMACIONES QUE LE SEAN 

PRESENTADAS EN SU CALIDAD DE PROPIETARIO, TENEDOR O POSEEDOR DE DICHOS VEHÍCULOS 

TERRESTRES, ACUÁTICOS O AÉREOS.

34. RECLAMACIONES ENTRE LAS PERSONAS NATURALES O JURÍDICAS, QUE APAREZCAN 

CONJUNTAMENTE MENCIONADAS COMO “EL ASEGURADO” EN LA CARÁTULA DE LA PÓLIZA.

35. RECLAMACIONES DERIVADAS DE LA FABRICACIÓN, ELABORACIÓN, TRANSPORTE O 

ALMACENAMIENTO DE EXPLOSIVOS, COMBUSTIBLES, Y MATERIAS RELACIONADAS CON FUEGOS 

ARTIFICIALES Y QUEMA DE LOS MISMOS.

36. RECLAMACIONES DERIVADAS DE LA UNIÓN Y MEZCLA O DE LA TRANSFORMACIÓN DE 

PRODUCTOS.
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37. DAÑOS CAUSADOS A TUBERÍAS Y CONDUCCIONES SUBTERRÁNEAS.

38. NINGÚN TIPO DE DAÑO SUFRIDO POR LAS PROPIEDADES ADYACENTES A LOS PREDIOS 

DONDE EJERZA SU ACTIVIDAD EL ASEGURADO Y/O TOMADOR, NI LOS PERJUICIOS 

DERIVADOS DE LA AFECTACIÓN DE TALES PREDIOS.

39. RECLAMACIONES DERIVADAS DE HURTO SIMPLE O HURTO CALIFICADO.

40. CAUSA EXTRAÑA, ESTO ES LA FUERZA MAYOR O CASO FORTUITO, EL HECHO DE UN 

TERCERO O LA CULPA EXCLUSIVA DE LA VICTIMA).

CONDICIÓN SEGUNDA. – DEFINICIONES

CONDICIÓN TERCERA. – PAGO DE RECLAMACIONES

ASEGURADO: 

ES LA PERSONA NATURAL O JURIDICA QUE FIGURA COMO TAL EN LA CARÁTULA DE LA PÓLIZA.

SINIESTRO: 

ES TODO HECHO EXTERNO, ACCIDENTAL REPENTINO, ACAECIDO E IMPREVISTO DURANTE LA 

VIGENCIA DE LA PÓLIZA QUE HAYA CAUSADO UN DAÑO O QUE PUEDA DAR ORIGEN A UNA 

RECLAMACIÓN POR RESPONSABILIDAD CIVIL EXTRACONTRACTUAL CONTRA EL ASEGURADO 

AMPARADO POR ESTA PÓLIZA.

DEDUCIBLE: 

ES LA SUMA O EL PORCENTAJE QUE SE DEDUCE DEL MONTO DE CADA INDEMNIZACIÓN POR 

SINIESTRO Y QUE SIEMPRE QUEDA A CARGO DEL ASEGURADO.

VIGENCIA: 

ES EL PERÍODO COMPRENDIDO ENTRE LAS FECHAS DE INICIACIÓN Y TERMINACIÓN LAS CUALES 

APARECEN SEÑALADAS EN LA CARÁTULA DE LA PÓLIZA.

LA COMPAÑÍA EFECTUARÁ EL PAGO DE LA INDEMNIZACIÓN U OBJETARÁ EL PAGO DE LA MISMA, 

DENTRO DEL MES SIGUIENTE A LA FECHA EN QUE EL ASEGURADO, EL TERCERO DAMNIFICADO 

O SUS CAUSAHABIENTES O EL BENEFICIARIO ACREDITEN AUN EXTRAJUDICIALMENTE LA 

OCURRENCIA DEL SINIESTRO Y LA CUANTÍA DE LA PÉRDIDA.
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CONDICIÓN CUARTA. – DECLARACIÓN INEXACTA O RETICENTE 

CONDICIÓN QUINTA. – MODIFICACIÓN DEL ESTADO DEL RIESGO 

EL TOMADOR ESTA OBLIGADO A DECLARAR SINCERAMENTE LOS HECHOS O CIRCUNSTANCIAS 

QUE DETERMINEN EL ESTADO DEL RIESGO, SEGÚN EL CUESTIONARIO QUE LE SEA PROPUESTO 

POR LA COMPAÑÍA. LA RETICENCIA O LA INEXACTITUD SOBRE HECHOS O CIRCUNSTANCIAS QUE 

CONOCIDAS POR LA COMPAÑÍA, LA HUBIEREN RETRAÍDO DE CELEBRAR EL CONTRATO, O INDUCIDO 

A ESTIPULAR CONDICIONES MAS ONEROSAS, PRODUCEN LA NULIDAD RELATIVA DEL SEGURO.

SI LA DECLARACIÓN NO SE HACE CON SUJECIÓN A UN CUESTIONARIO DETERMINADO, LA 

RETICENCIA O LA INEXACTITUD PRODUCEN IGUAL EFECTO SI EL TOMADOR HA ENCUBIERTO POR 

CULPA, HECHOS O CIRCUNSTANCIAS QUE IMPLIQUEN AGRAVACIÓN OBJETIVA DEL ESTADO DEL 

RIESGO.

SI LA INEXACTITUD O RETICENCIA PROVIENEN DE ERROR INCULPABLE DEL TOMADOR, EL PRESENTE 

CONTRATO CONSERVARÁ SU VALIDEZ, PERO LA COMPAÑÍA SOLO ESTARÁ OBLIGADA, EN CASO DE 

SINIESTRO, A PAGAR UN PORCENTAJE DE LA PRESTACIÓN ASEGURADA EQUIVALENTE AL QUE LA 

TARIFA O LA PRIMA ESTIPULADA EN EL CONTRATO REPRESENTE RESPECTO DE LA TARIFA O LA 

PRIMA ADECUADA AL VERDADERO ESTADO DEL RIESGO.

PARÁGRAFO. – RESCINDIDO EL CONTRATO EN LOS TÉRMINOS ANTERIORES, LA COMPAÑÍA TENDRÁ 

DERECHO A RETENER LA TOTALIDAD DE LA PRIMA A TÍTULO DE PENA.

EL ASEGURADO O EL TOMADOR, SEGÚN EL CASO, ESTÁN OBLIGADOS A MANTENER EL ESTADO 

DEL RIESGO. EN TAL VIRTUD EL ASEGURADO O EL TOMADOR DEBERÁN COMUNICAR POR ESCRITO 

A LA COMPAÑÍA LOS HECHOS O CIRCUNSTANCIAS NO PREVISIBLES QUE SOBREVENGAN CON 

POSTERIORIDAD A LA CELEBRACIÓN DEL CONTRATO Y QUE SIGNIFIQUE AGRAVACIÓN DEL RIESGO 

O VARIACIÓN DE SU IDENTIDAD LOCAL. TAL NOTIFICACIÓN DEBE HACERSE CON ANTELACIÓN 

NO MENOR DE DIEZ (10) DÍAS A LA FECHA DE MODIFICACIÓN DEL RIESGO, SI ESTA DEPENDE DEL 

ARBITRIO DEL ASEGURADO O DEL TOMADOR, Y SI LE ES EXTRAÑA, DENTRO DE LOS DIEZ (10) DÍAS 

SIGUIENTES A AQUEL EN QUE TENGAN CONOCIMIENTO DE ELLA, CONOCIMIENTO QUE SE PRESUME 

TRANSCURRIDOS TREINTA (30) DÍAS CONTADOS DESDE EL MOMENTO DE LA MODIFICACIÓN. 

NOTIFICADA LA MODIFICACIÓN DEL RIESGO, LA COMPAÑÍA PODRÁ REVOCAR EL CONTRATO O 

EXIGIR EL REAJUSTE A QUE HAYA LUGAR EN EL VALOR DE LA PRIMA.
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CONDICIÓN SEXTA. – OBLIGACIONES DEL ASEGURADO EN CASO DE SINIESTRO 

LUGAR A INDEMNIZACIÓN CONFORME A ESTE SEGURO, EL ASEGURADO DEBERÁ:

6.1. DAR AVISO A LA COMPAÑÍA DE LA OCURRENCIA DEL SINIESTRO DENTRO DE LOS 

TRES (3) DÍAS SIGUIENTES A AQUEL EN QUE HAYA CONOCIDO O DEBIDO CONOCER SU 

OCURRENCIA.

6.2. EN CASO DE RECLAMACIÓN EL BENEFICIARIO DEBERÁ ACREDITAR ANTE LA 

ASEGURADORA LA OCURRENCIA DEL SINIESTRO Y LA CUANTÍA DE LA PÉRDIDA, DE 

CONFORMIDAD CON EL ARTÍCULO 1077 DEL CÓDIGO DE COMERCIO, MEDIANTE LA 

UTILIZACIÓN DE MEDIOS PROBATORIOS ESTABLECIDOS EN LA LEY COLOMBIANA.

6.3. EN LOS CASOS EN QUE SE PRESENTE AL ASEGURADO CUALQUIER RECLAMACIÓN 

JUDICIAL O ADMINISTRATIVA POR RESPONSABILIDAD CIVIL AMPARADA POR LA 

PÓLIZA, EL ASEGURADO DEBERÁ INFORMAR TAL HECHO A LA COMPAÑÍA DENTRO 

DE LOS TRES (3) DÍAS HÁBILES SIGUIENTES A LA NOTIFICACIÓN DE LA DEMANDA O 

DE LA ACTUACIÓN ADMINISTRATIVA INSTAURADA EN SU CONTRA Y ABSTENERSE DE 

CONTRATAR LOS SERVICIOS DE ABOGADO, HASTA QUE NO RECIBA AUTORIZACIÓN 

ESCRITA DE LA COMPAÑÍA.

6.4. INFORMAR A LA COMPAÑÍA DENTRO DE LOS TRES (3) DÍAS SIGUIENTES A LA FECHA EN 

QUE TENGA CONOCIMIENTO DE TODA RECLAMACIÓN EXTRAJUDICIAL DE TERCEROS O 

PARIENTES DAMNIFICADOS O DE SUS CAUSAHABIENTES Y ACATAR LAS INSTRUCCIONES 

QUE ESTA LE IMPARTA AL RESPECTO.

6.5. EJECUTAR DENTRO DE SUS POSIBILIDADES TODOS LOS ACTOS QUE TIENDAN A EVITAR 

LA EXTENSIÓN O AGRAVACIÓN DEL HECHO QUE ORIGINE O PUEDA ORIGINAR UNA 

RESPONSABILIDAD A SU CARGO.

CUANDO EL ASEGURADO NO CUMPLA CON ESTAS OBLIGACIONES, LA COMPAÑÍA DEDUCIRÁ DE LA

INDEMNIZACIÓN EL VALOR DE LOS PERJUICIOS QUE LE CAUSE DICHO INCUMPLIMIENTO.

LOS LÍMITES ASEGURADOS INDICADOS EN LA CARÁTULA DE LA PÓLIZA, POR SINIESTRO TANTO PARA 

CADA EVENTO (SINIESTRO) COMO EN EL AGREGADO O VIGENCIA DE LA PÓLIZA CONSTITUYE EL 

LÍMITE MÁXIMO DE RESPOSABILIDAD DE LA COMPAÑÍA. LOS VALORES ASEGURADOS ESTABLECIDOS 

CONDICIÓN SÉPTIMA. – LÍMITE ASEGURADO
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CONDICIÓN OCTAVA. – GARANTÍAS.

CONDICIÓN NOVENA. – PÉRDIDA DEL DERECHO A LA INDEMNIZACIÓN. 

PARA LOS AMPAROS ADICIONALES SON SUBLÍMITES DENTRO DEL VALOR ASEGURADO TOTAL Y EL 

AMPARO BÁSICO NO OPERA EN ADICIÓN A ÉL. 

PARÁGRAFO, VARIOS DAÑOS PRODUCIDOS DURANTE LA VIGENCIA DE LA PÓLIZA Y PROCEDENTES 

DE LA MISMA CAUSA (DAÑOS EN SERIE), SERÁN CONSIDERADOS COMO UN SOLO SINIESTRO 

OCURRIDO, EL CUAL A SU VEZ SE TENDRÁ COMO REALIZADO EN EL MOMENTO EN QUE OCURRA EL 

PRIMER DAÑO DE LA SERIE. EL VALOR ASEGURADO DEL AMPARO BÁSICO (PLO) Y DE LOS AMPAROS 

ADICIONALES ASÍ COMO LOS DEDUCIBLES PACTADOS SERÁN CONSIGNADOS EN LA CARÁTULA DE 

LA PÓLIZA.

SIN AUTORIZACIÓN ESCRITA DE LA COMPAÑÍA, EL ASEGURADO NO PODRÁ INCURRIR EN GASTO 

ALGUNO, ASUMIR OBLIGACIONES, NI HACER PAGOS, NI CELEBRAR ARREGLOS O TRANSACCIONES 

CON LA VÍCTIMA DEL DAÑO O SUS CAUSAHABIENTES, NI RECONOCER ANTE ELLOS SU PROPIA 

RESPONSABILIDAD. ESTA ÚLTIMA DISPOSICIÓN NO COMPRENDE LA DE DECLARAR ANTE LA 

AUTORIDAD COMPETENTE SOBRE LA MATERIALIDAD DE LOS HECHOS CONSTITUTIVOS DEL 

SINIESTRO. 

EL INCUMPLIMIENTO DE ESTOS COMPROMISOS O GARANTÍAS DARÁ LUGAR A LA SANCIONES QUE 

ESTABLECE EL ARTÍCULO 1061 DEL CÓDIGO DE COMERCIO.

LA COMPAÑÍA QUEDARÁ RELEVADA DE TODA RESPONSABILIDAD Y EL ASEGURADO PERDERÁ TODO

DERECHO A LA INDEMNIZACIÓN EN CUALQUIERA DE LOS CASOS SIGUIENTES:

9.1. POR MALA FÉ DEL ASEGURADO O DEL BENEFICIARIO EN LA RECLAMACIÓN O 

COMPROBACIÓN DEL DERECHO AL PAGO DE DETERMINADO SINIESTRO.

9.2. POR OMISIÓN MALICIOSA, POR PARTE DEL ASEGURADO, DE SU OBLIGACIÓN DE 

DECLARAR A LA COMPAÑÍA CONJUNTAMENTE CON LA NOTICIA DEL SINIESTRO, LOS 

SEGUROS COEXISTENTES SOBRE EL MISMO INTERÉS ASEGURADO.

9.3. POR RENUNCIA POR PARTE DEL ASEGURADO, A SUS DERECHOS CONTRA TERCEROS 

RESPONSABLES DEL SINIESTRO.
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CONDICIÓN DÉCIMA. – INSPECCIÓN.

CONDICIÓN DÉCIMA PRIMERA. – REVOCACIÓN DEL SEGURO.

CONDICIÓN DÉCIMA SEGUNDA. – SUBROGACIÓN.

CONDICIÓN DÉCIMA TERCERA. – SEGUROS SUSCRITOS CON OTRAS COMPAÑÍAS.

LA COMPAÑÍA ESTARÁ FACULTADA PARA INSPECCIONAR LAS PROPIEDADES Y OPERACIONES DEL 

ASEGURADO. ASÍ MISMO, PODRÁ EXAMINAR LOS LIBROS Y REGISTROS CON EL FIN DE EFECTUAR 

COMPROBACIONES ACERCA DE LOS DATOS QUE SIRVEN DE BASE PARA EL CÁLCULO DE PRIMAS. 

ESTA FACULTAD SUBSISTIRÁ DURANTE EL TIEMPO DE VIGENCIA DE LA PÓLIZA Y POR UN AÑO MÁS, 

CONTADO A PARTIR DE SU VENCIMIENTO DEFINITIVO.

EL SEGURO OTORGADO POR LA PRESENTE PÓLIZA, PODRÁ SER REVOCADO:

11.1 POR EL ASEGURADO EN CUALQUIER MOMENTO MEDIANTE AVISO ESCRITO A LA 

COMPAÑÍA, EN CUYO CASO LA COMPAÑÍA DEVOLVERÁ LA PRIMA CORRESPONDIENTE 

AL PERIODO DE SEGURO NO TRANSCURRIDO CONFORME A LA TARIFA DE CORTO 

PLAZO.

11.2 POR VOLUNTAD DE LA COMPAÑÍA MEDIANTE AVISO ESCRITO QUE ESTA DARÁ AL 

ASEGURADO CON UNA ANTELACIÓN NO MENOS DE DIEZ (10) DÍAS DIRIGDO A SU 

ÚLTIMA DIRECCIÓN CONOCIDA. EN ESTE CASO LA COMPAÑÍA DEVOLVERÁ A PRORRATA 

LA PARTE DE PRIMA CORRESPONDIENTE AL PERÍODO DE SEGURO NO TRANSCURRIDO.

EN VIRTUD DEL PAGO DE LA INDEMNIZACIÓN Y POR MINISTERIO DE LA LEY, LA COMPAÑÍA SE 

SUBROGA HASTA CONCURRENCIA DE LA SUMA INDEMNIZADA, EN TODOS LOS DERECHOS DEL 

ASEGURADO CONTRA LAS PERSONAS RESPONSABLES DEL SINIESTRO.

EN EL CASO DE PLURALIDAD O DE COEXISTENCIA DE SEGUROS. LOS ASEGURADOS DEBERÁN 

SOPORTAR LA INDEMNIZACIÓN EN PROPORCIÓN A LA CUANTÍA DE SUS RESPECTIVOS CONTRATOS, 

SIEMPRE QUE EL ASEGURADO HAYA ACTUADO DE BUENA FÉ LA MALA FÉ EN LA CONTRATACIÓN 

DE ESTOS PRODUCE LA NULIDAD DEL CONTRATO. EN TODO CASO, EL TOMADOR AL SOLICITAR EL 

SEGURO DEBERÁ DECLARAR LOS SEGUROS COEXISTENTES. EL TOMADOR DEBERÁ INFORMAR POR 

ESCRITO A LA COMPAÑÍA LOS SEGUROS DE IGUAL NATURALEZA QUE CONTRATE SOBRE EL MISMO 
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CONDICIÓN DÉCIMA CUARTA. – PAGO DE PRIMA.

CONDICIÓN DÉCIMA QUINTA. – NOTIFICACIONES.

CONDICIÓN DÉCIMA SEXTA. – DOMICILIO.

INTERÉS DENTRO DEL TÉRMINO DE DIEZ (10) DÍAS HÁBILES CONTADOS A PARTIR DE LA FECHA DE 

SU CELEBRACIÓN. LA INOBSERVACIÓN DE ESTA OBLIGACIÓN PRODUCIRÁ LA TERMINACIÓN DEL 

CONTRATO, A MENOS QUE EL VALOR CONJUNTO DE LOS EGUROS NO EXCEDA EL MONTO EFECTIVO

DEL PERJUICIO PATRIMONIAL OCASIONADO, EN CUYO CASO, CADA UNA DE LAS COMPAÑÍAS 

RESPONDERÁ PROPORCIONALMENTE DE ACUERDO CON EL LÍMITE DE VALOR ASEGURADO 

ESTABLECIDO EN CADA PÓLIZA.

EL TOMADOR DEL SEGURO ESTÁ OBLIGADO AL PAGO DE LA PRIMA Y DEBERÁ HACERLO A MÁS 

TARDAR DENTRO DEL MES SIGUIENTE CONTADO A PARTIR DE LA FECHA DE LA ENTREGA DE LA 

PÓLIZA, O SI FUERE EL CASO, DE LOS CERTIFICADOS O ANEXOS QUE SE EXPIDAN CON FUNDAMENTO 

EN ELLA.

CUALQUIER DECLARACIÓN QUE DEBAN HACER LAS PARTES POR EJECUCIÓN DE LAS 

ESTIPULACIONES ANTERIORES, DEBERÁ CONSIGNARSE POR ESCRITO CON EXCEPCIÓN DE LO 

DICHO EN LA CONDICIÓN SEXTA PARA EL AVISO DE SINIESTRO Y SERÁ PRUEBA SUFICIENTE DE LA 

NOTIFICACIÓN LA CONSTANCIA DEL ENVÍO DEL AVISO ESCRITO POR CORREO RECOMENDADO O 

CERTIFICADO, DIRIGIDO A LA ÚLTIMA DIRECCIÓN REGISTRADA POR LAS PARTES.

TAMBIÉN SERÁ PRUEBA SUFICIENTE DE LA NOTIFICACIÓN LA CONSTANCIA DE “RECIBIDO” CON LA 

FIRMA RESPECTIVA DE LA PARTE DESTINATARIA

PARA TODOS LOS EFECTOS DEL PRESENTE CONTRATO, SE FIJA COMO DOMICILO DE LAS PARTES 

LA CIUDAD DE EXPEDICIÓN DE LA PÓLIZA EN LA REPÚBLICA DE COLOMBIA, SIN PERJUICIO DE LAS 

DISPOSICIONES LEGALES QUE RIGEN LA MATERIA.

EL TOMADOR COMPAÑÍA MUNDIAL DE SEGUROS S.A.
CALLE 33 No. 6B – 24 PISOS 2 Y 3, PBX 285 5600.

BOGOTA, DC – COLOMBIA.

Firmado 
digitalmente por 
Menzel Rafael 
Amin Avendaño 
Fecha: 
2021.05.19 
20:14:18 -05'00'
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AMPAROS ADICIONALES AL AMPARO BÁSICO, PREDIOS, LABORES Y 
OPERACIONES (PLO)

POR MEDIO DE LA CONTRATACIÓN DE LOS AMPAROS ADICIONALES DESCRITOS A CONTINUACIÓN 

SE AMPARAN LOS EVENTOS ALLI DESCRITOS, LOS PREDIOS, LABORES Y OPERACIONES. LA 

CONTRATACIÓN DE CADA UNO DE ESTOS AMPAROS Y SU VALOR ASEGURADO SE HARÁ CONSTAR 

EXPRESAMENTE EN LA CARÁTULA DE LA PÓLIZA. AMPARO DE CONTRATISTAS Y SUBCONTRATISTAS

INDEPENDIENTES AMPARA LA RESPONSABILIDAD CIVIL EXTRACONTRACTUAL EN QUE INCURRAN 

LOS CONTRATISTAS Y SUBCONTRATISTA INDEPENDIENTES AL SERVICIO DEL TOMADOR 

(CONTRATISTA) POR LO CUALES RESULTARE CIVILMENTE RESPONSABLE EL ASEGURADO EN VIRTUD 

DE LO ESTABLECIDO EN EL ARTÍCULO 2347 DEL CÓDIGO CIVIL.

DEFINICIÓN: POR CONTRATISTAS Y SUBCONTRATISTAS INDEPENDIENTES SE ENTENDERÁ TODA 

PERSONA NATURAL O JURÍDICA QUE REALICE LABORES PARA EL TOMADOR (CONTRATISTA) 

EN DESARROLLO DEL CONTRATO DESCRITO EN LA CARÁTULA DE LA PÓLIZA. EXCLUSIONES: EN 

ADICIÓN A LO ESTIPULADO EN LAS

CONDICIONES GENERALES DE LA PÓLIZA Y SALVO CONVENIO EXPRESO EN CONTRARIO, NO SE 

AMPARA LAS LESIONES A PERSONAS O DAÑOS A PROPIEDADES PROVENIENTES DE:

a) TODA RESPONSABILIDAD CIVIL DERIVADA DEL USO, TENENCIA O CONTROL DE VEHÍCULOS 

AUTOMOTORES.

b) TODA RESPONSABILIDAD CIVIL DERIVADA DEL USO, TENENCIA O CONTROL DE 

AEROPLANOS, AVIONES, EMBARCACIONES, BOTES, ETC.

c) EMPRESAS DE VIGILANCIA. 

d) TODA RESPONSABILIDAD CIVIL PROPIA E INDEPENDIENTE.

e) DAÑOS A PROPIEDADES SOBRE LAS CUALES ESTÉN O HAYAN ESTADO TRABAJANDO LOS 

CONTRATISTAS O SUBCONTRATISTAS O SUS EMPLEADOS.

f) DAÑOS CAUSADOS A LAS PERSONAS O A LOS BIENES DE LOS CONTRATISTAS O 

SUBCONTRATISTAS O SUS EMPLEADOS.

g) LA COBERTURA OTORGADA TAMPOCO SE EXTIENDE A CUBRIR RECLAMACIÓNES 

POR RESPONSABILIDAD CIVIL EXTRACONTRACTUAL ENTRE LOS CONTRATISTAS O 

SUBCONTRATISTAS INDEPENDIENTES. AMPARO PATRONAL.

302



30/03/2021-1317-P-06-PPSUS8R000000027-D00I

30/03/2021-1317-NT-P-06-NTPSUS8R00000028 15

De Responsabilidad Civil Extracontractual

P O L I Z A  D E  S E G U R O

ESTE AMPARO CUBRE LA RESPONSABILIDAD CIVIL EN QUE INCURRA EL TOMADOR (CONTRATISTA) 

EN SU CALIDAD DE EMPLEADOR, POR MUERTE O LESIONES A LOS EMPLEADOS A SU SERVICIO 

DURANTE LAS LABORES A ELLOS ASIGNADAS EN DESARROLLO DE LAS ACTIVIDADES OBJETO DEL 

CONTRATO DESCRITO EN LA CARÁTULA DE LA PÓLIZA COMO CONSECUENCIA DEL ACCIDENTE DE 

TRABAJO Y OPERA ÚNICA Y EXCLUSIVAMENTE EN EXCESO DE LAS OBLIGACIONES QUE POR VIRTUD 

DE LAS NORMAS DE SEGURIDAD SOCIAL DEBEN SER RASLADADAS POR EL EMPLEADOR A LAS 

ADMINISTRADORAS DE RIESGOS PROFESIONALES Y EN NINGÚN EVENTO CUBRE PRESTACIONES 

SOCIALES NI OBLIGACIONES DE CARÁCTER LABORAL.

SOLO SERÁN EXIGIBLES BAJO EL PRESENTE SEGURO LAS INDEMNIZACIONES A QUE DE ACUERDO 

CON EL ARTÍCULO 216 DEL CÓDIGO SUSTANTIVO DEL TRABAJO TENGAN DERECHO LOS 

TRABAJADORES, SIEMPRE EN EXCESO DE LA SEGURIDAD SOCIAL Y DEL SEGURO OBLIGATORIO DE 

ACCIDENTE DE TRANSITO SOAT.

EXCLUSIONES:

LA COBERTURA OTORGADA BAJO ESTE AMPARO NO SE EXTIENDE A CUBRIR LOS PERJUICIOS 

PATRIMONIALES QUE CAUSE EL ASEGURADO CON MOTIVO DE LA RESPONSABILIDAD CIVIL, QUE EN 

SU ORIGEN O EXTENSIÓN, DIRECTA O INDIRECTAMENTE, SEAN CAUSADOS POR O PROVENGAN DE:

- ENFERMEDADES PROFESIONALES, ENDÉMICAS O EPIDÉMICAS, SEGÚN SU DEFINICIÓN 

LEGAL.

- ACCIDENTES DE TRABAJO QUE HAYAN SIDO PROVOCADOS DELIBERADAMENTE O POR 

CULPA GRAVE DEL EMPLEADO.

DEFINICIONES:

a) TRABAJADOR: SE ENTIENDE POR TRABAJADOR TODA PERSONA QUE PRESTA AL 

TOMADOR (CONTRATISTA) UN SERVICIO PERSONAL, MEDIANTE REMUNERACIÓN Y 

BAJO SU PERMANENTE DEPENDENCIA O SUBORDINACIÓN.

b) ACCIDENTE DE TRABAJO: SE ENTIENDE POR ACCIDENTE DE TRABAJO TODO SUCESO 

IMPRESVISTO Y REPENTINO QUE SOBREVENGA POR CAUSA O CON OCASIÓN DEL 

TRABAJOY QUE PRODUZCA AL TRABAJADOR UNA LESIÓN ORGÁNICA O PERTURBACIÓN 

FUNCIONAL PERMANENTE O PASAJERA Y QUE NO HAYA SIDO PROVOCADO 

DELIBERADAMENTE O POR CULPA GRAVE DE LA VÍCTIMA. AMPARO DE VEHÍCULOS 

PROPIOS Y NO PROPIOS.

303



30/03/2021-1317-P-06-PPSUS8R000000027-D00I

30/03/2021-1317-NT-P-06-NTPSUS8R00000028 16

De Responsabilidad Civil Extracontractual

P O L I Z A  D E  S E G U R O

ESTE AMPARO CUBRE LA RESPONSABILIDAD CIVIL

EXTRACONTRACTUAL EN QUE INCURRA EL TOMADOR (CONTRATISTA) COMO CONSECUENCIA 

DIRECTA DE LA UTILIZACIÓN DE VEHÍCULOS AUTOMOTORES DE TRANSPORTE TERRESTRE, 

REMOLQUES O SEMIREMOLQUES, DE SU PROPIEDAD O TOMADOS EN ARRENDAMIENTO, 

USUFRUCTO O COMODATO, EN DESARROLLO DEL CONTRATO DESCRITO EN LA CARÁTULA DE LA 

PÓLIZA.

PARA TODOS LOS EFECTOS DE LA PRESENTE PÓLIZA, SE ENTENDERÁ COMO VEHÍCULO TODO 

AUTOMOTOR DE TRANSPORTE TERRESTRE, REMOLQUE O SEMIREMOLQUE MANTENIDO POR EL 

TOMADOR (CONTRATISTA) EN CALIDAD DE ARRENDAMIENTO O DE COMODATO, Y QUE SE REQUIERA

UNA PLACA PARA MOVILIZARSE EN VÍAS PÚBLICAS.

LA COBERTURA DEL PRESENTE ANEXO OPERA ÚNICA Y EXCLUSIVAMENTE EN EXCESO DE LOS 

SIGUIENTES LÍMITES POR EVENTO: $50.000.000 PARA DAÑOS MATERIALES; $50.000.000 PARA 

LESIONES O MUERTE A UNA PERSONA Y $100.000.000 PARA LESIONES O MUERTE A DOS O MÁS 

PERSONAS. INDEPENDIENTE QUE EL VEHÍCULO QUE OCASIONE EL DAÑO ESTE O NO ASEGURADO 

POR UNA PÓLIZA DE AUTOMÓVILES. EN ESTE ÚLTIMO EVENTO LOS LÍMITES DESCRITOS OPERARÁN 

COMO DEDUCIBLE.

EXCLUSIONES

EL PRESENTE ANEXO NO SE EXTIENDE A AMPARAR LA RESPONSABILIDAD CIVIL EXTRACONTRACTUAL 

DEL TOMADOR (CONTRATISTA) PROVENIENTE DE:

a) LA UTILIZACIÓN DEL CUALQUIER AUTOMOTOR EN LABORES DE SERVICIO PÚBLICO.

b) LOS DAÑOS POR PÉRDIDAS. AVERÍA O CUALQUIER OTRO CONCEPTO QUE SE PRODUZCA 

EN LOS OBJETOS TRANSPORTADOS POR LOS AUTOMOTORES MATERIA DEL PRESENTE 

AMPARO.

c) LA UTILIZACIÓN EN EL GIRO DE LOS NEGOCIOS DEL ASEGURADO DE VEHÍCULOS DE 

PROPIEDAD DE SUSTRABAJADORES.

d) DAÑOS O DESAPARICIÓN DE LOS VEHÍCULOS ASEGURADOS, SUS ACCESORIOS O 

CONTENIDO, O LA CARGA TRANSPORTADA.

e) PÉRDIDAS O DAÑOS A LOS VEHÍCULOS AUTOMOTORES MATERIA DE LA PRESENTE 

COBERTURA, ASÍ COMO A SUS ACCESORIOS Y A LOS BIENES TRANSPORTADOS EN 

TALESVEHÍCULOS AUTOMOTORES, INCLUYENDO LAS OPERACIONES DE CARGUE Y DESCARGUE.
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De Responsabilidad Civil Extracontractual

P O L I Z A  D E  S E G U R O

LA COBERTURA OTORGADA BAJO ESTE AMPARO NO SE EXTIENDE A CUBRIR LOS PERJUICIOS 

QUE CAUSE EL ASEGURADO CON MOTIVO DE LA RESPONSABILIDAD CIVIL, QUE EN SU ORIGEN O 

EXTENSIÓN, DIRECTA O INDIRECTAMENTE, SEAN CAUSADOS POR O PROVENGAN DE LOS RIESGOS 

NO AMPARADOS BAJO LA PÓLIZA DE SEGURO DE AUTOMÓVILES QUE CUBRAN LOS VEHÍCULOS 

PROPIOS Y NO PROPIOS OBJETO DE COBERTURA BAJO

ESTE AMPARO. 

GASTOS MEDICOS

ESTE AMPARO CUBRE LOS GASTOS MEDICOS INMEDIATOS DE EVENTOS MENORES (ATENCION DE 

URGENCIAS) SURGIDOS CON OCASIÓN DE LA RESPONSABILIDAD CIVIL EXTRACONTRACTUAL QUE 

SURGA DE HECHOS IMPUTABLES AL CONTRATISTA EN EL DESARROLLO DEL CONTRATO OBJETO DE 

LA PRESENTE POLIZA, HASTA POR LA SUMA ASEGURADA DESCRITA EN EL CUADRO DE AMPAROS 

CON LOS LIMITES TAMBIEN ALLI DESCRITOS O EN EL OBJETO DE LA MISMA.

SI LA PRESENTE COBERTURA ES AFECTADA POR UN ACCIDENTE DE TRANSITO OPERARA EN EXCESO 

DEL SOAT Y DE LOS SEGUROS QUE TENGAN LOS VEHICULOS.

LA PRESENTE COBERTURA NO SERA SUSCEPTIBLE DE APLICACIÓN DE DEDUCIBLE. 

RESPONSABILIDAD CIVIL CRUZADA

ESTE AMPARO CUBRE LOS PERJUICIOS PATRIMONIALES (DAÑO EMERGENTE Y LUCRO CESANTE), 

DERIVADOS DE LA RESPONSABILIDAD CIVIL EXTRACONTRACTUAL QUE SURGA POR RECLAMACIONES 

HECHAS ENTRE LAS PARTES QUE FIGUREN Y OSTENTEN LA CALIDAD DE ASEGURADOS EN LA 

PRESENTE POLIZA.

ESTA COBERTURA OPERA ÚNICAMENTE ENTRE LOS QUE FIGURAN COMO ASEGURADOS EN LA 

CARÁTULA DE LA PÓLIZA, CONSIDERÁNDOLOS TERCEROS ENTRE SÍ.

DISPOSICION LEGAL

EN LAS MATERIAS, HECHOS O CIRCUNSTANCIAS NO PREVISTOS Y RESUELTOS CON EL PRESENTE 

CLAUSULADO, EL CUAL ES LEY PARA LAS PARTES, SE APLICARAN LAS DISPOSICIONES LEGALES 

CONTENIDAS EN LAS LEYES COLOMBIANAS SOBRE LA MATERIA.

GASTOS DE DEFENSA JUDICIAL

LA COMPAÑÍA EN VIRTUD DEL ARTÍCULO 1128 DEL CODIGO DE COMERCIO RESPONDERÁ AÚN EN 

EXCESO DEL VALOR ASEGURADO, POR LOS COSTOS DEL PROCESO QUE EL TERCERO DAMNIFICADO 
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De Responsabilidad Civil Extracontractual

P O L I Z A  D E  S E G U R O

O SUS CAUSAHABIENTES PROMUEVAN EN SU CONTRA O LA DEL ASEGURADO, CON LAS 

SALVEDADES SIGUIENTES:

A. SI LA RESPONSABILIDAD PROVIENE DE DOLO O ESTÁ EXPRESAMENTE EXCLUIDA 

DE LA PRESENTE PÓLIZA.

B. SI EL ASEGURADO AFRONTA EL PROCESO CONTRA ORDEN EXPRESA DE LA 

ASEGURADORA, Y 

C. SI LA CONDENA Y POR ENDE LA INDEMNIZACION POR LOS PERJUICIOS 

OCASIONADOS AL TERCERO AFECTADO Y A CARGO DEL ASEGURADO EXCEDE EL 

LIMITE ASEGURADO, LA ASEGURADORA SÓLO RESPONDERÁ POR LOS GASTOS 

DE DEFENSA EN PROPORCIÓN A LA CUOTA QUE LE CORRESPONDA EN LA 

INDEMNIZACIÓN.

SE DEJA EXPRESO QUE EN NIGUN MOMENTO LA PRESENTE POLIZA CUBRE EL PAGO DE LA 

CONSTITUCION DE CAUCIONES O FIANZAS.

EL TOMADOR COMPAÑÍA MUNDIAL DE SEGUROS S.A.
CALLE 33 No. 6B – 24 PISOS 2 Y 3, PBX 285 5600.

BOGOTA, DC – COLOMBIA.

Firmado 
digitalmente por 
Menzel Rafael 
Amin Avendaño 
Fecha: 
2021.05.19 
20:14:39 -05'00'
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NIT 860.037.013-6
SOMOS GRANDES CONTRIBUYENTES

IVA RÉGIMEN COMÚN - AUTORETENEDORES

DIRECCIÓN GENERAL CALLE 33 N. 6B - 24 PISOS 1, 2 Y 3 - BOGOTÁ
TELÉFONO: 2855600 FAX 2851220 - 

OBJETO DE CONTRATO

Firma Autorizada - Compañía Mundial de Seguros S.A. TOMADOR

Líneas de Atención al Cliente:
Nacional: 
Bogotá:

CONDICIONES GENERALES DE LA PÓLIZA

ES DE OBLIGATORIO CUMPLIMIENTO DILIGENCIAR EL FORMULARIO DE CONOCIMIENTO DEL CLIENTE, SUMINISTRAR INFORMACIÓN VERAZ Y VERIFICABLE Y REALIZAR ACTUALIZACIÓN DE DATOS POR 
LO MENOS ANUALMENTE (CIRCULAR EXTERNA 026 DE 2008 SUPERFINANCIERA).
PUEDES CONSULTAR TU PÓLIZA EN 
EL TOMADOR  Y/O ASGURADO SEGÚN CORRESPONDA, SE COMPROMETE A PAGAR LA PRIMA DENTRO DE LOS 30 DIAS CONTADOS A PARTIR DEL INICIO DE VIGENCIA DE LA PÓLIZA.
DE ACUERDO CON EL ARTICULO 1068 DEL CÓDIGO DE COMERCIO, MODIFICADO POR EL ARTÍCULO 82 DE LA LEY 45 DE 1990, 

EN MI CALIDAD COMO TOMADOR DE LA PÓLIZA INDICADA EN ESTA CARATULA, MANIFIESTO EXPRESAMENTE QUE HE TENIDO A MI DISPOSICIÓN LAS CONDICIONES GENERALES DE LA POLIZA. MANIFIESTO ADEMÁS, 
QUE DURANTE EL PROCESO DE NEGOCIACIÓN, ANTICIPADAMENTE ME HAN SIDO EXPLICADAS POR LA COMPAÑÍA Y/O POR EL INTERMEDIARIOS DE SEGUROS AQUÍ INDICADO, SOBRE LAS EXCLUSIONES Y ALCANCES 
Y CONTENIDOS DE LA COBERTURA, ASI COMO LAS GARNTÍAS. EN VIRTUD DE TAL ENTENDIMIENTO, LAS ACEPTO Y DECIDO TOMAR LA PÓLIZA DE SEGUROS CONTENIDA EN ESTE DOCUMENTO.

 0       71021310     

19/05/2021 BOGOTA                    

NB–100163629        

 13/05/2021

DIRECTO EFECTIVO, Fecha de Pago : 19/05/2021

 31/12/203000:00 Horas del 24:00 Horas del 

CONSORCIO VÍAS NACIONALES

INSTITUTO NACIONAL DE VIAS INVIAS

INSTITUTO NACIONAL DE VIAS INVIAS

3770600CALLE 25 G NO. 73 B 90

800.215.807–2

CR 2 11 41 EDIFICIO GRUPO AREA PISO 22 BOCAGRANDE

901.474.028–8

6939255

800.215.807–2

CALLE 25 G NO. 73 B 90 3770600

DIANA PATRICIA BURGOS FADUL                       AGENTES        10.00 

DELIMA MARSH S.A. LOS CORREDORES DE SEGUROS.      CORREDOR       90.00 

CUMPLIMIENTO                                                     00:00 Horas del 13/05/2021 24:00 Horas del 31/12/2025 16,188,793,112.00 450,536,330.00

PRESTACIONES SOCIALES                                 

VIGENCIA DESDE  VIGENCIA HASTA    

00:00 Horas del 13/05/2021 24:00 Horas del 31/12/2028 32,377,586,224.00 940,120,916.00

ESTABILIDAD DE LA OBRA                                00:00 Horas del 31/12/2025 24:00 Horas del 31/12/2030 48,566,379,336.00 1,457,789,732.00

CALIDAD DEL SERVICIO                                   00:00 Horas del 31/12/2025 24:00 Horas del 31/12/2030 370,883,730.00 11,132,609.00

97,503,642,402.00

2,859,579,586.00

2,859,579,586.00

7,800.00

543,321,603.00

3,402,908,989.00

$

$

$

$

$

GARANTIZAR  EL  PAGO DE LOS PERJUICIOS DERIVADOS DEL INCUMPLIMIENTO DE LAS OBLIGACIONES CONTENIDAS EN EL CONTRATO No.978–2021,
CUYO OBJETO ES MEJORAMIENTO, MANTENIMIENTO, GESTIÓN PREDIAL, SOCIAL Y
AMBIENTAL  SOSTENIBLE  DEL  CORREDOR  RUTA  DE  LOS  LIBERTADORES (BELÉN – SOCHA – SÁCAMA – LA CABUYA – PAZ DE ARIPORO) EN LOS
DEPARTAMENTOS  DE BOYACÁ Y CASANARE, EN MARCO DE LA REACTIVACIÓN ECONÓMICA, MEDIANTE EL PROGRAMA DE OBRA PÚBLICA –VÍAS PARA LA
LEGALIDAD Y LA REACTIVACIÓN VISIÓN 2030" MÓDULO 4.

TOMADOR: CONSORCIO VÍAS NACIONALES  NIT. 901.474.028–8 INTEGRADO POR
KMA CONSTRUCCIONES S.A.S. NIT. 830.094.920–5, PARTICIPACION 90%.
CICON S.A.S.  NIT. 890.403.235–3, PARTICIPACION 5%
CONSTRUCTORA EMMA LTDA. NIT. 806.014.108–1, PARTICIPACION  5%.

ASEGURADO: INSTITUTO NACIONAL DE VIAS identificada con NIT 800.215.807–2

NOTAS:

1.  LA  VIGENCIA    DEL AMPARO DE ESTABILIDAD DE LA OBRA ES DE CINCO (5) AÑOS CONTADOS A PARTIR DE LA FECHA DE SUSCRIPCIÓN DEL
ACTA DE ENTREGA Y RECIBO DEFINITIVO DE OBRA.

CHUBB SEGUROS COLOMB CEDIDO

CEDIDO

25.000

SEGUROS GENERALES SU 25.000

POLIZA DE SEGURO DE CUMPLIMIENTO
ENTIDADES ESTATALES DECRETO 1082

VERSIÓN CLAUSULADO 06–04–2021–1317–P–05–PPSUS2R000000059–D00I

N/A N/AN/A N/A

$ $

Firmado 
digitalmente por 
Menzel Rafael 
Amin Avendaño 
Fecha: 2021.05.19 
20:15:40 -05'00'
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NIT 860.037.013-6
SOMOS GRANDES CONTRIBUYENTES

IVA RÉGIMEN COMÚN - AUTORETENEDORES

No. PÓLIZA No. ANEXO No. CERTIFICADO No. RIESGO

TIPO DE DOCUMENTO

VIGENCIA DESDE VIGENCIA HASTA DÍAS VIGENCIA DEL CERTIFICADO DESDE VIGENCIA DEL CERTIFICADO HASTA

FECHA DE EXPEDICIÓN SUC. EXPEDIDORA

COMPAÑÍA MUNDIAL DE SEGUROS S.A.
DIRECCIÓN GENERAL CALLE 33 N. 6B - 24 PISOS 1, 2 Y 3 - BOGOTÁ

TELÉFONO: 2855600 FAX 2851220 - WWW.SEGUROSMUNDIAL.COM.CO

 0       71021310     

19/05/2021 BOGOTA                    

NB–100163629        

00:00 Horas del  13/05/2021 24:00 Horas del  31/12/2030

2

POLIZA DE SEGURO DE CUMPLIMIENTO
ENTIDADES ESTATALES DECRETO 1082

VERSIÓN CLAUSULADO 06–04–2021–1317–P–05–PPSUS2R000000059–D00

N/A N/AN/A N/A

2.  LA  VIGENCIA  DEL AMPARO DE CALIDAD DEL SERVICIO HACE REFERENCIA A LA CALIDAD DE LA REVISIÓN, AJUSTE Y/O ACTUALIZACIÓN Y/O
MODIFICACIÓN  Y/O  COMPLEMENTACIÓN  DE  LOS  ESTUDIOS Y DISEÑOS Y/O ELABORACIÓN DEL CÁLCULO DE LA ESTRUCTURA DEL PAVIMENTO Y/O
CÁLCULOS ESTRUCTURALES Y/O OBRAS REQUERIDAS PARA GARANTIZAR LA ESTABILIDAD DE LA INFRAESTRUCTURA VIAL.  LA VIGENCIA DEL AMPARO
ES  DE  CINCO  (5)  AÑOS  CONTADOS A PARTIR DE LA FECHA DE SUSCRIPCIÓN DEL ACTA DE ENTREGA Y RECIBO DEFINITIVO DE LA REVISIÓN,
ACTUALIZACIÓN Y/O MODIFICACIÓN Y/O AJUSTES DE LOS ESTUDIOS Y DISEÑOS.

3. ACLARAMOS DENOMINACION DE LOS AMPAROS DE LA PRESENTE POLIZA:

* CUMPLIMIENTO HACE REFERENCIA A CUMPLIMIENTO GENERAL.
* PRESTACIONES SOCIALES HACE REFERENCIA A PAGO DE SALARIOS, PRESTACIONES SOCIALES LEGALES E INDEMNIZACIONES LABORALES.
* ESTABILIDAD DE LA OBRA HACE REFERENCIA A ESTABILIDAD Y CALIDAD DE LAS OBRAS
* CALIDAD DEL SERVICIO HACE REFERENCIA A  CALIDAD DE LA REVISIÓN, ACTUALIZACIÓN Y/O MODIFICACIÓN Y/O AJUSTES DE LOS ESTUDIOS Y
DISEÑOS.
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NIT 860.037.013-6
SOMOS GRANDES CONTRIBUYENTES

IVA RÉGIMEN COMÚN - AUTORETENEDORES

LA COMPAÑÍA MUNDIAL DE SEGUROS S.A.

CERTIFICA:

COMPAÑÍA MUNDIAL DE SEGUROS S.A.

            QUE LA GARANTIA DE CUMPLIMIENTO CONTENIDA EN LA POLIZA NB-100163629, CUYO AFIANZADO ES: CONSORCIO VÍAS NACIONALES Y 

            ASEGURADO O BENEFICIARIO: INSTITUTO NACIONAL DE VIAS INVIAS, EXPEDIDA POR LA COMPAÑIA EN 19/05/2021, NO EXPIRARÀ 

            POR FALTA DE PAGO DE LA PRIMA DE LA PÒLIZA O DE LOS CERTIFICADOS O ANEXOS QUE SE EXPIDAN CON FUNDAMENTO EN ELLA O 

            POR REVOCACION UNILATERAL POR PARTE DEL TOMADOR O DE LA COMPAÑIA.

            BOGOTA D.C. A LOS 19 DIAS DEL MES DE MAYO DE 2021
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TOMADOR No. DOC. IDENTIDAD

DIRECCIÓN TELÉFONO

ASEGURADO No. DOC. IDENTIDAD

DIRECCIÓN TELÉFONO

BENEFICIARIO No. DOC. IDENTIDAD

DIRECCIÓN TELÉFONO

NIT 860.037.013-6
SOMOS GRANDES CONTRIBUYENTES

IVA RÉGIMEN COMÚN - AUTORETENEDORES

No. PÓLIZA No. ANEXO No. CERTIFICADO No. RIESGO

TIPO DE DOCUMENTO

VIGENCIA DESDE VIGENCIA HASTA DÍAS VIGENCIA DEL CERTIFICADO DESDE VIGENCIA DEL CERTIFICADO HASTA

FECHA DE EXPEDICIÓN SUC. EXPEDIDORA

COMPAÑÍA MUNDIAL DE SEGUROS S.A.

DIRECCIÓN GENERAL CALLE 33 N. 6B - 24 PISOS 1, 2 Y 3 - BOGOTÁ
TELÉFONO: 2855600 FAX 2851220 - WWW.SEGUROSMUNDIAL.COM.CO

 0       71021310     

19/05/2021 BOGOTA                    

NB-100163629        

 13/05/2021

                           

 31/12/203000:00 Horas del 24:00 Horas del 

POLIZA DE SEGURO DE CUMPLIMIENTO
ENTIDADES ESTATALES DECRETO 1082

VERSIÓN CLAUSULADO 06-04-2021-1317-P-05-PPSUS2R000000059-D00

                                                            ______________________________                                    

                                                             ZURICH COLOMBIA SEGUROS S.A.                                     

                                                                   FIRMA AUTORIZADA                                           

                                                            ______________________________                                

                                                             CHUBB SEGUROS COLOMBIA S.A.                                  

                                                                   FIRMA AUTORIZADA                                       

                                                            ______________________________                                                            

                                                         SEGUROS GENERALES SURAMERICANA S.A.                                                          

                                                                   FIRMA AUTORIZADA                                                                   

LOS AMPAROS CONTENIDOS EN LA PRESENTE POLIZA LO OTORGAN Y SUSCRIBEN LAS COMPAÑIAS ABAJO INDICADAS, EN EL PORCENTAJE 
CORRESPONDIENTE PARA CADA UNA, SEGUN EL CUADRO QUE SE RELACIONA A CONTINUACION.

LAS OBLIGACIONES DE LAS COMPAÑIAS ASEGURADORAS PARA CON EL ASEGURADO NO SON SOLIDARIAS Y SE LIMITAN AL PORCENTAJE RESPECTIVO.

                     COMPAÑIA                        % PART.     VLR. ASEGURADO           PRIMA          (  $   Pesos  ) 
==================================================   =======   ==================   ==================   
COMPAÑÍA MUNDIAL DE SEGUROS S.A.                       25.00    24,375,910,600.50       714,894,896.51   

ZURICH COLOMBIA SEGUROS S.A.                           25.00    24,375,910,600.50       714,894,896.51   

CHUBB SEGUROS COLOMBIA S.A.                            25.00    24,375,910,600.50       714,894,896.51   

SEGUROS GENERALES SURAMERICANA S.A.                    25.00    24,375,910,600.50       714,894,896.51   

                                                     _______   __________________   __________________

TOTAL                                                 100.00    97,503,642,402.00     2,859,579,586.03   

LA ADMINISTRACIÒN Y ATENCION DE LA POLIZA CORRESPONDE A LA COMPAÑÌA MUNDIAL DE SEGUROS S.A., LA CUAL RECIBIRA DEL TOMADOR LA 
PRIMA TOTAL PARA DISTRIBUIRLA ENTRE LAS COMPAÑIAS COASEGURADORAS EN LAS PROPORCIONES INDICADAS ANTERIORMENTE.

EN LOS SINIESTROS, LA COMPAÑÌA MUNDIAL DE SEGUROS S.A., PAGARA UNICAMENTE LA PARTICIPACION PORCENTUAL SEÑALADA ANTERIORMENTE Y 
ADEMÀS, UNA VEZ RECIBIDA LA PARTICIPACION CORRESPONDIENTE DE LAS OTRAS COMPAÑIAS, LA ENTREGARA AL ASEGURADO, SIN QUE EN NINGUN 
MOMENTO SE HAGA RESPONSABLE POR UN PORCENTAJE MAYOR AL DE SU PARTICIPACION.

SE FIRMA LA PRESENTE CLAUSULA EN BOGOTA D.C. A LOS 19 DIAS DEL MES DE MAYO DE 2021.
CLAUSULA QUE FORMA PARTE INTEGRATE DE LA POLIZA NB–100163629 CERTIFICADO 71021310.

CONSORCIO VÍAS NACIONALES

INSTITUTO NACIONAL DE VIAS INVIAS

INSTITUTO NACIONAL DE VIAS INVIAS

3770600CALLE 25 G NO. 73 B 90

800.215.807-2

CR 2 11 41 EDIFICIO GRUPO AREA PISO 22 BOCAGRANDE

901.474.028-8

6939255

800.215.807-2

CALLE 25 G NO. 73 B 90 3770600

_________                        
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GARANTÍA ÚNICA DE 
CUMPLIMIENTO EN FAVOR DE 

ENTIDADES ESTATALES (DECRETO 
1082 DE 2015)

1. RIESGOS AMPAROS

LA ASEGURADORA OTORGA A LA ENTIDAD ESTATAL CONTRATANTE ASEGURADA HASTA EL 
MONTO DEL VALOR ASEGURADO, LOS AMPAROS MENCIONADOS EN LA CARATULA DE LA 
PRESENTE PÓLIZA.

LOS AMPAROS DE LA PÓLIZA SERÁN INDEPENDIENTES UNOS DE OTROS RESPECTO DE SUS 
RIESGOS Y DE SUS VALORES ASEGURADOS. LA ENTIDAD ESTATAL CONTRATANTE ASEGURADA 
NO PODRÁ RECLAMAR O TOMAR EL VALOR DE UN AMPARO PARA CUBRIR O INDEMNIZAR EL 
VALOR DE OTROS. ESTOS NO SON ACUMULABLES Y SON EXCLUYENTES ENTRE SI, SEGÚN LAS 
DEFINICIONES Y ALCANCE QUE A CONTINUACIÓN SE ESTIPULAN:

1.1 AMPARO DE SERIEDAD DE LA OFERTA 

LA GARANTÍA DE SERIEDAD DE LA OFERTA CUBRE LA SANCIÓN DERIVADA DEL INCUMPLIMIENTO 
DE LA OFERTA, EN LOS SIGUIENTES EVENTOS:

1.1.1 LA NO AMPLIACIÓN DE LA VIGENCIA DE LA GARANTÍA DE SERIEDAD DE LA OFERTA 
CUANDO EL PLAZO PARA LA ADJUDICACIÓN O PARA SUSCRIBIR EL CONTRATO ES PRORROGADO, 
SIEMPRE QUE TAL PRÓRROGA SEA INFERIOR A TRES (3) MESES.

1.1.2 EL RETIRO DE LA OFERTA DESPUÉS DE VENCIDO EL PLAZO FIJADO PARA LA PRESENTACIÓN 
DE LAS OFERTAS.

1.1.3 LA NO SUSCRIPCIÓN DEL CONTRATO SIN JUSTA CAUSA POR PARTE DEL ADJUDICATARIO.

1.1.4 LA FALTA DE OTORGAMIENTO POR PARTE DEL PROPONENTE SELECCIONADO DE LA 
GARANTÍA DE CUMPLIMIENTO DEL CONTRATO.

1.2 AMPARO DE BUEN MANEJO Y CORRECTA INVERSIÓN DEL ANTICIPO. 

ESTE AMPARO CUBRE LOS PERJUICIOS SUFRIDOS POR LA ENTIDAD ESTATAL CON OCASIÓN DE:
(I) LA NO INVERSIÓN DEL ANTICIPO;
(II) EL USO INDEBIDO DEL ANTICIPO; Y
(III) LA APROPIACIÓN INDEBIDA DE LOS RECURSOS RECIBIDOS EN CALIDAD DE ANTICIPO.

1.3 AMPARO DE DEVOLUCIÓN DE PAGO ANTICIPADO

ESTE AMPARO CUBRE LOS PERJUICIOS SUFRIDOS POR LA ENTIDAD ESTATAL POR LA NO 
DEVOLUCIÓN TOTAL O PARCIAL DEL DINERO ENTREGADO AL CONTRATISTA A TÍTULO DE PAGO 
ANTICIPADO, CUANDO A ELLO HUBIERE LUGAR.
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1.4 AMPARO DE CUMPLIMIENTO DEL CONTRATO

ESTE AMPARO CUBRE A LA ENTIDAD ESTATAL DE LOS PERJUICIOS DERIVADOS DE: (A) EL 
INCUMPLIMIENTO TOTAL O PARCIAL DEL CONTRATO, CUANDO EL INCUMPLIMIENTO ES 
IMPUTABLE AL CONTRATISTA; (B) EL CUMPLIMIENTO TARDÍO O DEFECTUOSO DEL CONTRATO, 
CUANDO EL INCUMPLIMIENTO ES IMPUTABLE AL CONTRATISTA; (C) LOS DAÑOS IMPUTABLES 
AL CONTRATISTA POR ENTREGAS PARCIALES DE LA OBRA, CUANDO EL CONTRATO NO PREVÉ 
ENTREGAS PARCIALES; Y (D) EL PAGO DEL VALOR DE LAS MULTAS Y DE LA CLÁUSULA PENAL 
PECUNIARIA.

1.5 AMPARO DE SALARIOS, PRESTACIONES SOCIALES LEGALES E INDEMNIZACIONES 
LABORALES

ESTE AMPARO DEBE CUBRIR A LA ENTIDAD ESTATAL DE LOS PERJUICIOS OCASIONADOS POR 
EL INCUMPLIMIENTO DE LAS OBLIGACIONES LABORALES DEL CONTRATISTA DERIVADAS DE LA 
CONTRATACIÓN DEL PERSONAL UTILIZADO EN EL TERRITORIO NACIONAL PARA LA EJECUCIÓN 
DEL CONTRATO AMPARADO.

LA ENTIDAD ESTATAL NO DEBE EXIGIR UNA GARANTÍA PARA CUBRIR ESTE RIESGO EN 
LOS CONTRATOS QUE SE EJECUTEN FUERA DEL TERRITORIO NACIONAL CON PERSONAL 
CONTRATADO BAJO UN RÉGIMEN JURÍDICO DISTINTO AL COLOMBIANO.

1.6 AMPARO DE ESTABILIDAD Y CALIDAD DE OBRA.

ESTE AMPARO CUBRE A LA ENTIDAD ESTATAL DE LOS PERJUICIOS OCASIONADOS POR 
CUALQUIER TIPO DE DAÑO O DETERIORO, IMPUTABLE AL CONTRATISTA, SUFRIDO POR LA 
OBRA ENTREGADA A SATISFACCIÓN.

1.7 AMPARO DE CALIDAD DEL SERVICIO. 

ESTE AMPARO CUBRE A LA ENTIDAD ESTATAL POR LOS PERJUICIOS DERIVADOS DE LA 
DEFICIENTE CALIDAD DEL SERVICIO PRESTADO

1.8 AMPARO DE CALIDAD Y CORRECTO FUNCIONAMIENTO DE LOS BIENES

ESTE AMPARO CUBRE LA CALIDAD Y EL CORRECTO FUNCIONAMIENTO DE LOS BIENES QUE 
RECIBE LA ENTIDAD ESTATAL EN CUMPLIMIENTO DE UN CONTRATO.

1.9 RESPONSABILIDAD FISCAL

EN VIRTUD DE LO SEÑALADO EN EL ARTICULO 44 DE LA LEY 610 DE 2000, LA GARANTÍA DE 
CUMPLIMIENTO  CUBRIRÁ  LOS  PERJUICIOS CAUSADOS A  LA ENTIDAD ESTATAL ASEGURADA 
COMO CONSECUENCIA DE LA CONDUCTA DOLOSA O CULPOSA, O DE LA RESPONSABILIDAD 
IMPUTABLE AL CONTRATISTA GARANTIZADO,  DERIVADOS DE  UN PROCESO DE RESPONSABILIDAD 
FISCAL, SIEMPRE Y CUANDO ESOS PERJUICIOS DERIVEN DEL INCUMPLIMIENTO DE LAS 
OBLIGACIONES SURGIDAS DEL CONTRATO AMPARADO POR LA GARANTÍA.
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2. EXCLUSIONES

LOS AMPAROS PREVISTOS EN LA PRESENTE PÓLIZA NO OPERARAN EN LOS CASOS SIGUIENTES:

2.1 CAUSA EXTRAÑA, ESTO ES LA FUERZA MAYOR O CASO FORTUITO, EL HECHO DE UN TERCERO 
O LA CULPA EXCLUSIVA DE LA VICTIMA).
2.2 DAÑOS CAUSADOS POR EL CONTRATISTA A LOS BIENES DE LA ENTIDAD NO DESTINADOS 
AL CONTRATO.
2.3 USO INDEBIDO O INADECUADO O LA FALTA DE MANTENIMIENTO PREVENTIVO AL QUE ESTE 
OBLIGADA LA ENTIDAD ESTATAL.
2.4 EL DETERIORO NORMAL QUE SUFRAN LOS BIENES ENTREGADOS CON OCASIÓN DEL 
CONTRATO GARANTIZADO, COMO CONSECUENCIA DEL TRANSCURSO DEL TIEMPO.

3. SUMA ASEGURADA

LA SUMA ASEGURADA DETERMINADA PARA CADA AMPARO EN LA CARATULA DE ESTA PÓLIZA, 
DELIMITA LA RESPONSABILIDAD MÁXIMA DE LA COMPAÑÍA EN CASO DE SINIESTRO.

4. VIGENCIA

LA VIGENCIA DE LOS AMPAROS OTORGADOS POR LA PRESENTE PÓLIZA, SE HARÁ CONSTAR 
EN LA CARATULA O EN SUS ANEXOS. EN LOS CONTRATOS DE QUE TRATA EL ARTÍCULO 
2.2.1.2.3.1.3 DEL DECRETO 1082 DE 2015, EL GARANTE TIENE LA FACULTAD LEGAL DE DECIDIR 
NO GARANTIZAR LA ETAPA SIGUIENTE, CASO EN EL CUAL DEBE INFORMAR SU DECISIÓN POR 
ESCRITO A LA ENTIDAD ESTATAL GARANTIZADA SEIS (6) MESES ANTES DEL VENCIMIENTO DEL 
PLAZO DE LA GARANTÍA. ESTE AVISO NO AFECTA LA GARANTÍA DE LA ETAPA CONTRACTUAL O 
PERÍODO CONTRACTUAL EN EJECUCIÓN. SI EL GARANTE NO DA EL AVISO CON LA ANTICIPACIÓN 
MENCIONADA Y EL CONTRATISTA NO OBTIENE UNA NUEVA GARANTÍA, QUEDA OBLIGADO A 
GARANTIZAR LA ETAPA DEL CONTRATO O EL PERÍODO CONTRACTUAL  SUBSIGUIENTE.

5. EFECTIVIDAD DE LA GARANTÍA

DE ACUERDO CON LO ESTABLECIDO EN EL ARTÍCULO 1077 EN CONCORDANCIA CON EL ARTÍCULO 
1080 DEL CÓDIGO DE COMERCIO LA ENTIDAD ESTATAL ASEGURADA DEBERÁ DEMOSTRAR LA 
OCURRENCIA DEL SINIESTRO Y ACREDITAR LA CUANTÍA DE LA PERDIDA PREVIO AGOTAMIENTO 
DEL DERECHO DE DEFENSA DEL CONTRATISTA Y DEL GARANTE, DE LA SIGUIENTE FORMA:

5.1 EN CASO DE CADUCIDAD, UNA VEZ AGOTADO EL DEBIDO PROCESO Y GARANTIZADOS 
LOS DERECHOS DE DEFENSA Y CONTRADICCIÓN DEL CONTRATISTA Y DE SU GARANTE DE 
CONFORMIDAD CON LO ESTABLECIDO EN EL ARTÍCULO 86 DE LA LEY 1474 DE 2011, POR MEDIO 
DEL ACTO ADMINISTRATIVO EN EL CUAL LA ENTIDAD ESTATAL DECLARE LA CADUCIDAD DEL 
CONTRATO Y ORDENE EL PAGO AL CONTRATISTA Y AL GARANTE, BIEN SEA DE LA CLÁUSULA 
PENAL O DE LOS PERJUICIOS QUE HA CUANTIFICADO. EL ACTO ADMINISTRATIVO DE CADUCIDAD 
CONSTITUYE EL SINIESTRO.
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5.2 EN CASO DE APLICACIÓN DE MULTAS, UNA VEZ AGOTADO EL DEBIDO PROCESO Y 
GARANTIZADOS LOS DERECHOS DE DEFENSA Y CONTRADICCIÓN DEL CONTRATISTA Y DE SU 
GARANTE DE CONFORMIDAD CON LO ESTABLECIDO EN EL ARTÍCULO 86 DE LA LEY 1474 DE 
2011, POR MEDIO DEL ACTO ADMINISTRATIVO EN EL CUAL LA ENTIDAD ESTATAL IMPONE 
MULTAS, DEBE ORDENAR EL PAGO AL CONTRATISTA Y AL GARANTE. EL ACTO ADMINISTRATIVO 
CORRESPONDIENTE CONSTITUYE EL SINIESTRO.

5.3 EN LOS DEMÁS CASOS DE INCUMPLIMIENTO, UNA VEZ AGOTADO EL DEBIDO PROCESO Y 
GARANTIZADOS LOS DERECHOS DE DEFENSA Y CONTRADICCIÓN DEL CONTRATISTA Y DE SU 
GARANTE DE CONFORMIDAD CON LO ESTABLECIDO EN EL ARTÍCULO 86 DE LA LEY 1474 DE 
2011, POR MEDIO DEL ACTO ADMINISTRATIVO EN EL CUAL LA ENTIDAD ESTATAL DECLARE 
EL INCUMPLIMIENTO, PUEDE HACER EFECTIVA LA CLÁUSULA PENAL, SI ESTÁ PACTADA EN EL 
CONTRATO, Y ORDENAR SU PAGO AL CONTRATISTA Y AL GARANTE. EL ACTO ADMINISTRATIVO 
CORRESPONDIENTE ES LA RECLAMACIÓN PARA LA COMPAÑÍA DE SEGUROS.

6. PROCEDIMIENTO PARA LA  IMPOSICIÓN DE MULTAS, SANCIONES Y DECLARATORIAS DE 
INCUMPLIMIENTO.

LAS ENTIDADES SOMETIDAS AL ESTATUTO GENERAL DE CONTRATACIÓN DE LA ADMINISTRACIÓN 
PÚBLICA PODRÁN DECLARAR EL INCUMPLIMIENTO, CUANTIFICANDO LOS PERJUICIOS DEL 
MISMO, IMPONER LAS MULTAS Y SANCIONES PACTADAS EN EL CONTRATO, Y HACER EFECTIVA 
LA CLÁUSULA PENAL. PARA TAL EFECTO OBSERVARAN EL SIGUIENTE PROCEDIMIENTO:

A) EVIDENCIADO UN POSIBLE INCUMPLIMIENTO DE LAS  OBLIGACIONES A CARGO DEL
CONTRATISTA, LA ENTIDAD PÚBLICA LO CITARA A AUDIENCIA PARA DEBATIR LO OCURRIDO.
EN LA CITACIÓN, HARÁ MENCIÓN EXPRESA Y DETALLADA DE LOS HECHOS QUE LA SOPORTAN,
ACOMPAÑANDO EL INFORME DE INTERVENTORÍA O DE SUPERVISIÓN EN EL QUE SE SUSTENTE
LA ACTUACIÓN Y ENUNCIARA LAS NORMAS O CLAUSULAS POSIBLEMENTE VIOLADAS Y LAS
CONSECUENCIAS QUE PODRÍAN DERIVARSE PARA EL CONTRATISTA EN DESARROLLO DE LA
ACTUACIÓN. EN LA MISMA SE ESTABLECERÁ EL LUGAR, FECHA Y HORA PARA LA REALIZACIÓN
DE LA AUDIENCIA, LA QUE PODRÁ TENER LUGAR A LA MAYOR BREVEDAD POSIBLE, ATENDIDA
LA NATURALEZA DEL CONTRATO Y LA PERIODICIDAD ESTABLECIDA PARA EL CUMPLIMIENTO DE 
LAS OBLIGACIONES CONTRACTUALES. EN EL EVENTO EN QUE LA GARANTÍA DE CUMPLIMIENTO 
CONSISTA EN PÓLIZA DE SEGUROS, EL GARANTE SERÁ CITADO DE LA MISMA MANERA;

B) EN DESARROLLO DE LA AUDIENCIA, EL JEFE DE LA ENTIDAD O SU DELEGADO, PRESENTARÁ
LAS CIRCUNSTANCIAS DE HECHO QUE MOTIVAN LA ACTUACIÓN, ENUNCIARÁ LAS POSIBLES
NORMAS O CLÁUSULAS POSIBLEMENTE VIOLADAS Y LAS CONSECUENCIAS QUE PODRÍAN
DERIVARSE PARA EL CONTRATISTA EN DESARROLLO DE LA ACTUACIÓN. ACTO SEGUIDO SE
CONCEDERÁ EL USO DE LA PALABRA AL REPRESENTANTE LEGAL DEL CONTRATISTA O A QUIEN
LO REPRESENTE, Y AL GARANTE, PARA QUE PRESENTEN SUS DESCARGOS, EN DESARROLLO DE
LO CUAL PODRÁ RENDIR LAS EXPLICACIONES DEL CASO, APORTAR PRUEBAS Y CONTROVERTIR
LAS PRESENTADAS POR LA ENTIDAD;

C) HECHO LO PRECEDENTE, MEDIANTE RESOLUCIÓN MOTIVADA EN LA QUE SE CONSIGNE LO
OCURRIDO EN DESARROLLO DE LA AUDIENCIA Y LA CUAL SE ENTENDERÁ NOTIFICADA EN DICHO 
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ACTO PÚBLICO, LA ENTIDAD PROCEDERÁ A DECIDIR SOBRE LA IMPOSICIÓN O NO DE LA MULTA, 
SANCIÓN O DECLARATORIA DE INCUMPLIMIENTO. CONTRA LA DECISIÓN ASÍ PROFERIDA SÓLO 
PROCEDE EL RECURSO DE REPOSICIÓN QUE SE INTERPONDRÁ, SUSTENTARÁ Y DECIDIRÁ EN 
LA MISMA AUDIENCIA. LA DECISIÓN SOBRE EL RECURSO SE ENTENDERÁ NOTIFICADA EN LA 
MISMA AUDIENCIA;

D) EN CUALQUIER MOMENTO DEL DESARROLLO DE LA AUDIENCIA, EL JEFE DE LA ENTIDAD
O SU DELEGADO, PODRÁ SUSPENDER LA AUDIENCIA CUANDO DE OFICIO O A PETICIÓN DE
PARTE, ELLO RESULTE EN SU CRITERIO NECESARIO PARA ALLEGAR O PRACTICAR PRUEBAS
QUE ESTIME CONDUCENTES Y PERTINENTES, O CUANDO POR CUALQUIER OTRA RAZÓN
DEBIDAMENTE SUSTENTADA, ELLO RESULTE NECESARIO PARA EL CORRECTO DESARROLLO DE
LA ACTUACIÓN ADMINISTRATIVA. EN TODO CASO, AL ADOPTAR LA DECISIÓN, SE SEÑALARÁ
FECHA Y HORA PARA REANUDAR LA AUDIENCIA. LA ENTIDAD PODRÁ DAR POR TERMINADO
EL PROCEDIMIENTO EN CUALQUIER MOMENTO, SI POR ALGÚN MEDIO TIENE CONOCIMIENTO
DE LA CESACIÓN DE SITUACIÓN DE INCUMPLIMIENTO.

7. COMPENSACIÓN

SI LA ENTIDAD ESTATAL CONTRATANTE ASEGURADA AL MOMENTO DE TENER CONOCIMIENTO 
DEL INCUMPLIMIENTO, O CON POSTERIORIDAD A ESTE O DEL RESULTADO DE LA LIQUIDACIÓN, 
FUERE DEUDORA DEL CONTRATISTA GARANTIZADO  POR 
CUALQUIER CONCEPTO, SE APLICARA LA COMPENSACIÓN Y LA INDEMNIZACIÓN SE DISMINUIRÁ 
EN EL MONTO DE LAS ACREENCIAS, SEGÚN LA LEY, DE CONFORMIDAD CON LO SEÑALADO EN 
LOS ARTÍCULOS 1417 Y SS. DEL CÓDIGO CIVIL. IGUALMENTE DISMINUIRÁ EL VALOR DE 
LA INDEMNIZACIÓN, EL CORRESPONDIENTE A LOS BIENES QUE LA ENTIDAD ESTATAL 
CONTRATANTE ASEGURADA HAYA OBTENIDO DEL CONTRATISTA GARANTIZADO JUDICIAL O 
EXTRAJUDICIALMENTE, EN EJERCICIO DE LAS ACCIONES DERIVADAS DEL CONTRATO CUYO 
CUMPLIMIENTO SE GARANTIZA POR LA PRESENTE PÓLIZA.

8. PAGO DEL SINIESTRO.

LA ASEGURADORA PAGARA EL VALOR DEL SINIESTRO, ASÍ:

8.1 PARA EL CASO PREVISTO EN EL NUMERAL 5.1, DENTRO DEL MES SIGUIENTE A LA 
COMUNICACIÓN ESCRITA QUE CON TAL FIN HAGA LA ENTIDAD CONTRATANTE PARA 
RECLAMAR  EL PAGO, ACOMPAÑADA DE UNA COPIA AUTENTICA DEL ACTO ADMINISTRATIVO 
CORRESPONDIENTE EJECUTORIADO Y DEL ACTA DE LIQUIDACIÓN DEL CONTRATO O DE LA 
RESOLUCIÓN EJECUTORIADA QUE ACOJA LA LIQUIDACIÓN UNILATERAL.

8.2  PARA EL CASO DEL NUMERAL 5.2, DENTRO DEL MES SIGUIENTE A LA COMUNICACIÓN ESCRITA 
QUE HAGA LA ENTIDAD ESTATAL CONTRATANTE, ACOMPAÑADA DE LA COPIA AUTENTICA DEL 
ACTO ADMINISTRATIVO CORRESPONDIENTE EJECUTORIADO, JUNTO CON LA CONSTANCIA DE 
LA ENTIDAD ESTATAL DE LA NO EXISTENCIA DE SALDOS A FAVOR DEL CONTRATISTA RESPECTO 
DE LOS CUALES SE PUEDA APLICAR LA COMPENSACIÓN DE QUE TRATA LA CONDICIÓN SEXTA 
DE ESTE CLAUSULADO, O EN LA QUE CONSTE LA DISMINUCIÓN EN EL VALOR A INDEMNIZAR 
EN VIRTUD DE LA COMPENSACIÓN.

7. COMPENSACIÓN7. COMPENSACIÓNSA

8. PAGO DEL SINIESTRO.
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8.3 PARA EL CASO PRESENTADO EN EL NUMERAL 5.3, DENTRO DEL MES SIGUIENTE A LA 
COMUNICACIÓN ESCRITA QUE CON TAL FIN HAGA LA ENTIDAD ESTATAL CONTRATANTE, 
ACOMPAÑADA DE UNA COPIA AUTENTICA DEL ACTO  ADMINISTRATIVO QUE CONSTITUYA LA 
OCURRENCIA DEL  SINIESTRO, JUNTO CON LA CONSTANCIA DE LA ENTIDAD ESTATAL DE LA 
NO EXISTENCIA DE SALDOS AL FAVOR DEL CONTRATISTA RESPECTO DE LOS CUALES SE PUEDA 
APLICAR LA COMPENSACIÓN DE QUE TRATA LA CONDICIÓN SEXTA DE ESTE CLAUSULADO 
O EN LA QUE CONSTE LA DISMINUCIÓN EN EL VALOR A INDEMNIZAR EN VIRTUD DE LA 
COMPENSACIÓN.

PARÁGRAFO. – DE CONFORMIDAD CON EL ARTÍCULO 1110 DEL CÓDIGO DE COMERCIO LA 
ASEGURADORA PODRÁ OPTAR POR CUMPLIR SU PRESTACIÓN MEDIANTE EL PAGO DE LA 
INDEMNIZACIÓN, O CONTINUANDO CON LA EJECUCIÓN DE LA OBLIGACIÓN GARANTIZADA, 
PARA ESTE ÚLTIMO EVENTO SE REQUIERE LA ACEPTACIÓN DE LA ENTIDAD ESTATAL 
CONTRATANTE ASEGURADA.

LA DECLARATORIA DE CADUCIDAD NO IMPEDIRÁ QUE LA ENTIDAD ESTATAL CONTRATANTE 
ASEGURADA TOME POSESIÓN DE LA OBRA O CONTINÚE INMEDIATAMENTE LA EJECUCIÓN DEL 
OBJETO CONTRATADO, BIEN SEA A TRAVÉS DEL GARANTE O DE OTRO CONTRATISTA.

EN EL EVENTO QUE POR INCUMPLIMIENTO DEL CONTRATISTA GARANTIZADO LA ASEGURADORA 
RESOLVIERA CONTINUAR, COMO CESIONARIO O A FAVOR DE QUIEN DETERMINE ESTA, CON LA 
EJECUCIÓN DEL CONTRATO Y LA ENTIDAD ESTATAL CONTRATANTE ASEGURADA ESTUVIESE DE 
ACUERDO CON ELLO, EL CONTRATISTA GARANTIZADO ACEPTA DESDE AHORA LA CESIÓN DEL 
CONTRATO A FAVOR DE LA ASEGURADORA. EN TAL EVENTO LA ASEGURADORA PRESENTARÁ 
GARANTÍAS.

9. CERTIFICADOS DE MODIFICACIÓN

PARA LOS CASOS EN QUE LA SUMA ASEGURADA SEA AUMENTADA O DISMINUIDA Y PARA 
AQUELLOS EN LOS CUALES LAS ESTIPULACIONES DEL CONTRATO ORIGINAL SEAN MODIFICADAS, 
LA ASEGURADORA A SOLICITUD DEL CONTRATISTA GARANTIZADO EXPEDIRÁ UN CERTIFICADO 
O ANEXO DE MODIFICACIÓN DEL SEGURO, EN DONDE EXPRESE SU CONOCIMIENTO AL 
RESPECTO DE LAS MODIFICACIONES ACORDADAS ENTRE EL CONTRATISTA GARANTIZADO Y 
LA ENTIDAD ESTATAL CONTRATANTE ASEGURADA.

10. SUBROGACIÓN

EN VIRTUD DEL PAGO DE LA INDEMNIZACIÓN, DE ACUERDO CON EL ARTICULO 1096 DEL 
CÓDIGO DE COMERCIO, EN CONCORDANCIA CON EL ARTÍCULO 203 DEL DECRETO 663 DE 
1993 ESTATUTO ORGÁNICO DEL SISTEMA FINANCIERO, LA ASEGURADORA SE SUBROGA 
HASTA CONCURRENCIA DE SU IMPORTE, EN TODOS LOS DERECHOS QUE LA ENTIDAD ESTATAL 
CONTRATANTE TENGA CONTRA EL CONTRATISTA GARANTIZADO.

11. NO EXPIRACIÓN POR FALTA DE PAGO DE PRIMA E IRREVOCABILIDAD

LA PRESENTE PÓLIZA NO EXPIRARA POR FALTA DE PAGO DE LA PRIMA NI POR REVOCACIÓN 
UNILATERAL.

9. CERTIFICADOS DE MODIFICACIÓNRTIFICA S DE MODIFICACIÓN

10. SUBROGACIÓN

11. NO EXPIRACIÓN POR FALTA DE PAGO DE PRIMA E IRREVOCABILIDAD
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12. NATURALEZA DEL SEGURO

LA GARANTÍA OTORGADA POR ESTA PÓLIZA O SUS CERTIFICADOS DE MODIFICACIÓN, NO ES 
SOLIDARIA, NI INCONDICIONAL Y SU EXIGENCIA ESTÁ SUPEDITADA A LA OCURRENCIA DEL 
SINIESTRO Y SU CUANTIFICACIÓN.

13. NOTIFICACIONES Y RECURSOS

LA ENTIDAD CONTRATANTE DEBERÁ NOTIFICAR A LA ASEGURADORA LOS ACTOS 
ADMINISTRATIVOS ATINENTES A LA EFECTIVIDAD DE LA PÓLIZA, PREVIO AGOTAMIENTO DEL 
DERECHO DE DEFENSA DEL CONTRATISTA GARANTIZADO Y EL GARANTE.

14. COEXISTENCIA DE SEGUROS

EN CASO DE EXISTIR, AL MOMENTO DE SINIESTRO, OTRO SEGURO DE CUMPLIMIENTO CON 
RELACIÓN AL MISMO CONTRATO, EL IMPORTE DE LA INDEMNIZACIÓN A QUE HAY LUGAR, 
SE DISTRIBUIRÁ ENTRO LOS ASEGURADORES EN PROPORCIÓN A LAS CUANTÍAS DE SUS 
RESPECTIVOS SEGUROS

15. COASEGURO

EN CASO DE EXISTIR COASEGURO AL QUE SE REFIERE EL ARTÍCULO 1095  DE CÓDIGO DE 
COMERCIO, EL IMPORTE  DE LA INDEMNIZACIÓN A QUE HAYA LUGAR SE DISTRIBUIRÁ ENTRE 
LOS ASEGURADORES EN PROPORCIÓN DE LAS CUANTÍAS DE SUS RESPECTIVOS SEGUROS, SIN 
QUE EXISTA SOLIDARIDAD ENTRE LAS ASEGURADORAS PARTICIPANTES, Y SIN EXCEDER DE LA 
SUMA ASEGURADA BAJO EL CONTRATO DE SEGURO.

16. PRESCRIPCIÓN

LA PRESCRIPCIÓN DE LAS ACCIONES DERIVADAS DEL PRESENTE CONTRATO SE REGIRÁ POR 
LAS NORMAS DEL CÓDIGO DE COMERCIO SOBRE CONTRATO DE SEGURO.

17. DOMICILIO

SIN PERJUICIO DE LAS DISPOSICIONES PROCESALES, PARA LOS EFECTOS RELACIONADOS EN 
EL PRESENTE CONTRATO SE FIJA COMO DOMICILIO DE LAS PARTES LA CIUDAD DE BOGOTÁ EN 
LA REPÚBLICA DE COLOMBIA EN FE DE LO ANTERIOR, SE FIRMA A LOS ________DÍAS DEL MES 
DE_______________ DE 20____

12. NATURALEZA DEL SEGURO

13. NOTIFICACIONES Y RECURSOS

14. COEXISTENCIA DE SEGUROS

15. COASEGURO5. EGU

16. PRESCRIPCIÓNRESCRIP ÓN

17. DOMICILIO

COMPAÑÍA MUNDIAL DE SEGUROS S.A. EL TOMADOR/ASEGURADO

Firmado 
digitalmente por 
Menzel Rafael 
Amin Avendaño 
Fecha: 2021.05.19 
20:16:00 -05'00'
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NIT 860.037.013-6
SOMOS GRANDES CONTRIBUYENTES

IVA RÉGIMEN COMÚN - AUTORETENEDORES

LA COMPAÑÍA MUNDIAL DE SEGUROS S.A.

CERTIFICA:

COMPAÑÍA MUNDIAL DE SEGUROS S.A.

            QUE LA GARANTIA DE CUMPLIMIENTO CONTENIDA EN LA POLIZA NB-100163629, CUYO AFIANZADO ES: CONSORCIO VÍAS NACIONALES Y 

            ASEGURADO O BENEFICIARIO: INSTITUTO NACIONAL DE VIAS INVIAS, EXPEDIDA POR LA COMPAÑIA EN 18/06/2021, NO EXPIRARÀ 

            POR FALTA DE PAGO DE LA PRIMA DE LA PÒLIZA O DE LOS CERTIFICADOS O ANEXOS QUE SE EXPIDAN CON FUNDAMENTO EN ELLA O 

            POR REVOCACION UNILATERAL POR PARTE DEL TOMADOR O DE LA COMPAÑIA.

            BOGOTA D.C. A LOS 18 DIAS DEL MES DE JUNIO DE 2021
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UTC -5 11:13:19
Aumentar el contraste

¿Se requieren emisiones de

códigos de autorización?

¿Solicitud de

garantías?

Garantías por

lotes, grupos o

etapas

Seriedad de la

oferta

Cumplimiento

Escritorio ➙ Menú ➙ Administración de contratos ➙ Ver contrato Id de página:: 23000036   Ayuda

  ÁREA DE APROBACIÓN

La fase del proceso fue aprobada.
Flujos de aprobación 1

  MOSTRAR DETALLES

Flujos de aprobación 2

  MOSTRAR DETALLES

 
Volver   Imprimir Modificar < >

Condiciones ejecución y entrega

Condiciones de entrega: A definir  

El contrato puede ser prorrogado Sí No  

Configuración financiera - Configuraciones generales

Sí No  

Configuración financiera - Garantías

Sí No  

Sí No  

Sí No  

 
% del presupuesto oficial

estimado del Proceso de
Contratación o de la oferta

10,00  

Sí No  

Buen manejo y correcta inversión del anticipo  

  % del anticipo 100,00 Fecha de vigencia (desde) 9/03/2021 12:00:00 AM ((UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito)  

  Valor de la garantía Fecha de vigencia (hasta) 11/05/2032 11:59:00 PM ((UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito)  

Cumplimiento del contrato  

  % del valor del contrato 10,00 Fecha de vigencia (desde) 9/03/2021 12:00:00 AM ((UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito)  

  Valor de la garantía Fecha de vigencia (hasta) 11/05/2032 11:59:00 PM ((UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito)  

Pago de salarios  

  % del valor del contrato 20,00 Fecha de vigencia (desde) 9/03/2021 12:00:00 AM ((UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito)  

  Valor de la garantía Fecha de vigencia (hasta) 11/11/2032 11:59:00 PM ((UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito)  

Estabilidad y calidad de la obra  

  % del valor del contrato 30,00 Fecha de vigencia (desde) 9/03/2021 12:00:00 AM ((UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito)  

  Valor de la garantía Fecha de vigencia (hasta) 11/11/2034 11:59:00 PM ((UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito)  

Calidad de la revisión, actualización y/o
modificación y/o ajustes de los estudios y
diseños,

 

  % del valor del contrato 30,00 Fecha de vigencia (desde) 9/03/2021 12:00:00 AM ((UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito)  

INSTITUTO NACIONA...

866

Procesos Contratos Proveedores Mis procesos Menú Ir a Buscar...

Información general

Condiciones

Bienes y servicios

Documentos del Proveedor

Documentos del contrato

Información presupuestal

Ejecución del Contrato

Modificaciones del Contrato

Incumplimientos

1

2

3

4

5

6

7

8

9

DETALLE DE LA GARANTÍA X

 

        Nivel 1 - Con orden  

          Asunto Estado Asignado a Realizado por Fecha del estado  

  .1       Revisó Aprobado
YAVIRA 
ESPERANZA 
FLORIAN 
CASTAÑEDA

YAVIRA 
ESPERANZA 
FLORIAN 
CASTAÑEDA

54 minutos de 
tiempo 
transcurrido 
(31/12/2021 10:18:37 
AM(UTC-05:00) 
Bogotá, Lima, Quito)

 

  .2      

Subdirector de 
Gestion 
Contractual y 
Procesos 
Administrativos

Aprobado CRISTIAN TORO 
RIOS

CRISTIAN TORO 
RIOS

1 minuto de tiempo 
transcurrido 
(31/12/2021 11:11:23 
AM(UTC-05:00) 
Bogotá, Lima, Quito)

 

Id de la garantía CO1.WRT.8226245

Referencia de la garantía CUMPLIMIENTO Y RCE, ADICIONAL 1

Estado Aprobada

Justificación Cumplimiento - Buen manejo y correcta inversión del anticipo


Cumplimiento - Cumplimiento del contrato


Cumplimiento - Pago de salarios


Cumplimiento - Estabilidad y calidad de la obra


Cumplimiento - Otros


Responsabilidad civil extra contractual

 

 

        Nivel 1 - Con orden  

          Asunto Estado Asignado a Realizado por Fecha del estado  

  .1       Revisó Aprobado
YAVIRA 
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FLORIAN 
CASTAÑEDA

YAVIRA 
ESPERANZA 
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CASTAÑEDA
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tiempo 
transcurrido 
(31/12/2021 10:18:37 
AM(UTC-05:00) 
Bogotá, Lima, Quito)

 

  .2      

Subdirector de 
Gestion 
Contractual y 
Procesos 
Administrativos

Aprobado CRISTIAN TORO 
RIOS

CRISTIAN TORO 
RIOS

1 minuto de tiempo 
transcurrido 
(31/12/2021 11:11:23 
AM(UTC-05:00) 
Bogotá, Lima, Quito)

 

Id de la garantía CO1.WRT.8226245

Referencia de la garantía CUMPLIMIENTO Y RCE, ADICIONAL 1

Estado Aprobada

Justificación Cumplimiento - Buen manejo y correcta inversión del anticipo


Cumplimiento - Cumplimiento del contrato


Cumplimiento - Pago de salarios


Cumplimiento - Estabilidad y calidad de la obra


Cumplimiento - Otros


Responsabilidad civil extra contractual

 

 

        Nivel 1 - Con orden  

          Asunto Estado Asignado a Realizado por Fecha del estado  

  .1       Revisó Aprobado
YAVIRA 
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CASTAÑEDA

YAVIRA 
ESPERANZA 
FLORIAN 
CASTAÑEDA
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tiempo 
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(31/12/2021 10:18:37 
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Bogotá, Lima, Quito)

 

  .2      

Subdirector de 
Gestion 
Contractual y 
Procesos 
Administrativos

Aprobado CRISTIAN TORO 
RIOS

CRISTIAN TORO 
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1 minuto de tiempo 
transcurrido 
(31/12/2021 11:11:23 
AM(UTC-05:00) 
Bogotá, Lima, Quito)

 

Id de la garantía CO1.WRT.8226245

Referencia de la garantía CUMPLIMIENTO Y RCE, ADICIONAL 1

Estado Aprobada

Justificación Cumplimiento - Buen manejo y correcta inversión del anticipo


Cumplimiento - Cumplimiento del contrato


Cumplimiento - Pago de salarios


Cumplimiento - Estabilidad y calidad de la obra


Cumplimiento - Otros


Responsabilidad civil extra contractual
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Responsabilidad

civil extra

contractual

Fecha límite

para entrega de

garantías:

Definir Plan de Pagos?

Número del Contrato

Proveedor

Creado por

Agregado en

Comentario

Dirección de notificaciones

Ubicación

País

Departamento

Municipio

Dirección

Código postal

  Valor de la garantía Fecha de vigencia (hasta) 11/11/2034 11:59:00 PM ((UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito)  

Sí No  

  % del valor de la oferta 5,00  

14/05/2021 12:00:00 PM ((UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito) Fecha de entrega de garantías: 2 días de tiempo transcurrido (28/12/2021 8:59:33
PM(UTC-05:00) Bogotá, Lima, Quito)

 

Garantías del proveedor:

Configuración financiera - Pago de anticipos

Sí No  

Condiciones de facturación y pago

Forma de pago Abono en cuenta  

Plazo de pago de la factura A definir  

Comentarios

CO1.PCCNTR.2410091

CONSORCIO VIAS NACIONALES

-

Anexos del contrato

Descripción Nombre

No existen resultados que cumplan con los criterios de búsqueda especificados

Dirección de notificaciones

CLL 25 G # 73B - 90 INVIAS  

CO-DC-11001 - Bogotá  

COLOMBIA  

Distrito Capital de Bogotá  

Bogotá  

CLL 25 G # 73B - 90 INVIAS  

 

Cumplimiento
- Buen
manejo y
correcta
inversión del
anticipo

138.696.776.560,50 COP 31/12/2030
((UTC-05:00)
Bogotá,
Lima, Quito)

Aprobada

Cumplimiento
-
Cumplimiento
del contrato

105.598.038.958,00 COP 31/12/2030
((UTC-05:00)
Bogotá,
Lima, Quito)

Aprobada

Cumplimiento
-
Cumplimiento
del contrato

105.598.038.958,00 COP 31/12/2030
((UTC-05:00)
Bogotá,
Lima, Quito)

Aprobada

Seriedad de
la oferta

142.420.000.000,00 COP 11/06/2021
((UTC-05:00)
Bogotá,
Lima, Quito)

Caducado

Advertencia Id de la garantía Justificación Tipo de garantía Valor Emisor Fecha fin Estado

CO1.WRT.8226245 Contrato de
seguro

COMPAÑÍA
MUNDIAL
DE
SEGUROS
S.A.

CO1.WRT.7095465 Contrato de
seguro

COMPAÑÍA
MUNDIAL
DE
SEGUROS
S.A.

CO1.WRT.6924514 Contrato de
seguro

COMPAÑÍA
MUNDIAL
DE
SEGUROS
S.A.

CO1.WRT.6699713 Sin documento Sin
documento

DETALLE DE LA GARANTÍA X

 

        Nivel 1 - Con orden  

          Asunto Estado Asignado a Realizado por Fecha del estado  

  .1       Revisó Aprobado
YAVIRA 
ESPERANZA 
FLORIAN 
CASTAÑEDA

YAVIRA 
ESPERANZA 
FLORIAN 
CASTAÑEDA
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Subdirector de 
Gestion 
Contractual y 
Procesos 
Administrativos
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Cumplimiento - Estabilidad y calidad de la obra


Cumplimiento - Otros


Responsabilidad civil extra contractual
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Referencia de la garantía CUMPLIMIENTO Y RCE, ADICIONAL 1

Estado Aprobada

Justificación Cumplimiento - Buen manejo y correcta inversión del anticipo


Cumplimiento - Cumplimiento del contrato


Cumplimiento - Pago de salarios


Cumplimiento - Estabilidad y calidad de la obra


Cumplimiento - Otros


Responsabilidad civil extra contractual

 

 

        Nivel 1 - Con orden  

          Asunto Estado Asignado a Realizado por Fecha del estado  

  .1       Revisó Aprobado
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Referencia de la garantía CUMPLIMIENTO Y RCE, ADICIONAL 1

Estado Aprobada

Justificación Cumplimiento - Buen manejo y correcta inversión del anticipo


Cumplimiento - Cumplimiento del contrato


Cumplimiento - Pago de salarios


Cumplimiento - Estabilidad y calidad de la obra


Cumplimiento - Otros


Responsabilidad civil extra contractual
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Latitud:

Longitud:

1 RUTA DE LOS LIBERTADORES COLOMBIA > Boyacá > Belén

2 RUTA DE LOS LIBERTADORES COLOMBIA > Casanare > Sácama

3 RUTA DE LOS LIBERTADORES COLOMBIA > Casanare > Paz De Ariporo

    Grados (º) Minutos (') Segundos ('')    

 
Municipio de ejecución del contrato

ID Dirección Ubicación

Volver   Imprimir Modificar < >

© VORTAL 2019 Términos de uso Normativa Soporte Remoto Ayuda Español (Colombia) 018000-52-0808 www.colombiacompra.gov.co/soporte Lunes a Viernes 7:00 a.m. a 7:00 p.m.

DETALLE DE LA GARANTÍA X
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Cumplimiento - Pago de salarios


Cumplimiento - Estabilidad y calidad de la obra


Cumplimiento - Otros


Responsabilidad civil extra contractual

 

 

        Nivel 1 - Con orden  

          Asunto Estado Asignado a Realizado por Fecha del estado  

  .1       Revisó Aprobado
YAVIRA 
ESPERANZA 
FLORIAN 
CASTAÑEDA

YAVIRA 
ESPERANZA 
FLORIAN 
CASTAÑEDA

54 minutos de 
tiempo 
transcurrido 
(31/12/2021 10:18:37 
AM(UTC-05:00) 
Bogotá, Lima, Quito)

 

  .2      

Subdirector de 
Gestion 
Contractual y 
Procesos 
Administrativos

Aprobado CRISTIAN TORO 
RIOS

CRISTIAN TORO 
RIOS

1 minuto de tiempo 
transcurrido 
(31/12/2021 11:11:23 
AM(UTC-05:00) 
Bogotá, Lima, Quito)

 

Id de la garantía CO1.WRT.8226245

Referencia de la garantía CUMPLIMIENTO Y RCE, ADICIONAL 1

Estado Aprobada

Justificación Cumplimiento - Buen manejo y correcta inversión del anticipo


Cumplimiento - Cumplimiento del contrato


Cumplimiento - Pago de salarios


Cumplimiento - Estabilidad y calidad de la obra


Cumplimiento - Otros


Responsabilidad civil extra contractual

 

 

        Nivel 1 - Con orden  

          Asunto Estado Asignado a Realizado por Fecha del estado  

  .1       Revisó Aprobado
YAVIRA 
ESPERANZA 
FLORIAN 
CASTAÑEDA

YAVIRA 
ESPERANZA 
FLORIAN 
CASTAÑEDA

54 minutos de 
tiempo 
transcurrido 
(31/12/2021 10:18:37 
AM(UTC-05:00) 
Bogotá, Lima, Quito)

 

  .2      

Subdirector de 
Gestion 
Contractual y 
Procesos 
Administrativos

Aprobado CRISTIAN TORO 
RIOS

CRISTIAN TORO 
RIOS

1 minuto de tiempo 
transcurrido 
(31/12/2021 11:11:23 
AM(UTC-05:00) 
Bogotá, Lima, Quito)

 

Id de la garantía CO1.WRT.8226245

Referencia de la garantía CUMPLIMIENTO Y RCE, ADICIONAL 1

Estado Aprobada

Justificación Cumplimiento - Buen manejo y correcta inversión del anticipo


Cumplimiento - Cumplimiento del contrato


Cumplimiento - Pago de salarios


Cumplimiento - Estabilidad y calidad de la obra


Cumplimiento - Otros


Responsabilidad civil extra contractual
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ESPACIO PARA EL TIMBRE

Corresponsales
OPCIÓN1

Corresponsales
OPCIÓN 2

Bancos

Recibo de PagoMundial de Seguros S.A.
860.037.013-6

Fecha de Facturación

Póliza No.

Periodo Facturado

Referencia de Pago No.

- CLIENTE-

VÁLIDO COMO RECIBO DE PAGO

EFECTIVO

Intermediario 

Nombre / Razón Social

TOTAL

Datos del Cliente 

Banco No Cuenta No Cheque Valor Cheque

Cheque 

Fecha Límite de Pago

IVA

Prima (incluye gastos de expedición)

VALOR TOTAL A PAGAR $

$

Apreciado Cliente:

1. No se aceptan pagos parciales.

2. Al realizar su pago de forma presencial (ante el cajero del banco) UNICAMENTE presente esta boleta de recaudo para garantizar la correcta referenciación del pago.

3. 

esta (artículo1068 código de comercio)

4. Si realiza su pago en cheque o de forma mixta (efectivo y cheque), solamente gire cheque local a nombre de PATRIMONIOS AUTÓNOMOS CREDICORP CAPITAL FIDUCIARIA 

al respaldo endóselo correctame y diligencie los datos del girador (nombre, NIT, teléfono) y el número de referencia de esta boleta. En caso de devolución del 

cheque se cobrará sanción del 20% de acuerdo con lo establecido en el artículo 731 del código de comercio. NO SE ACEPTAN CHEQUES DE OTRAS PLAZAS.

5. Para realizar el pago a través del botón PSE, ingrese a nuestra página web www.segurosmundial.com.co en la imagen de PSE haga clic y continúe el proceso de pago. 

Fecha de Facturación

Póliza No.

Periodo Facturado

Referencia de Pago No.

- BANCO -

EFECTIVO

Intermediario 

Nombre / Razón Social

TOTAL

Datos del Cliente 

Banco No Cuenta No Cheque Valor Cheque

Cheque 

Fecha Límite de Pago

IVA

Prima (incluye gastos de expedición)

$

VALOR TOTAL A PAGAR $

Nit 900531292-7,
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Recibo de Pago
Mundial de Seguros S.A.

860.037.013-6

Tu compañía siempre

A continuación te brindamos información de los distintos medios de pago que tendrás a disposición:

CORRESPONSALES

INFORMACIÓN DE PAGO

OPCIÓN 1

CORRESPONSALES

BANCOS

OPCIÓN 2 
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ESPACIO PARA EL TIMBRE

Corresponsales
OPCIÓN1

Corresponsales
OPCIÓN 2

Bancos

Recibo de PagoMundial de Seguros S.A.
860.037.013-6

Fecha de Facturación

Póliza No.

Periodo Facturado

Referencia de Pago No.

- CLIENTE-

VÁLIDO COMO RECIBO DE PAGO

EFECTIVO

Intermediario 

Nombre / Razón Social

TOTAL

Datos del Cliente 

Banco No Cuenta No Cheque Valor Cheque

Cheque 

Fecha Límite de Pago

IVA

Prima (incluye gastos de expedición)

VALOR TOTAL A PAGAR $

$

Apreciado Cliente:

1. No se aceptan pagos parciales.

2. Al realizar su pago de forma presencial (ante el cajero del banco) UNICAMENTE presente esta boleta de recaudo para garantizar la correcta referenciación del pago.

3. 

esta (artículo1068 código de comercio)

4. Si realiza su pago en cheque o de forma mixta (efectivo y cheque), solamente gire cheque local a nombre de PATRIMONIOS AUTÓNOMOS CREDICORP CAPITAL FIDUCIARIA 

al respaldo endóselo correctame y diligencie los datos del girador (nombre, NIT, teléfono) y el número de referencia de esta boleta. En caso de devolución del 

cheque se cobrará sanción del 20% de acuerdo con lo establecido en el artículo 731 del código de comercio. NO SE ACEPTAN CHEQUES DE OTRAS PLAZAS.

5. Para realizar el pago a través del botón PSE, ingrese a nuestra página web www.segurosmundial.com.co en la imagen de PSE haga clic y continúe el proceso de pago. 

Fecha de Facturación

Póliza No.

Periodo Facturado

Referencia de Pago No.

- BANCO -

EFECTIVO

Intermediario 

Nombre / Razón Social

TOTAL

Datos del Cliente 

Banco No Cuenta No Cheque Valor Cheque

Cheque 

Fecha Límite de Pago

IVA

Prima (incluye gastos de expedición)

$

VALOR TOTAL A PAGAR $

Nit 900531292-7,
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Recibo de Pago
Mundial de Seguros S.A.

860.037.013-6

Tu compañía siempre

A continuación te brindamos información de los distintos medios de pago que tendrás a disposición:

CORRESPONSALES

INFORMACIÓN DE PAGO

OPCIÓN 1

CORRESPONSALES

BANCOS

OPCIÓN 2 
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UNIDAD EJECUTORA: 

NIT

VALOR ADICIONAL: 

1. PÓLIZA ÚNICA DE 

CUMPLIMIENTO

CUMPLIMIENTO-MULTAS-

CLAUSULA PENAL.
Hasta:

BUEN MANEJO Y 

CORRECTA INVERSIÓN 

DEL ANTICIPO.

Hasta:

PAGO DE SALARIOS-

PRESTACIONES 

SOCIALES-

INDEMNIZACIONES  

LABORALES.

Hasta:

ESTABILIDAD Y CALIDAD 

DE LA OBRA.

CALIDAD DE ESTUDIOS Y 

DISEÑOS

Proyecto.: SOFIA ZUÑIGA

Revisó.: ANDRES LEAL

Aprobó: ADRIANA DIAZ

CONTRATISTA: 

MINISTERIO DE TRANSPORTE

INSTITUTO NACIONAL DE VÍAS - INVIAS

DIRECCIÓN JURÍDICA - SUBDIRECCIÓN DE GESTIÓN CONTRACTUAL Y 

PROCESOS ADMINISTRATIVOS

CONTRATO DE OBRA

CÓDIGO

VERSIÓN

13/05/2021

PLAZO INICIAL DEL CONTRATO: 

CONTRATO No.  

MEJORAMIENTO, MANTENIMIENTO, GESTIÓN PREDIAL, SOCIAL Y AMBIENTAL SOSTENIBLE DEL CORREDOR 

RUTA DE LOS LIBERTADORES (BELÉN – SOCHA – SÁCAMA - LA CABUYA - PAZ DE ARIPORO) EN LOS 

DEPARTAMENTOS DE BOYACÁ Y CASANARE, EN MARCO DE LA REACTIVACIÓN ECONÓMICA, MEDIANTE EL 

PROGRAMA DE OBRA PÚBLICA “VÍAS PARA LA LEGALIDAD Y LA REACTIVACIÓN VISIÓN 2030" MÓDULO 4.

VIGENCIAS DE LAS PÓLIZAS

PAGINA DE

FECHA DE SUSCRIPCIÓN DEL CONTRATO:

OBJETO DEL CONTRATO: 

SUBDIRECCION DE MODERNIZACION DE CARRETERAS NACIONALES
1 1

 978 DE 2021

901.474.028-8

NO. 9 NO. CERT. 

71003595 DEL 29 DE 

NOVIEMBRE DE 2023

DOCUMENTO QUE AMPARA LA PÓLIZA: AJUSTE DE ANTICIPO SEGUNDO DESEMBOLSO POR EL VALOR DE $33.000.000.000

ANEXO O MODIFICATORIO 

(No. - FECHA)
NB-100163629 ASEGURADORA:

COMPAÑÍA MUNDIAL DE 

SEGUROS S.A.

13/05/2021 31/12/2025 Valor:  $         53.059.840.972,00 

Desde: 13/05/2021 31/12/2028 Valor:

Valor:  $         54.584.331.627,00 

Desde: 13/05/2021 31/12/2025 Valor:  $         18.194.777.209,00 

Desde:

OBSERVACIONES: Se aclara que para la verificacion del amparo de anticipo se realizo con la informacion suministrada por la Unidad Ejecutora a traves de correo 

electronico el cual verifica el primer desembolso por un valor de $20.059.840.972 y un segundo desembolso por un valor de $33.000.000.000, para un total del 

$53.059.840.972

 $         36.389.554.418,00 

Valor:  $           1.235.497.723,80 

31/12/2025

VALOR ACUMULADO DEL CONTRATO: 

 N/A No.REGISTRO PRESUPUESTAL: 

 $                  122.849.969.892,00 

VIGENCIA: 5 AÑOS A PARTIR DEL ACTA DE ENTREGA Y RECIBO DEFINITIVO DE OBRA.

VIGENCIA: 5 AÑOS A PARTIR DEL ACTA DE ENTREGA Y RECIBO DEFINITIVO DE ESTUDIOS Y 

DISEÑOS.

N/A

REVISIONES Y APROBACIONES

CONSORCIO VÍAS NACIONALES

CIENTO DOS (102) MESES.

PLAZO ADICIONAL / ACUMULADO DEL 

CONTRATO: 

Subdirector GCPA

Abogado SGCPA

Abogado SGCPA
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UNIDAD EJECUTORA: 

VALOR ADICIONAL: 

1. Póliza Única de 

Cumplimiento No:

CUMPLIMIENTO-

MULTAS-CLAUSULA 

PENAL.

Hasta:

BUEN MANEJO Y 

CORRECTA INVERSIÓN 

DEL ANTICIPO.

Hasta:

PAGO DE SALARIOS-

PRESTACIONES 

SOCIALES-

INDEMNIZACIONES  

LABORALES.

Hasta:

ESTABILIDAD DE LA 

OBRA.

CALIDAD DE ESTUDIOS 

Y DISEÑOS

Anexo o 

modificatorio N° 

2.1. Predios, Labores y 

Operaciones
Hasta:

Coberturas Expresas:

(Contiene la cobertura SI 

o No)

Contratistas -

Subcontratistas

Vo. Bo.: Diego López Cuesta. Abogado DC

MEJORAMIENTO, MANTENIMIENTO, GESTIÓN PREDIAL, SOCIAL Y AMBIENTAL SOSTENIBLE DEL 

CORREDOR RUTA DE LOS LIBERTADORES (BELÉN – SOCHA – SÁCAMA - LA CABUYA - PAZ DE 

ARIPORO) EN LOS DEPARTAMENTOS DE BOYACÁ Y CASANARE, EN MARCO DE LA REACTIVACIÓN 

ECONÓMICA, MEDIANTE EL PROGRAMA DE OBRA PÚBLICA “VÍAS PARA LA LEGALIDAD Y LA 

REACTIVACIÓN VISIÓN 2030" MÓDULO 4.

Compañía Mundial de Seguros S.A.

31/12/2025
Valor:

OBJETO DEL CONTRATO: 

13/05/2021

PLAZO INICIAL DEL CONTRATO: 

 $       54.584.331.627,00 

MINISTERIO DE TRANSPORTE

INSTITUTO NACIONAL DE VIAS

DIRECCIÓN JURÍDICA

SUBDIRECCIÓN DE GESTIÓN CONTRACTUAL Y PROCESOS 

ADMINISTRATIVOS

ACTA DE APROBACIÓN DE GARANTÍAS CONTRACTUALES AL 

CONTRATO DE  OBRA

CÓDIGO

VERSIÓN

CONTRATISTA: CONSORCIO VÍAS NACIONALES con NIT. 901.474.028-8 

Aseguradora:

VIGENCIAS DE LAS PÓLIZAS

PAGINA DE

FECHA DE SUSCRIPCIÓN DEL CONTRATO:

GRUPO GERENCIA GRANDES PROYECTOS 2

1 1

CONTRATO No. 978-2021

4 del 27 de diciembre 

de 2021 - Certificado 

No. 71169072

DOCUMENTO QUE AMPARA LA PÓLIZA: 

Orden de inicio del 25 de junio de 2021, según oficio No. DO-GGP 32699 del 25 de junio de 2021, Adición 

No. 1 del 22 de diciembre de 2021 y Oficio del 13 de diciembre de 2021, emitido por la Coordinadora de la 

Gerencia de Grandes Proyectos 2, en el que se concede un anticipo adicional de $20.059.840.972.

Anexo o modificatorio 

N°:
NB–100163629

No.REGISTRO PRESUPUESTAL: 

Desde: 13/05/2021 31/12/2028 Valor:

Aseguradora:

Valor:

Nota de vigencia: cinco (5) años contados a partir de la fecha de 

suscripción del Acta de Entrega y Recibo Definitivo de Obra.

Se aprueba parcialmente la garantía única de cumplimiento del contrato 

978 de 2021, condicionada a que la Unidad Ejecutora tramite la 

modificación o aclaración contractual que corresponda, en la cual se 

esclarezca el valor asegurado del amparo de Estabilidad y calidad de la 

obra. Lo anterior, en razón a que el contrato señala un valor asegurado 

diferente al valor asegurado en el contrato de seguro.

Desde:

Nota de vigencia: cinco (05) años contados a partir de la fecha de 

suscripción del Acta de Aprobación Definitiva de la calidad de la revisión, 

ajuste y/o actualización y/o modificación y/o complementación de los 

estudios y diseños y/o elaboración del cálculo de la estructura del 

pavimento y/o cálculos estructurales y/o obras requeridas para garantizar la 

estabilidad de la infraestructura vial.

Desde:

Desde: 13/05/2021
31/12/2025

Valor:  $       18.194.777.209,00 

Desde: 13/05/2021  $            20.059.840.972 

Valor:

OBSERVACIONES:  El amparo de cumplimiento deberá mantenerse vigente desde la suscripción del contrato hasta la liquidación del mismo, de acuerdo con 

el Decreto 1082 de 2015. El amparo de buen manejo y correcta inversión del anticipo deberá mantenerse vigente desde la suscripción del contrato hasta la 

liquidación del mismo o amortización, de acuerdo con el Decreto 1082 de 2015. Oficio del 13 de diciembre de 2021, emitido por la Coordinadora de la Gerencia 

de Grandes Proyectos 2, en el que se conce un anticipo adicional de $20.059.840.972.

 $       36.389.554.418,00 

Valor:  $            370.883.730,00 

2. Póliza de Responsabilidad Civil 

Extracontractual No

Compañía Mundial de Seguros 

S.A.

NB-

100034560

4 del 27 de diciembre 

de 2021 - Certificado 

No. 71169074.

SI

SI
Vehículos propios y no 

propios
SI

Amparo 

Patronal: 
SI

Desde: 13/05/2021 31/12/2025  $                               9.097.388.605 

Perjuicios por Daño 

Emergente y Lucro 

Cesante

Aprobó: Cristián Toro Ríos - Subdirector de Gestión Contractual y Procesos Administrativos. 

Reviso: Yavira Florian Coordinadora DC 

1060021 del 23 de diciembre de 2021 por valor de 

$20.059.840.972.

31 DE AGOSTO DE 2029

PLAZO ADICIONAL DEL CONTRATO: 31 DE AGOSTO DE 2029

VALOR ACUMULADO DEL CONTRATO:  $           342.849.969.892 

 $                 20.059.840.972,00 

SI Perjuicios Extrapatrimoniales
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ANEXO 9 

SEGUIMIENTO AL PLAN DE CALIDAD CONTRATO DE OBRA 

FORMATO MEPI-MN-1IN-15-FR-14 
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31 8 2025

(Día) (Mes) (Año)

UNIDAD EJECUTORA: DIRECCIÓN TERRITORIAL:

CONTRATO DE OBRA No. 978 de 2021
(Indicar número y año)

CONTRATISTA: Consorcio Vías Nacionales

FECHA DE INICIO: 23/06/2021 PLAZO INICIAL: 98 Meses y 7 días FECHA DE VENCIMIENTO:
(Indicar día, mes y año) (Incluye prórrogas y suspensiones)

CONTRATO DE INTERVENTORÍA No: 1038 de 2021
(Indicar número y año)

INTERVENTOR: Consorcio Interventorías Colombia

PRESENTADO: APROBADO: VERSIÓN No. FECHA DE VERSIÓN:

2. AUDITORIAS DE CALIDAD

PROGRAMA AUDITORIA PRESENTADO: No. DE AUDITORÍAS PROGRAMADAS: 3 FECHA ÚLTIMA AUDITORÍA:

No. DE AUDITORÍAS REALIZADAS: 2 FECHA PRÓXIMA AUDITORÍA:

PRESENTO INFORME DE AUDITORÍA:

3. PLAN DE INSPECCIÓN, MEDICIÓN Y ENSAYO (PIMyE)

PRESENTADO: APROBADO: FECHA DE APROBACIÓN:

No. TOTAL DE ENSAYOS PROGRAMADOS EN EL MES: _ _ _ _ _ _ _ 889 No. TOTAL DE ENSAYOSEJECUTADOS EN EL MES: 889

CUMPLIDO EL PLAN DE PIMyE EN EL MES:

El plan de Inspección, medición y ensayo debe cumplir en un todo con las exigencias contractuales, las normas de ensayos y las especificaciones de construcción del Instituto Nacional de Vías.

La cantidad de ensayos que se deben realizar en el mes se define con base en las exigencias del PIMyE y en obra que se ejecute.

La cantidad de ensayos realizados debe responder a las exigencias del PIMyE y de la obra ejecutada.

4. REPORTES DE NO CONFORMIDADES

No. de No Conformidades reportadas en el mes: 2 No. de No Conformidades pendientes de cierre en el mes:

No. acumulado de No Conformidades identificadas para el contrato: 5 No. acumulado de No Conformidades cerradas para el contrato:

No. acumulado de No Conformidades pendientes de cierre para el contrato: 0

5. QUEJAS Y RECLAMOS

No. De quejas y reclamos recibidas en el mes: 1 No. De quejas y reclamos atendidas en el mes:

No. De quejas y reclamos en el mes pendientes de atención: 0 No. Acumulado de  quejas y reclamos recibidas por el contrato:

No. Acumulado De quejas y reclamos pendientes de atención por el contrato: 51 No. Acumulado de  quejas y reclamos atendidas en el contrato:

6. ÍNDICES DE GESTIÓN IG (Para cada objetivo de calidad del Plan de Calidad se debe establecer al menos un índice de gestión que permita evaluar su estado de cumplimiento)

Valor del IG mes

83,27%

3.1

100,00%

100,00%

Mejoramiento, mantenimiento, gestión predial, social y ambiental sostenible del corredor Ruta de Los Libertadores (Belén - Socha - Sácama - La Cabuya - Paz de Ariporo) en los departamentos de Boyacá y Casanare, en marco de la reactivación económica, mediante el

programa de obra pública "Vías para la legalidad y la reactivación visión 2030" Módulo 4

31/08/2029

1. PLAN DE CALIDAD

OBJETO DEL CONTRATO  DE OBRA:

CÓDIGO MEPI-MN1-IN-15-FR-14
INSTITUTO NACIONAL DE VÍAS 

PROCESO MISIONAL EJECUCIÓN DE PROYECTOS DE INFRAESTRUCTURA DE TRANSPORTE VERSIÓN 1
MANUAL DE INTERVENTORÍA OBRA PÚBLICA

SEGUIMIENTO AL PLAN DE CALIDAD CONTRATO DE OBRA
PÁGINA 

FECHA

Subdirección de Modernización de Carreteras - Grupo Oriente Boyacá (Ruta 6404) y Casanare (Ruta 6405 y Ruta 6514)

4/04/2022

OBSERVACIONES:
Bajo comunicado No. C.1468/RL0005/21/7 la interventoría da aprobación al documento.

18/06/2025

13/12/2025

OBSERVACIONES:

La auditoria programada para este semestre se realizo el 18 de junio del presente año

La proxima auditoria esta programada para el 12 de diciembre del presente año

Título indicador de Gestión: Comentarios sobre Indicador de gestión (Aclarar fórmula y consideraciones en la definición del IG)

Bajo comunicado No. C.1468/RL0407/22/7 del 11 de abril 2022 se da aprobación al documento por parte de la interventoría. 

Para el presente periodo se desarrollan actividades contructivas como Instalacion de Base granular, produccion e instalacion de concreto de diferentes resistencias, Material de MDC para esctrutura de vía y Bacheos, Pedraplen, Piedra Filtro, Aceros de Refuerzo, Geotextil,

Geomallas, Alambre de Malla Gavión, Cemento Asfáltico, Emulsión Asfáltica.

2

2

OBSERVACIONES:

De la auditoria interna del sistema integrado de gestión realizada el 18 de junio del presente año se presento se identifico 2 no conformidades el cual estan en proceso de subsanación y cierre 

0

213

161

OBSERVACIONES:

En el mes de agosto de 2025 se recibio 1 PQRS 

Al 31 de agosto de 2025 se tiene un acumulado de 213  PQR, de las cuales ya se atendierón 161 y 51 estan pendientes de atención.

Las quejas y reclamos tienen como origen fundamental a los usuarios del proyecto y a la comunidad de la zona.

OBSERVACIONES:

IG1 = Costo del proyecto
(Costo real del periodo/ Costo programado en el periodo)*100

Meta  entre 80% y 100%

IG2 = Satisfacción del cliente
Resultados  de las encuesta de satisfacción del cliente 

Meta 3,83

IG3 = Porcentaje de ejecución
(Tiempo de ejecución real / Tiempo de ejecución programada)*100

Meta ≥ 90%

IG4 = Cumplimiento de 

especificaciones 

(Reporte de cumplimientos de especificaciones técnicas por actividad / actividades con especificación)*100

Meta 95%

Para cada indicador de gestión se debe definir un título representativo del mismo.

SI NO SI N

SI NO

SI NO

SI NO

SI NO

SI NO

X X 1

X

X

X X 11/04/2022

X

Acumulado

Mensual 
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31 8 2025

(Día) (Mes) (Año)

UNIDAD EJECUTORA: DIRECCIÓN TERRITORIAL:

CONTRATO DE OBRA No. 978 de 2021
(Indicar número y año)

CONTRATISTA: Consorcio Vías Nacionales

FECHA DE INICIO: 23/06/2021 PLAZO INICIAL: 98 Meses y 7 días FECHA DE VENCIMIENTO:
(Indicar día, mes y año) (Incluye prórrogas y suspensiones)

CONTRATO DE INTERVENTORÍA No: 1038 de 2021
(Indicar número y año)

INTERVENTOR: Consorcio Interventorías Colombia

Mejoramiento, mantenimiento, gestión predial, social y ambiental sostenible del corredor Ruta de Los Libertadores (Belén - Socha - Sácama - La Cabuya - Paz de Ariporo) en los departamentos de Boyacá y Casanare, en marco de la reactivación económica, mediante el

programa de obra pública "Vías para la legalidad y la reactivación visión 2030" Módulo 4

31/08/2029

OBJETO DEL CONTRATO  DE OBRA:

CÓDIGO MEPI-MN1-IN-15-FR-14
INSTITUTO NACIONAL DE VÍAS 

PROCESO MISIONAL EJECUCIÓN DE PROYECTOS DE INFRAESTRUCTURA DE TRANSPORTE VERSIÓN 1
MANUAL DE INTERVENTORÍA OBRA PÚBLICA

SEGUIMIENTO AL PLAN DE CALIDAD CONTRATO DE OBRA
PÁGINA 

FECHA

Subdirección de Modernización de Carreteras - Grupo Oriente Boyacá (Ruta 6404) y Casanare (Ruta 6405 y Ruta 6514)

OBSERVACIONES:

7. CALIBRACIÓN DE EQUIPOS, INSPECCIÓN, MEDICIÓN Y ENSAYO. (Se debe relacionar todo el equipo que requiera de calibración). 

No. Marca Serie
Fecha de 

Calibración

No. y Fecha 

Certificado de 

Calibración

Fecha de 

Vencimiento 

Calibración

1 LEICA
Serie: 1612950

Modelo: T5-15  17/05/2025

2025-4164

17-05-2025 17/11/2025

2 SOKKIA
Serie: 154269

Modelo: B40 17/05/2025

2025-4165

17-05-2025 17/11/2025

3 FOIF
Serie: A13181

Modelo: RTS – 102R6 03/04/2025

CO TE 4641/25

03/04/2025 02/10/2025

4 FOIF
Serie: T295020

Modelo: AL- 132 03/04/2025

CV TE04642/25

03/04/2025 02/10/2025

5 TOPCON
Serie: GZ4674

Modelo:ES-105 21/04/2025

13966

21/04/2025 20/10/2025

6 TOPCON
Serie: MZ6440

Modelo:AT-B4 21/04/2025

13967

21/04/2025 20/20/2025

7 TOPCON
Serie: 271581

Modelo:GTS-235W
091/05/2025

3690

09/05/2025 9/11/2025

8 TOPCON
Serie: WS049677

Modelo: B-40A
091/05/2025

3691

09/05/2025 9/11/2025

9 FOIF
Serie: AN01805

Modelo:RTS102R10
8/07/2025

TE 04763/25

8/07/2025 7/01/2026

10 FOIF Serie: FL00432

Modelo: FL32

8/07/2025

TE 04764/25

8/07/2025 7/01/2026

11 PINZUAR
Serie: 117 

Modelo: PG-2023 06/06/2025
T-34602-001 RO

11-06-2025
06/06/2026

12 PINZUAR
Serie: NP 

Modelo                               03/06/2025
T-34602-002 RO

11-06-2025
03/06/2026

13 PINZUAR
Serie: 1262

Modelo: PC -117 06/06/2025
T-34602-003 RO

19-06-2025
06/06/2026

14 PINZUAR
Serie: 149

Modelo: PS- 25M 06/06/2025
T-34602-004 RO

11-06-2025
06/06/2026

15 PINZUAR
 Serie: 176

Modelo: PC 180 12/03/2025
F-33951-001 R0

26-03-2025
12/03/2026

16 OHAUS
Serie:B000650JFU

Modelo: T24PE 05/06/2025
T-34602-006 RO

09-06-2025
05/06/2026

17 OHAUS
Serie: 8338130291

Modelo: R31P30 04/06/2025
T-34602-007 RO

09-06-2025
04/06/2026

18 OHAUS
Serie: 7131321259

Modelo: SP402 06/06/2025
T-34602-010 RO

09-06-2025
06/06/2026

19 LEXUS 
Serie: 01618005108

Modelo: QHW-6+ 05/06/2025
T-34602-009 RO

09-06-2025
05/06/2026

20 TRUMAX 
Serie: YS181286

Modelo: FENIX 04/06/2025
M-34602-008 R0

09-06-2025
04/06/2026

21 INGECALS NP
06/06/2025

NA-34602-005 RO

19/06/2025
06/06/2026

22 PINZUAR
Serie: 159

Modelo: PG-2001
11/04/2025

T-34163-001 RO

14-04-2025
11/04/2026

23 PINZUAR
Serie: 107

Modelo: PA-77D
12/04/2025

T-34163-002 RO

14-04-2025
12/04/2026

24 PINZUAR
Serie: 220

Modelo: PS- 25M
11/04/2025

F-34163-004 RO

15-04-2025
11/04/2026

25 PINZUAR
 Serie: 399

Modelo: PC 42
11/04/2025

F-34163-009 RO

21-04-2025
11/04/2026

26 OHAUS
Serie:8034130700

Modelo: T21P
12/04/2025

M-34163-006 RO

16-04-2025
12/04/2026

27 TEXON
Serie:19100621

Modelo: MX-1910
10/04/2025

M-34163-007 RO

16-04-2025
10/04/2026

28 OHAUS
Serie: N.E

Modelo: T21P
10/04/2025

M-34163-008 RO

16-04-2025
10/04/2026

NOTA:

Siempre que alguna de las respuestas de este formato sea "NO", el Interventor debe indicar en el espacio de observaciones las acciones tomadas para dar cumplimiento a la obligación.

Firma Firma Firma Firma

Original: Informe mensual de Interventoría. Archivo de Gestión del INVIAS.

Copias: Unidad Ejecutora, Interventor y Dirección Territorial.

VIGENTE AL PERIODO DEL INFORME

ESTACION TOTAL VIGENTE AL PERIODO DEL INFORME

ESTACION TOTAL

Se realizan las mediciones necesarias para control del cumplimiento de los objetivos del sistema de gestión, 

*IG1. Se valora con la reprogramación al Programa de Inversión N° 10, con el valor programado para el mes de agosto de 2025.

*IG2. La  Encuesta de Satisfacción fue diligenciada el 04 de octubre de 2024. No cumplio con la meta establecida para el indicador generano una No conformidad. 

Tipo de Equipo Comentarios

VIGENTE AL PERIODO DEL INFORMENIVEL AUTOMATICO

ESTACION TOTAL VIGENTE AL PERIODO DEL INFORME

NIVEL AUTOMATICO VIGENTE AL PERIODO DEL INFORME

NIVEL AUTOMATICO VIGENTE AL PERIODO DEL INFORME

BAÑO MARIA DIGITAL VIGENTE AL PERIODO DEL INFORME

MAQUINA DE LOS ANGELES VIGENTE AL PERIODO DEL INFORME

VIGENTE AL PERIODO DEL INFORMEHORNO ELECTRICO DIGITAL

ESTACION TOTAL VIGENTE AL PERIODO DEL INFORME

NIVEL AUTOMATICO VIGENTE AL PERIODO DEL INFORME

ESTACION TOTAL VIGENTE AL PERIODO DEL INFORME

NIVEL AUTOMATICO VIGENTE AL PERIODO DEL INFORME

MÁQUINA DE ENSAYOS A COMPRESIÓN 50kN VIGENTE AL PERIODO DEL INFORME

La calibración de los equipos de medición y ensayo para el presente mes se enuentra vigente.

MÁQUINA DE ENSAYOS A COMPRESIÓN 1000 kN VIGENTE AL PERIODO DEL INFORME

BALANZA DIGITAL 20Kg VIGENTE AL PERIODO DEL INFORME

BALANZA DIGITAL 400g VIGENTE AL PERIODO DEL INFORME

BALANZA DIGITAL 6000g VIGENTE AL PERIODO DEL INFORME

EQUIPO MICRODEVAL VIGENTE AL PERIODO DEL INFORME

OBSERVACIONES:

BALANZA DIGITAL 40 kg VIGENTE AL PERIODO DEL INFORME

BALANZA DIGITAL 20 kg VIGENTE AL PERIODO DEL INFORME

BALANZA DIGITAL 15 kg VIGENTE AL PERIODO DEL INFORME

Matrícula No. 25202187778 CND Matrícula Profesional No.: 52228239046 NRÑ Matrícula No.: 1920259281 CAU Matrícula No.: 091037-0507957 CND

BALANZA DIGITAL 30Kg VIGENTE AL PERIODO DEL INFORME

Nombre: William Orjuela Nombre:   Nancy Yeni Hernández B. Nombre: Edwin Javier Meneses H. Nombre: Julian Anibal Cortés A.

Director de Obra Especialista en Calidad de la Obra Director de la Interventoría Prof. En Aseguramiento de la Calidad

BALANZA DIGITAL 30Kg VIGENTE AL PERIODO DEL INFORME

HORNO ELECTRICO DIGITAL VIGENTE AL PERIODO DEL INFORME

BAÑO MARIA DIGITAL VIGENTE AL PERIODO DEL INFORME

MÁQUINA DE ENSAYOS A COMPRESIÓN 50kN VIGENTE AL PERIODO DEL INFORME

MÁQUINA DE ENSAYOS A COMPRESIÓN 1000 kN VIGENTE AL PERIODO DEL INFORME

357



                                  2025-4164

2025-4164

2025-4164

2025-4164ㅤ

 INFORMACIÓN DEL CLIENTE

NOMBRE:

TELEFONO:

CIUDAD:

 INFORMACIÓN DEL EQUIPO

EQUIPO: PRECISIÓN:

MARCA: ¿NUEVO?:

MODELO: FECHA DE EXPEDICIÓN:

SERIAL: RECOMENDAMOS AJUSTAR:

(DIN 18723) 3’’

± (2mm+2ppmXD) 

30X

2 LIMPIEZA EXTERIOR 2 AJUSTE DEL NIVEL CIRCULAR

1 MANTENIMIENTO INTERNO 2 AJUSTE DEL SISTEMA DE ENFOQUE

1 MANTENIMIENTO DE BASE NIVELANTE 2 AJUSTE DEL RÉTICULO

1 PRENSA HORIZONTAL Y VERTICAL 2 AJUSTE DE VERTICALIDAD

1 TORNILLO DE MOVIMIENTO FINO V Y/O H 1 AJUSTE DE COLIMACIÓN

1 CHEQUEO DE TECLADO 1 AJUSTE DE PLOMADA ÓPTICA O LASER

1 AJUSTE DEL COMPENSADOR 1 AJUSTE DE MIRILLAS DE PUNTERÍA

2 AJUSTE DEL NIVEL TUBULAR 1 AJUSTE DE DISTANCIÓMETRO

17 de mayo de 2025

 ALCANCE CON DIANAS R.

ALCANCE CON PRISMA

ALCANCE SIN REFLECTOR

150m

2000m

NA

ESPECIFICACIONES TECNICAS SEGÚN FABRICANTE

AUMENTO DEL TELESCOPIO

CERTIFICADO DE AJUSTE Y VERIFICACIÓN                                                                                                                               
  NIT. 900.407.723-1   

No. ‎ ‎ ‎ ‎ ‎ ‎ ‎ ‎ ‎ ‎ ‎ ‎ ‎ ‎ ‎ ‎ ‎ ‎ ‎‎ ‎ ‎ ‎ ‎

PRECISIÓN ANGULAR

PRECISIÓN EN DISTANCIA

     

ANDRES CAMILO CORREDOR CRUZ

BOGOTA 

17 de noviembre de 2025

3208545220

ESTACIÓN TOTAL

LEICA

TS-15

1612950

NO

3"

CODIGOS:        CORRECTO (1)        FALLA CORREGIDA (2)        NO CORREGIDA (3)         NO APLICA (4)

TRABAJO REALIZADO
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                                  2025-4164

2025-4164

2025-4164

2025-4164ㅤ

FASE 1 FASE 2 RESIDUO TOLERANCIA PATRON

90° 270° 10° 0.0001' 360°

0° 180° 10° 0.0001' 180°

FASE 1 FASE 2 RESIDUO TOLERANCIA PATRON

90° 270° 0° .+/-0.001'' 360°

0° 180° 0° .+/-0.001'' 180°

1

2

3

4

HZ

TECNIRAC S.A.S ESTABLECE:

 TECNIRAS S.A.S NO SE RESPONSABILIZA DE LOS PREJUICIOS QUE PUEDE OCACIONAR EL USO INADECUADO  DEL INSTRUMENTO VERIFICADO.

DATOS OBTENIDOS DESPUÉS DE LOS AJUSTES REALIZADOS

PTO.No.1

V

ERROR

0.00000

0.00000

PTO.No.1

V

HZ

CERTIFICADO DE AJUSTE Y VERIFICACIÓN                                                                                                                               
  NIT. 900.407.723-1   
No.        ‎ ‎     ‎ ‎ ‎ ‎ ‎ ‎ ‎ ‎ ‎ ‎ ‎ ‎ ‎ ‎ ‎ ‎ ‎‎

     

DATOS OBTENIDOS DE LA INSPECCIÓN PRELIMINAR DE LECTURAS REALES

ERROR

0.00'42’'

0.00'08’'

REALIZADO POR: REVISADO POR:

FABIÁN RODRÍGUEZ ANGEL RODRÍGUEZ

EL CLIENTE ES RESPONSABLE DEL TRANSPORTE DEL INSTRUMENTO Y USO DE ESTE CERTIFICADO.

LOS RESULTADOS  CONTENIDOS EN EL PRESENTE CERTIFICADO SE REFIEREN AL MOMENTO Y CONDICIONES EN QUE SE REALIZARON LAS MEDICIONES

LOS PROCEDIMIENTOS REALIZADOS EN TECNIRAC CUMPLEN CON LOS ESTÁNDARES INTERNACIONALES DE CALIDAD, DE MODO QUE, TECNIRAC CERTIFICA QUE EL INSTRUMENTO 

 SE ENCUENTRA EN ÓPTIMAS CONDICIONES DE FUNCIONAMIENTO Y SE RECOMINEDA QUE EL OPERADOR REALICE LOS CHEQUEOS DE CAMPO RUTINARIOS.
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                                    2025-4165

2025-4165

2025-4165

2025-4165ㅤ

 INFORMACIÓN DEL CLIENTE

NOMBRE:

TELEFONO:

CIUDAD:

 INFORMACIÓN DEL EQUIPO

EQUIPO: PRECISIÓN:

MARCA: ¿NUEVO?:

MODELO: FECHA DE EXPEDICIÓN:

SERIAL: RECOMENDAMOS AJUSTAR:

2.0MM

DIRECTA

24X

32MM

2 LIMPIEZA EXTERIOR 2 AJUSTE DEL NIVEL CIRCULAR

2 ERROR DETECTADO 1 AJUSTE DEL SISTEMA DE ENFOQUE

1 MANTENIMIENTO INTERNO 2 AJUSTE DEL RÉTICULO

1 MANTENIMIENTO DE BASE NIVELANTE 1 AJUSTE DE COLIMACION

1 TORNILLO DE MOVIMIENTO FINO V Y/O H 1 OPTICA GENERAL (LENTES Y OCULARES)

2 AJUSTE DEL COMPENSADOR 1 PERILLA DE ENFOQUE

1  TECNIRAS S.A.S NO SE RESPONSABILIZA DE LOS PREJUICIOS QUE PUEDE OCACIONAR EL USO INADECUADO  DEL INSTRUMENTO VERIFICADO.

2 EL CLIENTE ES RESPONSABLE DEL TRANSPORTE DEL INSTRUMENTO Y USO DE ESTE CERTIFICADO.

3 LOS RESULTADOS  CONTENIDOS EN EL PRESENTE CERTIFICADO SE REFIEREN AL MOMENTO Y CONDICIONES EN QUE SE REALIZARON LAS MEDICIONES

4 LOS PROCEDIMIENTOS REALIZADOS EN TECNIRAC CUMPLEN CON LOS ESTÁNDARES INTERNACIONALES DE CALIDAD, DE MODO QUE, TECNIRAC CERTIFICA QUE EL 

 INSTRUMENTO  SE ENCUENTRA EN ÓPTIMAS CONDICIONES DE FUNCIONAMIENTO Y SE RECOMINEDA QUE EL OPERADOR REALICE LOS CHEQUEOS DE CAMPO RUTINARIOS.

ESPECIFICACIONES TECNICAS SEGÚN FABRICANTE

MAGNIFICACIÓN

APERTURA DEL OBJETIVO EXACTITUD DEL COMPENSADOR 0.5"

TECNIRAC S.A.S ESTABLECE:

CODIGOS:        CORRECTO (1)        FALLA CORREGIDA (2)        NO CORREGIDA (3)         NO APLICA (4)

TRABAJO REALIZADO

MINIMA DISTANCIA FOCAL

RELACIÓN ESTANDAR

RANGO DE COMPENSADOR

1.5M

100

± 15¨

B40

154269

NO

2mm X Km DOBLE DE NIVELACIÓN

17 de mayo de 2025

REVISADO POR:

ANGEL RODRÍGUEZ

REALIZADO POR:

FABIÁN RODRÍGUEZ

CERTIFICADO DE AJUSTE Y VERIFICACIÓN                                                                                                                               
  NIT. 900.407.723-1   

No. ‎ ‎ ‎ ‎ ‎ ‎ ‎ ‎ ‎ ‎ ‎ ‎ ‎ ‎ ‎ ‎ ‎ ‎ ‎‎ ‎ ‎ ‎ ‎

DESVIACIÓN ESTANDAR

TIPO DE IMAGEN

     

ANDRES CAMILO CORREDOR CRUZ

BOGOTA 

17 de noviembre de 2025

3208545220

NIVEL AUTOMATICO

SOKKIA
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 1 de 2 
ACEG INGENIERÍA S.A.S.   

Celular: 313 453 35 45   /   323 203 33 02 
E- Mail: acegingenieriasas@gmail.com   /   Web: www.acegingenieriasas.com 

Calle 16 # 37 B - 46 Villavicencio, Meta   /   Carrera 92 # 45 - 32 Cali, Valle del Cauca 
 

 

Certificado de Ajuste 

Servicio Técnico  

Nit: 901.200.504 - 7 

No. Certificado: 3690 

Fecha: 09/05/2025 

  
Datos del Cliente 

Clientes Juan Carlos Prada Arias NIT/CC 1.121.826.760 

Dirección Calle 17 # 11 – 57 / Brr. Luis María Jiménez  Ciudad Aguazul – Casanare 

Contacto 314 229 55 20 F. Expiración 09/11/2025 
 

Datos del Equipo 

Equipo Estación Total  Marca Topcon 

Modelo GTS – 235W Serial 271581 

Aumentos  30X Precisión  5”  
 

 

 

 

 

 

Inspección Mecánica Ajuste Reparación Mantenimiento Cambio de Piezas No Aplica 

Base Nivelante   X   

Frenos y Pasolento Hz y Vt   X   

Teclados y Contactos   X   

Eje Hz y Vt   X   

Sistema de Enfoque   X   

Burbuja    X   

Porta batería    X   

Verticalidad   X   
  

Inspección Electrónica Ajuste Reparación Mantenimiento Cambio de Piezas No Aplica 

Distanciómetro   X   

Nonios Hz y Vt   X   

Puntero Láser   X   

Compensador Electrónico   X   

CPU Unit   X   

Plomada Laser   X   

Sensores Hz y Vt   X   
 

 

Basado en los procedimientos según norma ISO 17123-1-2-3-4 estipulada por el fabricante a continuación se 

describe los ajustes realizados al equipo. 
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ACEG INGENIERÍA S.A.S.   

Celular: 313 453 35 45   /   323 203 33 02 
E- Mail: acegingenieriasas@gmail.com   /   Web: www.acegingenieriasas.com 

Calle 16 # 37 B - 46 Villavicencio, Meta   /   Carrera 92 # 45 - 32 Cali, Valle del Cauca 
 

 

Certificado de Ajuste 

Servicio Técnico  

Nit: 901.200.504 - 7 

No. Certificado: 3690 

Fecha: 09/05/2025 

 
 

Ajuste Angular y Distancia 

 

Patrón Fase 1 Fase 2 Tolerancia Cierre Error 

Vertical 90.0000 269°59’56” +/-0.0005 270.0000 0.0000 

Horizontal 0.0000 179°59’59” +/-0.005 180.0000 0.0000 

Distancia 8.494 8.495 +/-0.001 8.494 0.000 
 

 

Patrones Utilizados  

Equipo Colimador / Precisión 0.02” Estación de confianza de 95% 

Marca  Topcon  Ruide RQS 

Serie  0198412250 307417 
 

 

Equipo verificado, ajustado y patronado bajo las normas ISO 17123 de acuerdo con los procedimientos dados por el 

fabricante. 

 

 

Observaciones: 

El instrumento se encuentra en buen funcionamiento, se recomienda realizar chequeos de campo. 

El cliente es responsable del buen transporte del equipo, ya que las vibraciones y manipulación no adecuada pueden 

desajustarlo. 

 

 

 
 

CRISTIAN PULIDO C. 

Técnico Laboratorio 

 

 

Asociado ONAC 
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 ACEG INGENIERÍA S.A.S.   

Celular: 323 203 33 02   /   313 453 35 45  
E- Mail: acegingenieriasas@gmail.com   /   Web: www.acegingenieriasas.com 

Calle 16 # 37 B - 46 Villavicencio, Meta   /   Carrera 92 # 45 - 32 Cali, Valle del Cauca 

 
 

No. Certificado: 3691 

Fecha: 09/05/2025 

Certificado de Ajuste 

Servicio Técnico  
Nit: 901.200.504-7 

  

Datos del Equipo 

Equipo Nivel Automático  Marca Sokkia 

Modelo B – 40A Serial WS049677 

Aumentos 24X  Precisión  2,0 mm X Km Doble Nivelación  
 

 

 

 

 

Patrón Valor Leído Error Medido Rango Resultado 

Error Detectado 90°00’00” 0,02” 1,5mm Operativo 

Error Después de Ajustado 90°00’00” 0,00” 1,5mm Operativo 
 
 

Patrones Utilizados  

Equipo Colimador / Precisión 0.02” Nivel de confianza de 95% 

Marca  Topcon  Wild NA2 

Serie  0198412290 200301 
 
Equipo verificado, ajustado y patronado bajo las normas ISO 17123 de acuerdo con los procedimientos dados por el fabricante. 
 

Observaciones:  

El instrumento se encuentra en buen funcionamiento, se recomienda realizar chequeos de campo. 

El cliente es responsable del buen transporte del equipo, ya que las vibraciones y manipulación no adecuada pueden desajustarlo. 

 

 

 

 

CRISTIAN PULIDO C.  Asociados ONAC 
Técnico Laboratorio  

Datos del Cliente 

Clientes Juan Carlos Prada Arias NIT/C.C 1.121.826.760 

Dirección Calle 17 # 11 – 57 / Brr. Luis María Jiménez Ciudad Aguazul – Casanare 

Teléfono 314 229 55 20 F. Expiración  09/11/2025 

Inspección Preliminar Ajuste Reparación Mantenimiento Cambio de Pieza No Aplica 

Base Nivelante   X    

Movimientos Laterales-Aumento   X   

Compensador Automático   X   

Óptica-Lentes-Oculares   X   

Burbuja    X   

Niveles   X   

 Basado en los procedimientos según norma ISO 17123-1-2-3-4 estipulada por el fabricante, a continuación, se 

describen los ajustes realizados al equipo. 
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Date of Calibration

04
Number of pages of the certificate and documents attached

Sin la aprobación del Laboratorio de Metrología Pinzuar no se puede reproducir el informe, excepto cuando se reproduce en su totalidad, ya que proporciona la seguridad que las partes del certificado no se sacan

de contexto. Los certificados de calibración sin firma no son válidos.

Signatures Authorizing the Certificate

Without the approval of the Pinzuar Metrology Laboratory, the report can not be reproduced, except when it is reproduced in its entirety, since it provides the security that the parts of the certificate are not taken out

of context. Unsigned calibration certificates are not valid.

Firmas que Autorizan el Certificado

LM-PC-21-F-01 R11.0

Ing. Juan David Castro Tecg. Jaiver López Poveda
Metrólogo  Laboratorio de Metrología Metrólogo  Laboratorio de Metrología

This calibration certificate documents and

ensures the traceability of the reported results to

national and internationals standards, which

realize the units of measurement according to the

International System of Units (SI).

The user is responsable for recalibrating the

measuring instruments at appropriate time

intervals.

Fecha de Calibración 2025 – 06 – 06

Fecha de Emisión 2025 – 06 – 11
Date of Issue

Número de páginas del certificado, incluyendo anexos

Certificado de Calibración - Laboratorio de Temperatura
Calibration Certificate - Temperature Laboratory

Equipo HORNO
Los resultados emitidos en este certificado se

refieren al momento y condiciones en que se

realizaron las mediciones. Dichos resultados solo

corresponden al ítem que se relaciona en esta

página. El laboratorio que lo emite no se

responsabiliza de los perjuicios que puedan

derivarse del uso inadecuado de los instrumentos 

y/o de la información suministrada por el

solicitante.

Instrument

Fabricante PINZUAR
Manufacturer

Modelo PG-2003
Model

Número de Serie 117

T-34602-001 R0

Page / Pág 1 de 4

Serial Number

Identificación Interna LAB-CVN-009
Internal Identification

Intervalo de Medición Temperatura ambiente a 200 °C

Este certificado de calibración documenta y

asegura la trazabilidad de los resultados

reportados a patrones nacionales e

internacionales, que reproducen las unidades de

medida de acuerdo con el Sistema Internacional

de Unidades (SI).Solicitante KMA CONSTRUCCIONES S.A.S.
Customer

Dirección

El usuario es responsable de la calibración de los

instrumentos en apropiados intervalos de tiempo.

The results issued in this certificate relates to the

time and conditions under which the

measurements. These results correspond to the

item that relates on page number one. The

laboratory, which will not be liable for any

damages that may arise from the improper use of

the instruments and/or the information provided

by the customer.

Measurement Range

kilómetro 4+500 Vía Paz de Rio - Tasco

Address

Ciudad Tasco - Boyacá
City
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Tabla 1.

Resultados de la medición de temperatura en posición de referencia

°C °C °C °C -----

60,0 62,00 60,00 2,0 2,01

110,0 111,82 110,00 1,8 2,01

180,0 179,08 180,00 -0,9 2,01

Tabla 2.

°C °C °C °C

60,0 1,07 0,33 No Aplica

Tabla 3.

Valores de temperatura promedio medidos en cada posición del volumen para el Set Point igual a 60 °C

Posición de 

Referencia 
Posición 1 Posición 2 Posición 3 Posición 4 Posición 6 Posición 7 Posición 8

°C °C °C °C °C °C °C °C

62,00 60,93 62,28 63,02 62,46 62,76 62,85 62,78

Efecto de 

Radiación ⁴
Estabilidad ²

°C

0,598

LM-PC-21-F-01 R11.0

Incertidumbre 

Expandida

U

°C

1,5

3,0

3,9

Set Point
1

Figura 2. Comportamiento de la temperatura en cada posición durante el registro de datos en estado considerado estable.

Posición 5

62,94

°C

T-34602-001 R0

Al medio isotermo en referencia se le efectuó una inspección visual y se determinó que estaba en buen estado. Se establece que el medio presentaba una buena condición

para la calibración, luego se procedió a la calibración y caracterización respectiva en los puntos acordados con el cliente ejecutando las pruebas definidas del Método. A)

Calibración realizada en el volumen útil abarcado por la ubicación de los sensores en un medio isotermo aire sin carga.

Comparación Directa

DAKKS DKD-R 5 - 7 Kalibrierung von Klimaschränken Ausgabe 09/2018

0,01 °C

Método Empleado

Page / Pág 2 de 4

DATOS TÉCNICOS

RESULTADOS DE LA CALIBRACIÓN

Documento de Referencia

Indicación 

Promedio del 

Patrón

Indicación 

Promedio del IBC

Corrección a la 

Indicación

Volumen Útil 174,5 L (Alto: 0,58 m, Ancho:0,64 m, Profundo:0,47 m) Ver Figura 1.

Resolución

Efecto de

Carga ⁵
Set Point ¹ Uniformidad ³

k

p=95,45 %

Figura 1. Posición de cada sensor.

Resultados de la caracterización del volúmen del IBC para 60 °C

60,00

60,50

61,00

61,50

62,00
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Tabla 4.

°C °C °C °C

110,0 1,91 0,64 No Aplica

Tabla 5.

Valores de temperatura promedio medidos en cada posición del volumen para el Set Point igual a 110 °C

Posición de 

Referencia 
Posición 1 Posición 2 Posición 3 Posición 4 Posición 6 Posición 7 Posición 8

°C °C °C °C °C °C °C °C

111,82 109,92 111,81 113,23 112,12 112,60 112,91 112,85

Tabla 6.

°C °C °C °C

180,00 2,97 1,06 No Aplica

Tabla 7.

Valores de temperatura promedio medidos en cada posición del volumen para el Set Point igual a 180 °C

Posición de 

Referencia 
Posición 1 Posición 2 Posición 3 Posición 4 Posición 6 Posición 7 Posición 8

°C °C °C °C °C °C °C °C

179,076 179,672 177,653 182,050 178,957 179,636 180,546 180,224

Page / Pág. 3 de 4

T-34602-001 R0

Resultados de la caracterización del volúmen del IBC para 110 °C

Resultados de la caracterización del volúmen del IBC para 180 °C

Posición 5

1,568

°C

1,163

°C

Figura 4. Comportamiento de la temperatura en cada posición durante el registro de datos en estado considerado estable.

°C

LM-PC-21-F-01 R11.0

Estabilidad ²
Efecto de 

Radiación ⁴

Estabilidad ²
Efecto de 

Radiación ⁴

Figura 3. Comportamiento de la temperatura en cada posición durante el registro de datos en estado considerado estable.

°C

Set Point ¹

Set Point ¹ Uniformidad ³
Efecto de

Carga ⁵

RESULTADOS DE LA CALIBRACIÓN (Continuación)

Uniformidad ³
Efecto de

Carga ⁵

113,08

Posición 5

181,554
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LM-PC-21-F-01 R11.0

Humedad Relativa Mínima

RESULTADOS DE LA CALIBRACIÓN (Continuación)

CONDICIONES AMBIENTALES

18,1 °C 62 %HR

18,7 °C 65 %HR

T-34602-001 R0
Page / Pág 4 de 4

¹ Valor de temperatura programado en el controlador de equipo.

³ Diferencia máxima de temperatura en un lugar de medición determinado por los extremos del volumen útil desde la posición de referencia.

Definiciones

⁴ Aplica para medios isotermos con aire como fluido y corresponde al intercambio de calor por radiación dado por la temperatura ambiente y la pared interna de la cámara que se

diferencian a la temperatura del aire medida con un termómetro que está protegido contra la influencia con un escudo.

² Fluctuación de la temperatura determinada por un registro de datos durante un periodo mayor o igual a 30 minutos, después de alcanzado el estado estable en la posición de

referencia (centro del volumen útil).

⁵ Aplica para medios isotermos con aire como fluido y corresponde a la máxima diferencia de temperatura encontrada por el sensor ubicado en la posición de referencia cuando

el volumen útil del equipo está parcialmente ocupado y cuando se encuentra vacío. Esta prueba se ejecuta según acuerdo previo con el cliente.

Fin del Documento

2. El número de puntos de calibración, cantidad de sensores y ubicación son acordados y aceptados por el cliente.

3. El volumen útil o zona de trabajo donde es válida la caracterización es acordada con el cliente.

4. Se adjunta la etiqueta de calibración No. T-34602-001

OBSERVACIONES

1. Se usa la coma como separador decimal.

INCERTIDUMBRE DE LA MEDICIÓN

La incertidumbre expandida de la medición reportada (página No. 2 Tablas de resultados), se establece como la incertidumbre estándar de medición multiplicada

por el factor de cobertura "k" y la probabilidad de cobertura, la cual debe ser aproximada al 95 % y no menor a este valor. Basados en el documento: JCGM

100:2008. GUM 1995 with minor corrections. Evaluation of measurement data Guide to the expression of uncertainty in measurement. First Edition. September 

TRAZABILIDAD

GRAPHTEC GL200A

Certificado de CalibraciónFabricante Modelo Fecha de CalibraciónEquipo

El/Los resultado(s) reportado(s) en este certificado de calibración se obtuvieron utilizando patrones trazables al SI a través

de institutos nacionales de metrología y/o laboratorios acreditados y son parte de un programa de aseguramiento

metrológico que garantiza la exactitud e incertidumbres requeridas. El/Los certificado (s) de calibración de el/los patrón(es)

usado(s) como referencia para la calibración en cuestión, que se mencionan posteriormente se pueden descargar

accediendo al enlace en el código QR.

El lugar de calibración fue Laboratorio de ensayos ; KMA CONSTRUCCIONES S.A.S. ; Tasco - Boyacá. Durante la calibración se registraron las siguientes condiciones

ambientales:

Termómetro Digital Multicanal 

(Termopares)
2025-02-15T-33748-013 R0 de Pinzuar

Temperatura Ambiente Máxima

Temperatura Ambiente Mínima

Humedad Relativa Máxima
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Date of Calibration

04
Number of pages of the certificate and documents attached

Sin la aprobación del Laboratorio de Metrología Pinzuar no se puede reproducir el informe, excepto cuando se reproduce en su totalidad, ya que proporciona la seguridad que las partes del certificado no se sacan

de contexto. Los certificados de calibración sin firma no son válidos.

Signatures Authorizing the Certificate

Without the approval of the Pinzuar Metrology Laboratory, the report can not be reproduced, except when it is reproduced in its entirety, since it provides the security that the parts of the certificate are not taken out

of context. Unsigned calibration certificates are not valid.

Firmas que Autorizan el Certificado

LM-PC-21-F-01 R11.0

Ing. Juan David Castro Tecg. Jaiver López Poveda
Metrólogo  Laboratorio de Metrología Metrólogo  Laboratorio de Metrología

This calibration certificate documents and

ensures the traceability of the reported results to

national and internationals standards, which

realize the units of measurement according to the

International System of Units (SI).

The user is responsable for recalibrating the

measuring instruments at appropriate time

intervals.

Fecha de Calibración 2025 – 06 – 03

Fecha de Emisión 2025 – 06 – 11
Date of Issue

Número de páginas del certificado, incluyendo anexos

Certificado de Calibración - Laboratorio de Temperatura
Calibration Certificate - Temperature Laboratory

Equipo BAÑO DE MARIA
Los resultados emitidos en este certificado se

refieren al momento y condiciones en que se

realizaron las mediciones. Dichos resultados solo

corresponden al ítem que se relaciona en esta

página. El laboratorio que lo emite no se

responsabiliza de los perjuicios que puedan

derivarse del uso inadecuado de los instrumentos

y/o de la información suministrada por el

solicitante.

Instrument

Fabricante PINZUAR
Manufacturer

Modelo PS-75
Model

Número de Serie NO PRESENTA

T-34602-002 R0

Page / Pág 1 de 4

Serial Number

Identificación Interna LAB-CVN-011
Internal Identification

Intervalo de Medición Temperatura ambiente a 90 °C

Este certificado de calibración documenta y

asegura la trazabilidad de los resultados

reportados a patrones nacionales e

internacionales, que reproducen las unidades de

medida de acuerdo con el Sistema Internacional

de Unidades (SI).Solicitante KMA CONSTRUCCIONES S.A.S.
Customer

Dirección

El usuario es responsable de la calibración de los

instrumentos en apropiados intervalos de tiempo.

The results issued in this certificate relates to the

time and conditions under which the

measurements. These results correspond to the

item that relates on page number one. The

laboratory, which will not be liable for any

damages that may arise from the improper use of

the instruments and/or the information provided

by the customer.

Measurement Range

Kilómetro 4+500 Vía Paz de Rio - Tasco

Address

Ciudad Tasco - Boyacá
City

380



Tabla 1.

Resultados de la medición de temperatura en posición de referencia

°C °C °C °C -----

40,0 40,70 40,00 0,70 2,01

60,0 60,80 60,00 0,8 2,01

80,0 79,80 80,00 -0,2 2,01

Tabla 2.

°C °C °C °C

40,0 0,51 0,75 0,074

Tabla 3.

Valores de temperatura promedio medidos en cada posición del volumen para el Set Point igual a 40 °C

Posición de 

Referencia 
Posición 1 Posición 2 Posición 3 Posición 4 Posición 6 Posición 7 Posición 8

°C °C °C °C °C °C °C °C

40,70 40,37 40,31 40,50 40,52 40,19 40,57 40,55

U Uniformidad

(k =2)
Estabilidad ²

°C

0,371

LM-PC-21-F-01 R11.0

Incertidumbre 

Expandida

U

°C

0,99

1,1

1,4

Set Point
1

Figura 2. Comportamiento de la temperatura en cada posición durante el registro de datos en estado considerado estable.

Posición 5

40,41

°C

T-34602-002 R0

Al medio isotermo en referencia se le efectuó una inspección visual y se determinó que estaba en buen estado. Se establece que el medio presentaba una buena condición

para la calibración, luego se procedió a la calibración y caracterización respectiva en los puntos acordados con el cliente ejecutando las pruebas estabilidad temporal y la

uniformidad espacial.

Comparación Directa

CENAM Guía Técnica de Trazabilidad Metrológica e Incertidumbre de Medida en Caracterización Térmica de 

Baños y Hornos de Temperatura Controlada. (2012)

0,1 °C

Método Empleado

Page / Pág 2 de 4

DATOS TÉCNICOS

RESULTADOS DE LA CALIBRACIÓN
Agua

Documento de Referencia

Indicación 

Promedio del 

Patrón

Indicación 

Promedio del IBC

Corrección a la 

Indicación

Volumen Útil

Liquido de Trabajo

21,2 L (Alto: 0,34 m, Ancho:0,52 m, Profundo:0,12 m) Ver Figura 1.

Resolución

U Estabiliad 

(k=2)
Set Point ¹ Uniformidad ³

k

p=95,45 %

Figura 1. Posición de cada sensor.

Resultados de la caracterización del volúmen del IBC para 40 °C

39,40
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39,80

40,00
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Tabla 4.

°C °C °C °C

60,0 0,88 0,41 0,040

Tabla 5.

Valores de temperatura promedio medidos en cada posición del volumen para el Set Point igual a 60 °C

Posición de 

Referencia 
Posición 1 Posición 2 Posición 3 Posición 4 Posición 6 Posición 7 Posición 8

°C °C °C °C °C °C °C °C

60,80 60,24 60,41 60,49 60,59 59,92 60,97 60,93

Tabla 6.

°C °C °C °C

80,00 0,77 1,04 0,104

Tabla 7.

Valores de temperatura promedio medidos en cada posición del volumen para el Set Point igual a 80 °C

Posición de 

Referencia 
Posición 1 Posición 2 Posición 3 Posición 4 Posición 6 Posición 7 Posición 8

°C °C °C °C °C °C °C °C

79,799 79,351 79,119 79,433 79,027 79,729 79,959 79,360

Page / Pág. 3 de 4

T-34602-002 R0

Resultados de la caracterización del volúmen del IBC para 60 °C

Resultados de la caracterización del volúmen del IBC para 80 °C

Posición 5

0,200

°C

0,519

°C

Figura 4. Comportamiento de la temperatura en cada posición durante el registro de datos en estado considerado estable.

°C

LM-PC-21-F-01 R11.0

Estabilidad ²
U Uniformidad

(k =2)

Estabilidad ²
U Uniformidad

(k =2)

Figura 3. Comportamiento de la temperatura en cada posición durante el registro de datos en estado considerado estable.

°C

Set Point ¹

Set Point ¹ Uniformidad ³
U Estabiliad 

(k=2)

RESULTADOS DE LA CALIBRACIÓN (Continuación)

Uniformidad ³
U Estabiliad 

(k=2)

60,60

Posición 5

79,343
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LM-PC-21-F-01 R11.0

Humedad Relativa Mínima

RESULTADOS DE LA CALIBRACIÓN (Continuación)

CONDICIONES AMBIENTALES

17,8 °C 61 %HR

18,9 °C 66 %HR

T-34602-002 R0
Page / Pág 4 de 4

¹ Valor de temperatura programado en el controlador de equipo.

³ Diferencia máxima de temperatura en un lugar de medición determinado por los extremos del volumen útil desde la posición de referencia.

Definiciones

⁴ Aplica para medios isotermos con aire como fluido y corresponde al intercambio de calor por radiación dado por la temperatura ambiente y la pared interna de la cámara que se

diferencian a la temperatura del aire medida con un termómetro que está protegido contra la influencia con un escudo.

² Fluctuación de la temperatura determinada por un registro de datos durante un periodo mayor o igual a 30 minutos, después de alcanzado el estado estable en la posición de

referencia (centro del volumen útil).

⁵ Aplica para medios isotermos con aire como fluido y corresponde a la máxima diferencia de temperatura encontrada por el sensor ubicado en la posición de referencia cuando

el volumen útil del equipo está parcialmente ocupado y cuando se encuentra vacío. Esta prueba se ejecuta según acuerdo previo con el cliente.

Fin del Documento

2. El número de puntos de calibración, cantidad de sensores y ubicación son acordados y aceptados por el cliente.

3. El volumen útil o zona de trabajo donde es válida la caracterización es acordada con el cliente.

4. Se adjunta la etiqueta de calibración No. T-34602-002

OBSERVACIONES

1. Se usa la coma como separador decimal.

INCERTIDUMBRE DE LA MEDICIÓN

La incertidumbre expandida de la medición reportada (página No. 2 Tablas de resultados), se establece como la incertidumbre estándar de medición multiplicada

por el factor de cobertura "k" y la probabilidad de cobertura, la cual debe ser aproximada al 95 % y no menor a este valor. Basados en el documento: JCGM

100:2008. GUM 1995 with minor corrections. Evaluation of measurement data Guide to the expression of uncertainty in measurement. First Edition. September 

TRAZABILIDAD

GRAPHTEC GL200A

Certificado de CalibraciónFabricante Modelo Fecha de CalibraciónEquipo

El/Los resultado(s) reportado(s) en este certificado de calibración se obtuvieron utilizando patrones trazables al SI a través

de institutos nacionales de metrología y/o laboratorios acreditados y son parte de un programa de aseguramiento

metrológico que garantiza la exactitud e incertidumbres requeridas. El/Los certificado (s) de calibración de el/los patrón(es)

usado(s) como referencia para la calibración en cuestión, que se mencionan posteriormente se pueden descargar

accediendo al enlace en el código QR.

El lugar de calibración fue Laboratorio de ensayos. ; KMA CONSTRUCCIONES S.A.S. ; Tasco - Boyacá. Durante la calibración se registraron las siguientes condiciones

ambientales:

Termómetro Digital Multicanal 

(Termopares)
2025-02-15T-33748-013 R0 de Pinzuar

Temperatura Ambiente Máxima

Temperatura Ambiente Mínima

Humedad Relativa Máxima

383

https://drive.google.com/drive/folders/1fenqzmjv-xilazfO8c1AxaO81wV9Q0DW?usp=sharing


Page / Pág. 1 de 2

Date of verification

02

Signatures Authorizing the Report

Informe de Verificación - Laboratorio de Metrología NA-34602-003 R0
Verification Report - Laboratory of Metrology

Equipo MÁQUINA DE LOS ANGELES Los resultados emitidos en este informe se

refieren al momento y condiciones en que se

realizaron las mediciones. Dichos resultados solo

corresponden al ítem que se relaciona en esta

página. El laboratorio que lo emite no se

responsabiliza de los perjuicios que puedan

derivarse del uso inadecuado de los

instrumentos y/o de la información suministrada

por el solicitante.

Instrument

Fabricante PINZUAR
Manufacturer

Modelo PC-117
Model

Número de Serie 1262

Este Informe de Verificación documenta y

asegura la trazabilidad de los resultados a

patrones nacionales e internacionales, que

reproducen las unidades de medida de acuerdo

con el Sistema Internacional de Unidades (SI).

Identificación Interna LAB-CVN-001
Internal Identification

Documento de Referencia NTC 98.  NTC 93.  INV E 218.  INV E 219.
Reference Document

Serial Number

Solicitante KMA CONSTRUCCIONES S.A.S. El usuario es responsable de la verificación de

los instrumentos en apropiados intervalos de

tiempo.

Customer

The results issued in this report relates to the

time and conditions under which the

measurements. These results correspond to the

item that relates on page number one. The

laboratory, which will not be liable for any

damages that may arise from the improper use

of the instruments and/or the information

provided by the customer.

Dirección km 4+500 vía Paz de Rio - Tasco, vereda Hormezaque, 

predio el moralAddress

Ciudad Tasco - Boyacá

Without the approval of the Pinzuar Metrology Laboratory, the report can not be reproduced, except when it is reproduced in its entirety, since it provides the security that the parts of the Report are not taken out of

context. Unsigned calibration certificates;"arenotvalid.

City

This Verification Report documents and ensures

the traceability of the reported results to national

and internationals standards, which realize the

units of measurement according to the

International System of Units (SI).

Fecha de Verificación 2025 – 06 – 06

Fecha de Emisión 2025 – 06 – 19
Date of issue

The user is responsable for Verification the

measuring instruments at appropriate time

intervals.Número de páginas del certificado, incluyendo anexos
Number of pages of the certificate and documents attached

Sin la aprobación del Laboratorio de Metrología Pinzuar no se puede reproducir el Informe, excepto cuando se reproduce en su totalidad, ya que proporciona la seguridad que las partes del Certificado no se sacan

de contexto. Los certificados de calibración sin firma no son válidos.

Firmas que Autorizan el Informe

Tecg. Jaiver López Poveda Tecg. Francisco Durán Romero
Metrólogo Laboratorio de Metrología Metrólogo Laboratorio de Metrología
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Tabla 1.

Tabla 2.

Tipo de Indicación Digital Modelo No Presenta

Método de Medición Comparación Directa Número de Serie C.I. 025297

NA-34602-003 R0
Page / Pág. 2 de 2

DATOS TÉCNICOS

Equipo Bajo Calibración Instrumento(s) de Referencia

Instrumento de Medición Máquina de los Ángeles Instrumento Pie de Rey Digital

Temperatura Ambiente Máxima: 18,8 °C   Temperatura Ambiente Mínima: 18,0 °C

Humedad Relativa Máxima: 64 % HR Humedad Relativa Mínima: 61 % HR

Normas utilizadas como Referencia
NTC 98, NTC 93, INV E 218, 

INV E 219
Certificado de Calibración L-33748-003 de Pinzuar

CONDICIONES AMBIENTALES

La calibración fue ejecutada en Laboratorio de ensayos. de KMA CONSTRUCCIONES S.A.S. ubicado en la ciudad de Tasco - Boyacá. Durante la

calibración se presentaron las siguientes condiciones ambientales.

Promedio
min. seg. rev rev rev rev

RESULTADOS DE LA CALIBRACIÓN

Se realiza una inspección general al instrumento bajo calibración IBC, en donde visualmente se verifica su estructura, se realiza la calibración bajo el

método de compararción directa, midiendo el número de revoluciones durante 12 minutos. Se realiza tambien la medición de masa de las esferas de

acero.

Datos de medición tiempo / revoluciones.

Tiempo
Número de Vueltas

Tiempo / Vuelta Error de RepetibilidadSerie 1 Serie 2 Serie 3
seg %

1 60 31 31 31 31 1,94 0,00
1,94 0,00

3 180 93 93 93 93 1,94 0,00

2 120 62 62 62 62

1,94 0,00
5 300 155 155 155 155 1,94 0,00

4 240 124 124 124 124

1,94 0,00
7 420 217 217 217 217 1,94 0,00

6 360 186 186 186 186

1,94 0,00
9 540 279 279 279 279 1,94 0,00

8 480 248 248 248 248

1,94 0,00
11 660 341 341 341 341 1,94 0,00

10 600 310 310 310 310

1,94 0,00

Determinación de la masa y dimensiones de las esferas

No Peso (g) Diámetro Diámetro Promedio

12 720 372 372 372 372

Esfera 390 g - 445 g  ±  1 g (mm) (mm) (mm)
1 418,0 46,76 46,68 46,720
2 416,6 46,79 46,77 46,780
3 416,5 46,70 46,76 46,730
4 416,3 46,66 46,72 46,690
5 417,1 46,80 46,77 46,785
6 414,0 46,39 46,45 46,420
7 413,0 46,36 46,32 46,340
8 417,1 46,66 46,47 46,565
9 415,7 46,72 46,77 46,745

10 417,4 46,75 46,81 46,780
11 416,0 46,72 46,76 46,740

-Fin de documento-

12 414,7 46,67 46,75 46,710
Masa Total 4992,4
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Date of calibration

04

Signatures Authorizing the Certificate

Firmas que Autorizan el Certificado

The user is responsable for Calibration the

measuring instruments at appropriate time

intervals.Número de páginas del certificado, incluyendo anexos
Number of pages of the certificate and documents attached

Sin la aprobación del Laboratorio de Metrología Pinzuar no se puede reproducir el Certificado, excepto cuando se reproduce en su totalidad, ya que proporciona la seguridad que las partes del Certificado no se
sacan de contexto. Los certificados de calibración sin firma no son válidos.

Without the approval of the Pinzuar Metrology Laboratory, the report can not be reproduced, except when it is reproduced in its entirety, since it provides the security that the parts of the Certificate are not taken out

of context. Unsigned calibration certificates are not valid.

This Calibration Certificate documents and

ensures the traceability of the reported results to

national and internationals standards, which

realize the units of measurement according to

the International System of Units (SI).

Fecha de Calibración 2025 – 06 – 04

Fecha de Emisión 2025 – 06 – 11
Date of issue

LM-PC-05-F-01 R15.0

Ing. Sergio Iván Martínez Tecg. Jaiver López Poveda
Director Laboratorio de Metrología Metrólogo Laboratorio de Metrología

Solicitante KMA CONSTRUCCIONES S.A.S. El usuario es responsable de la Calibración de
los instrumentos en apropiados intervalos de
tiempo.

Customer

The results issued in this Certificate relates to

the time and conditions under which the

measurements. These results correspond to the

item that relates on page number one. The

laboratory, which will not be liable for any

damages that may arise from the improper use

of the instruments and/or the information

provided by the customer.

Dirección km 4 + 500 vía Paz de Rio - Tasco, Vereda 
Hormezaque, Predio El MoralAddress

Ciudad Tasco - Boyacá
City

Este Certificado de Calibración documenta y
asegura la trazabilidad de los resultados a
patrones nacionales e internacionales, que
reproducen las unidades de medida de acuerdo
con el Sistema Internacional de Unidades (SI).

Identificación Interna LAB-CVN-004
Internal Identification

Capacidad Máxima 50 kN
Maximum Capacity

Serial Number

Número de Serie 149

Certificado de Calibración - Laboratorio de Fuerza F-34602-004 R0
Calibration Certificate - Laboratory of Force

Equipo
Instrument

Los resultados emitidos en este Certificado se
refieren al momento y condiciones en que se
realizaron las mediciones. Dichos resultados
solo corresponden al ítem que se relaciona en
esta página. El laboratorio que lo emite no se
responsabiliza de los perjuicios que puedan
derivarse del uso inadecuado de los
instrumentos y/o de la información suministrada
por el solicitante.

MÁQUINA PARA ENSAYOS DE CALIFORNIA 
BEARING RATIO (CBR) Y MARSHALL

Fabricante PINZUAR
Manufacturer

Modelo PS-25M
Model
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0,01 kN

LM-PC-05-F-01 R15.0

Tabla 3.

Error realitivo de cero, f 0 , calculado para cada serie de medición a partir de la indicación de cero residual obtenida tras la descarga del IBC.

Indicaciones como se entrega de la máquina
Tabla 2.

Tabla 1.

Indicaciones registradas durante las precargas.

90,0 45,00 45,010 6 45,013 1 ---- 45,014 6 ---- 45,012 80

100,0 50,00 50,001 7 50,005 9 ---- 50,003 2 ---- 50,003 58

80,0 40,00 40,016 1 40,019 1 ---- 40,020 1 ---- 40,018 46

kN

10,00

No Aplica

kN≈ %

20,0

20,00

 Fuerza Nominal Indicada

----kN kN ---- kN

50,0

100,0 50,00 48,866 3 48,870 8 48,873 3 48,870 11 2,31 0,015

2,29 0,01824,440 37

%kN kN

20,0 10,00 9,767 19 9,769 94 9,770 94 9,769 352 2,36

24,438 0 24,441 0 24,442 2

F-34602-004 R0
Page / Pág. 2 de 4

DATOS TÉCNICOS

RESULTADOS DE LA CALIBRACIÓN

Repetibilidad
b

Errores Relativos

≈ % kN kN kN

Resolución

Límite Inferior de la Escala

1,0

Compresión

Digital

0,01 kN

2 kN

Clase

Dirección de Carga

Tipo de Indicación

Documento de Referencia ISO 7500-1:2018 Metallic materials - Calibration and verification of static uniaxial
testing machines - Part 1: Tension/compression testing machines - Calibration and
verification of the force-measuring system

Apreciación

10,009 7 ---- 10,009 9 ----

%

La actividad se efectuó siguiendo los lineamientos establecidos en el documento de referencia iniciando con la inspección del equipo y encontrándose como apto
para la ejecución de las mediciones correspondientes. El proceso se inicia ejecutando las precargas hasta la carga máxima del equipo. A continuación, se realizaron
mediciones en los valores de fuerza discretos acordados con el cliente ejecutando el método comparación directa con fuerza indicada constante, en el que se lleva la
indicación del equipo al valor de fuerza objetivo y se registran las lecturas del patrón. Cada lectura tomada se encuentra registrada en las tablas 1 y 2. Es importante
destacar que se mantuvo una variación de temperatura inferior a 2 °C en cada serie de mediciones realizadas.

0,039

25,00

 Fuerza Nominal Indicada

Ascendente Ascendente Ascendente q

 Indicaciones Registradas del Equipo Patrón
S₁ S₂ S₃ Indicación

Promedio
S1, 2 y 3

10,009 15

Ascendente Ascedente No Aplica Ascendente

Promedio
S1, 2 y 3

 Indicaciones Registradas del Equipo Patrón para Cada Serie

15,011 41

20,013 0 20,015 0 ---- 20,016 5 ---- 20,014 80

15,009 8 15,011 8 ---- 15,012 6 ----

S1 S2 S2' S3 S4

10,007 9

25,019 06

30,018 3 30,019 3 ---- 30,021 3 ---- 30,019 64

25,016 8 25,021 8 ---- 25,018 6 ----

35,023 4235,021 2 35,022 9 ---- 35,026 2 ----

30,0

40,0

50,0

60,0

70,0

25,00

30,00

35,00

15,00

f0,S1 f0,S2 f0,S2' f0,S3 f0,S4

0,000 0,000 ---- 0,000 ----

% % % % %
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El usuario es responsable de la inclusión y cálculo de los aportes de la fuente de incertidumbre al utilizar esta ecuación en sus mediciones .

LM-PC-05-F-01 R15.0

Tabla 4.

Resultados de la Calibración de la máquina de ensayo.

Figura 1. Representación gráfica de los resultados de la Calibración del IBC. 

A

9,532 753 E-03

B

9,993 729 E-01

C

6,875 697 E-05

D

-1,175 232 E-06

F = A + ( B * x ) + ( C * x² ) + ( D * x³ )

Tabla 5.
Coeficientes para el cálculo de la fuerza corregida a partir de los resultados reportados. Donde F (kN) es la fuerza calculada y X (kN) es el valor de la indicación
mostrada por el IBC.

Temperatura Ambiente Máxima:

Humedad Relativa Máxima:

  Temperatura Ambiente Mínima:

Humedad Relativa Mínima:

El lugar de la Calibración fue Laboratorio de ensayos de la empresa KMA CONSTRUCCIONES S.A.S. ubicada en Tasco - Boyacá. Durante la Calibración se
presentaron las siguientes condiciones ambientales.

17,9 °C 17,5 °C

65 % hr 62 % hr

q b v

15,00

-0,046 0,010 -----

70,0 35,00

60,0 30,00 -0,065 0,010 -----

% kN -----

F-34602-004 R0
Page / Pág. 3 de 4

RESULTADOS DE LA CALIBRACIÓN Continuación…

CONDICIONES AMBIENTALES

20,0 10,00 -0,09 0,020 -----

≈ % kN % % %

50,0 25,00

40,0 20,00 -0,074 0,017 -----

30,0

%

0,068 2,00

0,015 0,062 2,01

0,014

0,10 2,01

0,012 0,077 2,00

0,010

Resolución 
Relativa

a

100,0 50,00 -0,007 0,008 -----

90,0 45,00

80,0 40,00

0,040

0,050

0,067

0,100

0,025 0,019

0,056 2,00

0,029 0,017 0,048 2,00

0,033 0,017

Reversibilidad
Error Relativo de …

0,044 2,000,020 0,022

0,047 2,00

0,022 0,021 0,046 2,00

k p ≈ 95 % Indicación del IBC Indicación
Incertidumbre Expandida

U

-0,067 0,014 -----

-0,028 0,009 -----

-0,076 0,018 -----

-0,076 0,020 -----

Repetibilidad

-1,00

-0,80

-0,60

-0,40

-0,20

0,00

0,20

0,40

0,60

0,80

1,00

0 10 20 30 40 50 60 70 80 90 100

E
rr

o
r 

R
ea

lt
iv

o
 (

%
)

Valor Relativo a la Capacidad de Carga Máxima (%)

Error Relativo de Repetibilidad Error Relativo de Indicación e Incertidumbre
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1

1.

2.

3.

4. Se adjunta etiqueta de calibración No. F-34602-004

El factor de cobertura, k , reportado en la Tabla 4 es coherente con el tipo de distribución de probabilidad dominante en la estimación de la incertidumbre
de medición.

Los valores de fuerza en los que se ha ejecutado la calibración fueron acordados y aprobados con el cliente. 

Los resultados reportados en este certificados de calibración se obtuvieron utilizando patrones trazables
al SI a través de institutos nacionales de metrología y/o laboratorios acreditados y son parte de un
programa de aseguramiento metrológico que garantiza la exactitud e incertidumbres requeridas. El/Los
certificado(s) de calibración de el/los patrón(es) usado(s) como referencia para la calibración en cuestión,
se pueden descargar accediendo al enlace del código QR.

Transductor de Fuerza 50 kN

Modelo ClaseNo. Serie Certificado de Calibración Próxima CalibraciónEquipo de Referencia

TCETM 930056

LM-PC-05-F-01 R15.0

Fin del Certificado

CRITERIOS PARA LA CLASIFICACIÓN DE LA MÁQUINA DE ENSAYO

La siguiente tabla proporciona los valores máximos permitidos, para los diferentes errores relativos del sistema de medición de fuerza y para la resolución
relativa del indicador de fuerza que caracteriza la escala de la máquina de ensayo. Según ISO 7500-1:2018 Metallic materials - Calibration and
verification of static uniaxial testing machines - Part 1: Tension/compression testing machines - Calibration and verification of the force-measuring system.

Indicación

0,25

Cero Resolución relativaRepetibilidad Reversibilidad*

0,050,5 0,75

1,503,0

0,10

En cualquier caso, la máquina de ensayos debe calibrarse si se realiza un cambio de ubicación que requiera desmontaje, o si se somete a ajustes o
reparaciones importantes. Numeral 9. ISO 7500-1:2018

0,20

Se usa la coma (,) como separador decimal.

3

F-34602-004 R0
Page / Pág. 4 de 4

INCERTIDUMBRE DE MEDICIÓN

TRAZABILIDAD

La incertidumbre expandida de medición declarada se expresa como la incertidumbre de medición estándar multiplicada por el factor de cobertura k, de
modo que la probabilidad de cobertura corresponde a aproximadamente el 95%. La incertidumbre expandida fue estimada bajo los lineamientos del
documento: JCGM 100:2008. GUM 1995 with minor corrections. Evaluation of measurement data Guide to the expression of uncertainty in measurement.
First Edition. September 2008.

*El error realtivo de reversibilidad se determina solamente cuando es previamente solicitado por el cliente.

OBSERVACIONES

1,00
0,303,0

2 2,0
0,50

Clase de la escala de 
la máquina

0,5

0.0 7898 del INM de Colombia 2027-02

0,5

4,50
2,0 3,00

1 1,0 1,0 1,50
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Date of calibration

04

Signatures Authorizing the Certificate

Firmas que Autorizan el Certificado

The user is responsable for Calibration the

measuring instruments at appropriate time

intervals.Número de páginas del certificado, incluyendo anexos
Number of pages of the certificate and documents attached

Sin la aprobación del Laboratorio de Metrología Pinzuar no se puede reproducir el Certificado, excepto cuando se reproduce en su totalidad, ya que proporciona la seguridad que las partes del Certificado no se
sacan de contexto. Los certificados de calibración sin firma no son válidos.

Without the approval of the Pinzuar Metrology Laboratory, the report can not be reproduced, except when it is reproduced in its entirety, since it provides the security that the parts of the Certificate are not taken out

of context. Unsigned calibration certificates are not valid.

This Calibration Certificate documents and

ensures the traceability of the reported results to

national and internationals standards, which

realize the units of measurement according to

the International System of Units (SI).

Fecha de Calibración 2025 – 03 – 12

Fecha de Emisión 2025 – 03 – 26
Date of issue

LM-PC-05-F-01 R15.0

Ing. Sergio Iván Martínez Tecg. Jaiver López Poveda
Director Laboratorio de Metrología Metrólogo Laboratorio de Metrología

Solicitante KMA CONSTRUCCIONES S.A.S. El usuario es responsable de la Calibración de
los instrumentos en apropiados intervalos de
tiempo.

Customer

The results issued in this Certificate relates to

the time and conditions under which the

measurements. These results correspond to the

item that relates on page number one. The

laboratory, which will not be liable for any

damages that may arise from the improper use

of the instruments and/or the information

provided by the customer.

Dirección km 4 + 500, Vía Paz de Río a Tasco
Address

Ciudad Tasco - Boyacá
City

Este Certificado de Calibración documenta y
asegura la trazabilidad de los resultados a
patrones nacionales e internacionales, que
reproducen las unidades de medida de acuerdo
con el Sistema Internacional de Unidades (SI).

Identificación Interna NO PRESENTA
Internal Identification

Capacidad Máxima 1000 kN
Maximum Capacity

Serial Number

Número de Serie 176

Certificado de Calibración - Laboratorio de Fuerza F-33951-001 R0
Calibration Certificate - Laboratory of Force

Equipo
Instrument

Los resultados emitidos en este Certificado se
refieren al momento y condiciones en que se
realizaron las mediciones. Dichos resultados
solo corresponden al ítem que se relaciona en
esta página. El laboratorio que lo emite no se
responsabiliza de los perjuicios que puedan
derivarse del uso inadecuado de los
instrumentos y/o de la información suministrada
por el solicitante.

MÁQUINA PARA ENSAYOS DE COMPRESIÓN DE 
CILINDROS

Fabricante PINZUAR 
Manufacturer

Modelo PC-180
Model

390



0,1 kN

LM-PC-05-F-01 R15.0

Tabla 3.

Error realitivo de cero, f 0 , calculado para cada serie de medición a partir de la indicación de cero residual obtenida tras la descarga del IBC.

Indicaciones como se entrega de la máquina
Tabla 2.

Tabla 1.

Indicaciones registardas durante las precargas, previas a ejecutar el ajuste de indicación.

90,0 900,0 902,460 902,572 ---- 902,838 ---- 902,623 0

99,5 995,0 997,689 997,777 ---- 997,984 ---- 997,816 6

80,0 800,0 801,594 801,866 ---- 801,972 ---- 801,811 0

kN

200,0

No Aplica

kN≈ %

20,0

400,0

 Fuerza Nominal Indicada

----kN kN ---- kN

50,0

99,5 995,0 998,729 998,800 998,983 998,837 0 -0,38 0,025

-0,26 0,085501,284 4

%kN kN

20,0 200,0 204,477 203,969 204,147 204,197 7 -2,06

501,078 501,273 501,503

F-33951-001 R0
Page / Pág. 2 de 4

DATOS TÉCNICOS

RESULTADOS DE LA CALIBRACIÓN

Repetibilidad
b

Errores Relativos

≈ % kN kN kN

Resolución

Límite Inferior de la Escala

1,0

Compresión

Digital

0,1 kN

20 kN

Clase

Dirección de Carga

Tipo de Indicación

Documento de Referencia ISO 7500-1:2018 Metallic materials - Calibration and verification of static uniaxial
testing machines - Part 1: Tension/compression testing machines - Calibration and
verification of the force-measuring system

Apreciación

200,808 ---- 200,968 ----

Durante el proceso de precargas, se identificó la necesidad de ajustar la indicación del equipo. Por lo tanto, en la Tabla 1 se registra el estado en el que se recibió
inicialmente el equipo, mientras que en la Tabla 2 se muestra cómo se entregará al cliente después del ajuste. Es relevante mencionar que el ajuste de indicación se
llevó a cabo únicamente con la previa autorización del cliente.

%

La actividad se efectuó siguiendo los lineamientos establecidos en el documento de referencia iniciando con la inspección del equipo y encontrándose como apto
para la ejecución de las mediciones correspondientes. El proceso se inicia ejecutando las precargas hasta la carga máxima del equipo. A continuación, se realizaron
mediciones en los valores de fuerza discretos acordados con el cliente ejecutando el método comparación directa con fuerza indicada constante, en el que se lleva la
indicación del equipo al valor de fuerza objetivo y se registran las lecturas del patrón. Cada lectura tomada se encuentra registrada en las tablas 1 y 2. Es importante
destacar que se mantuvo una variación de temperatura inferior a 2 °C en cada serie de mediciones realizadas.

0,244

500,0

 Fuerza Nominal Indicada

Ascendente Ascendente Ascendente q

 Indicaciones Registradas del Equipo Patrón
S₁ S₂ S₃ Indicación

Promedio
S1, 2 y 3

200,837 7

Ascendente Ascedente No Aplica Ascendente

Promedio
S1, 2 y 3

 Indicaciones Registradas del Equipo Patrón para Cada Serie

301,067 8

401,273 401,355 ---- 401,550 ---- 401,392 6

300,954 301,084 ---- 301,166 ----

S1 S2 S2' S3 S4

200,737

501,152 4

601,259 601,383 ---- 601,519 ---- 601,386 7

501,036 501,148 ---- 501,273 ----

701,681 7701,554 701,672 ---- 701,820 ----

30,0

40,0

50,0

60,0

70,0

500,0

600,0

700,0

300,0

f0,S1 f0,S2 f0,S2' f0,S3 f0,S4

0,000 0,000 ---- 0,000 ----

% % % % %

391



El usuario es responsable de la inclusión y cálculo de los aportes de la fuente de incertidumbre al utilizar esta ecuación en sus mediciones .

LM-PC-05-F-01 R15.0

Tabla 4.

Resultados de la Calibración de la máquina de ensayo.

Figura 1. Representación gráfica de los resultados de la Calibración del IBC. 

A

2,269 383 E-01

B

1,004 637 E00

C

-8,018 250 E-06

D

6,121 142 E-09

F = A + ( B * x ) + ( C * x² ) + ( D * x³ )

Tabla 5.
Coeficientes para el cálculo de la fuerza corregida a partir de los resultados reportados. Donde F (kN) es la fuerza calculada y X (kN) es el valor de la indicación
mostrada por el IBC.

Temperatura Ambiente Máxima:

Humedad Relativa Máxima:

  Temperatura Ambiente Mínima:

Humedad Relativa Mínima:

El lugar de la Calibración fue Laboratorio de ensayos de la empresa KMA CONSTRUCCIONES S.A.S. ubicada en Tasco - Boyacá. Durante la Calibración se
presentaron las siguientes condiciones ambientales.

20,7 °C 20,2 °C

55 % hr 51 % hr

q b v

300,0

-0,23 0,047 -----

70,0 700,0

60,0 600,0 -0,23 0,043 -----

% kN -----

F-33951-001 R0
Page / Pág. 3 de 4

RESULTADOS DE LA CALIBRACIÓN Continuación…

CONDICIONES AMBIENTALES

20,0 200,0 -0,42 0,114 -----

≈ % kN % % %

50,0 500,0

40,0 400,0 -0,35 0,069 -----

30,0

%

0,27 1,65

1,2 0,25 1,65

1,1

0,39 2,01

0,90 0,30 1,65

0,78

Resolución 
Relativa

a

99,5 995,0 -0,28 0,030 -----

90,0 900,0

80,0 800,0

0,020

0,025

0,033

0,050

0,013 2,0

0,23 1,65

0,014 1,5 0,21 1,65

0,017 1,4

Reversibilidad
Error Relativo de …

0,23 2,010,010 2,3

0,25 2,01

0,011 2,1 0,24 2,01

k p ≈ 95 % Indicación del IBC Indicación
Incertidumbre Expandida

U

-0,24 0,038 -----

-0,29 0,042 -----

-0,35 0,070 -----

-0,23 0,047 -----

Repetibilidad

-1,50

-1,00

-0,50

0,00

0,50

1,00

1,50

0 10 20 30 40 50 60 70 80 90 100
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rr
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%
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Valor Relativo a la Capacidad de Carga Máxima (%)

Error Relativo de Repetibilidad Error Relativo de Indicación e Incertidumbre
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1

1.

2.

3.

4. Se adjunta etiqueta de calibración No. F-33951-001

El factor de cobertura, k , reportado en la Tabla 4 es coherente con el tipo de distribución de probabilidad dominante en la estimación de la incertidumbre
de medición.

Los valores de fuerza en los que se ha ejecutado la calibración fueron acordados y aprobados con el cliente. 

Los resultados reportados en este certificados de calibración se obtuvieron utilizando patrones trazables
al SI a través de institutos nacionales de metrología y/o laboratorios acreditados y son parte de un
programa de aseguramiento metrológico que garantiza la exactitud e incertidumbres requeridas. El/Los
certificado(s) de calibración de el/los patrón(es) usado(s) como referencia para la calibración en cuestión,
se pueden descargar accediendo al enlace del código QR.

Transductor de Fuerza 1000 kN

Modelo ClaseNo. Serie Certificado de Calibración Próxima CalibraciónEquipo de Referencia

KAL 1 MN No Presenta

LM-PC-05-F-01 R15.0

Fin del Certificado

CRITERIOS PARA LA CLASIFICACIÓN DE LA MÁQUINA DE ENSAYO

La siguiente tabla proporciona los valores máximos permitidos, para los diferentes errores relativos del sistema de medición de fuerza y para la resolución
relativa del indicador de fuerza que caracteriza la escala de la máquina de ensayo. Según ISO 7500-1:2018 Metallic materials - Calibration and
verification of static uniaxial testing machines - Part 1: Tension/compression testing machines - Calibration and verification of the force-measuring system.

Indicación

0,25

Cero Resolución relativaRepetibilidad Reversibilidad*

0,050,5 0,75

1,503,0

0,10

En cualquier caso, la máquina de ensayos debe calibrarse si se realiza un cambio de ubicación que requiera desmontaje, o si se somete a ajustes o
reparaciones importantes. Numeral 9. ISO 7500-1:2018

0,20

Se usa la coma (,) como separador decimal.

3

F-33951-001 R0
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INCERTIDUMBRE DE MEDICIÓN

TRAZABILIDAD

La incertidumbre expandida de medición declarada se expresa como la incertidumbre de medición estándar multiplicada por el factor de cobertura k, de
modo que la probabilidad de cobertura corresponde a aproximadamente el 95%. La incertidumbre expandida fue estimada bajo los lineamientos del
documento: JCGM 100:2008. GUM 1995 with minor corrections. Evaluation of measurement data Guide to the expression of uncertainty in measurement.
First Edition. September 2008.

*El error realtivo de reversibilidad se determina solamente cuando es previamente solicitado por el cliente.

OBSERVACIONES

1,00
0,303,0

2 2,0
0,50

Clase de la escala de 
la máquina

0,5

1.0 7599 del INM de Colombia 2026-11

0,5

4,50
2,0 3,00

1 1,0 1,0 1,50
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Date of calibration

04

Firmas que autorizan el certificado
 

 

Calibration Certificate - Mass and Weighing Instruments Laboratory

Certificado de Calibración - Laboratorio de Masa y Balanzas M-34602-006 R0

Equipo INSTRUMENTO DE PESAJE NO AUTOMÁTICO Los resultados emitidos en este certificado se

refieren al momento y condiciones en que se

realizaron las mediciones. Dichos resultados

solo corresponden al ítem que se relaciona en

esta página. El laboratorio que lo emite no se

responsabiliza de los perjuicios que puedan

derivarse del uso inadecuado de los

instrumentos y/o de la información suministrada

por el solicitante.

Instrument

Fabricante OHAUS
Manufacturer

Modelo T24PE
Model

Número de serie B000650JFU
Serial Number

Identificación interna LAB-CVN-006 Este certificado de calibración documenta y

asegura la trazabilidad de los resultados

reportados a patrones nacionales e

internacionales, que reproducen las unidades

de medida de acuerdo con el Sistema

Internacional de Unidades (SI). 

Internal Identification

Carga máxima
Maximum load

Solicitante KMA CONSTRUCCIONES S.A.S. El usuario es responsable de la calibración de

los instrumentos en apropiados intervalos de

tiempo.

Customer

The results issued in this certificate relates to

the time and conditions under which the

measurements. These results correspond to the

item that relates on page number one. The

laboratory, which will not be liable for any

damages that may arise from the improper use

of the instruments and/or the information

provided by the customer.

Dirección kilómetro 4 + 500 vía Paz de Río - Tasco
Address

Ciudad
Tasco - Boyacá

The user is responsable for recalibrating the

measuring instruments at appropriate time

intervals.

Número de páginas del certificado, incluyendo anexos

Number of pages of the certificate and documents attached

City

Fecha de calibración 2025 – 06 – 05

This calibration certificate documents and

ensures the traceability of the reported results

to national and internationals standards, which

realize the units of measurement according to

the International System of Units (SI).

Fecha de emisión 2025 – 06 – 09
Date of issue

   

   

Signatures Authorizing the Certificate

Metrólogo Laboratorio de Metrología Metrólogo Laboratorio de Metrología

LM-PC-24-F-01  R 9.2

20 kg

 

Tecg. Francisco Durán Romero Tecg. Jaiver Arnulfo López

Sin la aprobación del Laboratorio de Metrología PINZUAR S.A.S no se puede reproducir el informe, excepto cuando se reproduce en su totalidad, ya que proporciona la seguridad que las partes del certificado no

se sacan de contexto. Los certificados de calibración sin firma no son válidos.

Without the approval of the Pinzuar Metrology Laboratory, the report can not be reproduced, except when it is reproduced in its entirety, since it provides the security that the parts of the certificate are not taken out

of context. Unsigned calibration certificates are not valid.
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Tabla 1.

Resultados de la prueba para los errores de las indicaciones

1
Factor de cobertura

Guía para la calibración de los instrumentos para pesar de funcionamiento no automático SIM 

MWG7/cg-01/V.00 Año 2009

2,01

 0,000 00

 8,000 - 0,000 01 8,000

 2,000

- 0,000 01  0,000 82 2,01

 1,000  0,000 00 1,000  0,000 00

kg kg

 0,000 00

 2,000  0,000 00

± kg

k
1
, p=95,45%

 0,000 82

 0,000 82

2,01 0,000 00 0,020

kg kg

 0,020

 19,999 - 0,001 00 19,999

Page / Pág. 2 de 4

DATOS TÉCNICOS

Comparación Directa

0,02 kg  a  20 kg

Indicación 

ascendente
Error ascendente

Indicación 

descendente
Error descendente

RESULTADOS DE LA CALIBRACIÓN

Antes de proceder con la toma de datos se realizó una inspección breve donde se determinó que la instalación (ubicación en el cuarto, nivelación, fuente

de corriente y/o batería, entre otros) es adecuada para ejecutar la calibración, también se realizó una verificación de funcionamiento realizando una

precarga con el fin de comprobar el buen funcionamiento del instrumento. Posterior a esto se llevaron a cabo las pruebas para los errores de las

indicaciones, repetibilidad y excentricidad siguiendo los lineamientos de la  Guía SIM - 2009, Numerales 4,5,6,7; Apéndices A,B,C,D,E y F. 

En la tabla 1 se encuentran los resultados obtenidos en la prueba para los errores de las indicaciones que permite evaluar la exactitud del instrumento, se

encuentran los errores calculados de la diferencia entre la indicación del instrumento y la carga aplicada.

Método empleado

Intervalo calibrado

Resolución

Número de serie

Identificación interna

0,001 kg

B000650JFU

 10,000

 0,000 82

 0,000 82

2,01

Incertidumbre 

expandida

LM-PC-24-F-01  R9.2

Figura 1. Gráfica para el ensayo de error de indicación.

Carga

kg

 0,020 00

 1,000 00

 2,000 00

 5,000 00

 8,000 01

 10,000 00

 12,000 00

 15,000 00

 18,000 00

 20,000 00

 17,999 - 0,001 00 17,999 - 0,001 00  0,000 82

 12,000  0,000 00 11,999 - 0,001 00  0,000 82 2,01

 14,999 - 0,001 00 14,999 - 0,001 00  0,000 82 2,01

M-34602-006 R0

- 0,001 00  0,000 82 2,01

2,01

LAB-CVN-006

 0,000 00 9,999 - 0,001 00  0,000 82 2,01

Documento de referencia

 0,000 00

 5,000  0,000 00 5,000

2,01

-----

-0,002 kg

-0,001 kg

0,000 kg

0,001 kg

0 kg 5 kg 10 kg 15 kg 20 kg 25 kg

E
rr

o
r

Valor de carga nominal

Error vs. Carga

Error ascendente Error descendente
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3 1 4 3 1 4

2 5 2 5

1

1

1

1

1

1

1

1

1

111

g g 11

10,000 20,000

10,000 20,000

10,000 20,000

10,000 20,000

10,000 20,000

10,000 20,000

10,000 20,000

10,000 20,000

3

4

5

6

7

8

9 10,000 20,000

10,000 20,000

Desviación estándar  0,000 00  0,000 00

20 kg

Cantidad de repeticiones Indicación del instrumento 

1

2

10 kg

CONDICIONES AMBIENTALES

El lugar de la calibración fue Laboratorio de ensayos, KMA CONSTRUCCIONES S.A.S..; Tasco, Boyacá. Durante la calibración se registraron las siguientes

condiciones ambientales:

Temperatura máxima:

Humedad máxima:

Presión barométrica máxima:

65 % HR

3 7,000 0,000

Tabla 3. 

Resultados prueba de repetibilidad y la desviación estándar calculada para cada carga.

1

Figura 2. Posiciones de carga para la prueba de excentricidad.

Diferencia máxima respecto al centro 0,000

Valor nominal de las cargas

Page / Pág. 3 de 4

RESULTADOS DE LA CALIBRACIÓN (Continuación)

4 7,000 0,000

Valor nominal de la carga 7 kg

Posición

Por último, en la Tabla 3 se muestran los resultados del ensayo de repetibilidad que permite identificar la variación de la indicación del instrumento de pesaje no

automático al colocar una misma carga bajo condiciones idénticas de manejo y bajo condiciones de ensayo constantes.

5 7,000 0,000

7,000 0,000

Resultados prueba de excentricidad y la máxima diferencia.

Tabla 2. 

1 7,000 -------

2

M-34602-006 R0

A continuación, en la Tabla 2 se encuentran los resultados para el ensayo de excentricidad de carga que permite evaluar el comportamiento del equipo al aplicar

cargas en un lugar diferente al centro del receptor de carga como se muestra en la Figura 2.

Indicación del 

instrumento

Diferencia respecto al 

centro

----- kg kg

LM-PC-24-F-01  R9.2

19,6 °C

62 % HR

761,0 hPa761,2 hPa

19,8 °C   Temperatura mínima:

Humedad mínima:

Presión barométrica mínima:

10
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+ R
2

5. la calibración puede dejar de ser válida si el instrumento es trasladado a un lugar distinto del que fue calibrado

M-34602-006

1,67 E-07 1,70 E-08

Equipo

2023-10-02

Fin del certificado

El/Los certificado(s) reportados(s) en este certificado de calibración se obtuvieron utilizando patrones trazables al SI a través de

institutos nacionales de metrología y/o laboratorios acreditados y son parte de un programa de aseguramiento metrológico que

garantiza la exactitud e incertidumbres requeridas. 

El/Los certificado(s) de calibración de el/los patrón(es) usado(s) como referencia para la calibración en cuestión, que se

mencionan posteriormente se pueden descargar accediendo al enlace en el código QR. 

LM-PC-24-F-01  R9.2

2. Las fórmulas calculadas para la obtención de la lectura corregida y su correspondiente incertidumbre estándar se obtuvieron a partir de la condiciones

evidenciadas en la calibración (instalación, variación de condiciones ambientales, corriente eléctrica). Si las condiciones de uso del instrumento difieren a las

al que hace referencia este certificado es  responsabilidad del usuario establecer si es o no adecuada su aplicación.

3. Se puede obtener más información sobre el método y cálculos realizados para la emisión de este certificado de calibración consultando el documento de

referencia mencionado en la página dos.

OBSERVACIONES

6.  Se adjunta la estampilla de calibración  No. 

1.  Se usa la coma como separador decimal

Fabricante Certificado(s) de calibración Fecha(s) de calibración

Pesas clase F1 Pinzuar
M-30123-002 PINZUAR

CAP-1084-23 WR Laboratorios

M-34602-006 R0
Page / Pág. 4 de 4

INCERTIDUMBRE DE MEDICIÓN

La incertidumbre expandida de la medición está dada en la tabla de resultados de la página No. 2, para cada punto de calibración. La incertidumbre expandida

de la medición reportada se establece como la incertidumbre estándar de medición multiplicada por el factor de cobertura “k” y la probabilidad de cobertura,la

cual debe ser aproximada al 95% y no menor a este valor. Fue estimada según el documento: JCGM 100:2008. GUM 1995 with minor corrections. Evaluation

of measurement data Guide to the expression of uncertainty in measurement. First Edition. September 2008.

TRAZABILIDAD METROLÓGICA

INFORMACIÓN ADICIONAL

Incertidumbre expandida de un resultado de pesada

Se puede tomar el valor k = 2, que corresponde a una probabilidad aproximada del 95 % y aplica cuando se puede asumir una distribución normal (Gaussiana)

para el error de la indicación. Se encuentra más información sobre el valor de k en el documento Guía SIM MWG7/gc-01/V.00:2009 Guía para la Calibración de

los Instrumentos para Pesar de Funcionamiento No Automático.

Tomando como base los resultados obtenidos en la calibración del instrumento de pesaje no automático, se obtienen las ecuaciones con las que el usuario

podrá corregir cada lectura R,  y también obtener su incertidumbre expandida U R.

-4,13 E-05 · R

La pesada ejecutada en el instrumento de pesaje tendrá la siguiente incertidumbre estándar, 

La ecuación para la corrección de la lectura, donde R es tomada directamente del indicador del instrumento en las unidades que se reportan los resultados en

la página número dos de este certificado. La ecuación aquí presentada aplica a ejercicios de pesada en los que se ajusta el cero del instrumento antes de

ejecutar la pesada y asumiendo como condiciones normales de uso lo declarado por el usuario durante la calibración y de información recolectada durante la

misma.

4. Las cargas de prueba utilizadas en los ensayos de excentricidad, repetibilidad y errores de las indicaciones fueron acordados y aprobados por el cliente

𝑅𝑐𝑜𝑟𝑟𝑒𝑔𝑖𝑑𝑎 = 𝑅 − 𝐸𝑎𝑝𝑟o𝑥 𝐸𝑎𝑝𝑟o𝑥 =

𝑢2 𝑊 =

𝑈𝑅 = 𝑘 ∙ 𝑢 𝑊
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Date of calibration

04

Firmas que autorizan el certificado
 

 

Calibration Certificate - Mass and Weighing Instruments Laboratory

Certificado de Calibración - Laboratorio de Masa y Balanzas M-34602-007 R0

Equipo INSTRUMENTO DE PESAJE NO AUTOMÁTICO Los resultados emitidos en este certificado se

refieren al momento y condiciones en que se

realizaron las mediciones. Dichos resultados

solo corresponden al ítem que se relaciona en

esta página. El laboratorio que lo emite no se

responsabiliza de los perjuicios que puedan

derivarse del uso inadecuado de los

instrumentos y/o de la información suministrada

por el solicitante.

Instrument

Fabricante OHAUS
Manufacturer

Modelo R31P30
Model

Número de serie 8338130291
Serial Number

Identificación interna LAB-CVN-079 Este certificado de calibración documenta y

asegura la trazabilidad de los resultados

reportados a patrones nacionales e

internacionales, que reproducen las unidades

de medida de acuerdo con el Sistema

Internacional de Unidades (SI). 

Internal Identification

Carga máxima
Maximum load

Solicitante KMA CONSTRUCCIONES S.A.S. El usuario es responsable de la calibración de

los instrumentos en apropiados intervalos de

tiempo.

Customer

The results issued in this certificate relates to

the time and conditions under which the

measurements. These results correspond to the

item that relates on page number one. The

laboratory, which will not be liable for any

damages that may arise from the improper use

of the instruments and/or the information

provided by the customer.

Dirección kilómetro 4 + 500 vía Paz de Río - Tasco
Address

Ciudad
Tasco - Boyacá

The user is responsable for recalibrating the

measuring instruments at appropriate time

intervals.

Número de páginas del certificado, incluyendo anexos

Number of pages of the certificate and documents attached

City

Fecha de calibración 2025 – 06 – 04

This calibration certificate documents and

ensures the traceability of the reported results

to national and internationals standards, which

realize the units of measurement according to

the International System of Units (SI).

Fecha de emisión 2025 – 06 – 09
Date of issue

   

   

Signatures Authorizing the Certificate

Metrólogo Laboratorio de Metrología Metrólogo Laboratorio de Metrología

LM-PC-24-F-01  R 9.2

30 kg

 

Tecg. Francisco Durán Romero Tecg. Jaiver Arnulfo López

Sin la aprobación del Laboratorio de Metrología PINZUAR S.A.S no se puede reproducir el informe, excepto cuando se reproduce en su totalidad, ya que proporciona la seguridad que las partes del certificado no

se sacan de contexto. Los certificados de calibración sin firma no son válidos.

Without the approval of the Pinzuar Metrology Laboratory, the report can not be reproduced, except when it is reproduced in its entirety, since it provides the security that the parts of the certificate are not taken out

of context. Unsigned calibration certificates are not valid.
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Tabla 1.

Resultados de la prueba para los errores de las indicaciones

1
Factor de cobertura

Guía para la calibración de los instrumentos para pesar de funcionamiento no automático SIM 

MWG7/cg-01/V.00 Año 2009

2,01

 0,000 0

 30,000  0,000 0 30,000

 15,000

 0,000 0  0,001 9 2,01

 7,000 - 0,000 01 7,000 - 0,000 01

kg kg

 0,000 0

 15,000  0,000 0

± kg

k
1
, p=95,45%

 0,000 82

 0,000 91

2,01 0,000 00 0,020

kg kg

 0,020

Page / Pág. 2 de 4

DATOS TÉCNICOS

Comparación Directa

0,02 kg  a  30 kg

Indicación 

ascendente
Error ascendente

Indicación 

descendente
Error descendente

RESULTADOS DE LA CALIBRACIÓN

Antes de proceder con la toma de datos se realizó una inspección breve donde se determinó que la instalación (ubicación en el cuarto, nivelación, fuente

de corriente y/o batería, entre otros) es adecuada para ejecutar la calibración, también se realizó una verificación de funcionamiento realizando una

precarga con el fin de comprobar el buen funcionamiento del instrumento. Posterior a esto se llevaron a cabo las pruebas para los errores de las

indicaciones, repetibilidad y excentricidad siguiendo los lineamientos de la  Guía SIM - 2009, Numerales 4,5,6,7; Apéndices A,B,C,D,E y F. 

En la tabla 1 se encuentran los resultados obtenidos en la prueba para los errores de las indicaciones que permite evaluar la exactitud del instrumento, se

encuentran los errores calculados de la diferencia entre la indicación del instrumento y la carga aplicada.

Método empleado

Intervalo calibrado

Resolución

Número de serie

Identificación interna

0,001 kg

8338130291

 0,001 2

 0,001 5

2,00

Incertidumbre 

expandida

LM-PC-24-F-01  R9.2

Figura 1. Gráfica para el ensayo de error de indicación.

Carga

kg

 0,020 00

 7,000 01

 15,000 0

 22,000 0

 30,000 0

M-34602-007 R0

LAB-CVN-079

Documento de referencia

 0,000 00

 22,000  0,000 0 22,000

2,00

-----

-0,003 kg

-0,002 kg

-0,001 kg

0,000 kg

0,001 kg

0,002 kg

0,003 kg

0 kg 5 kg 10 kg 15 kg 20 kg 25 kg 30 kg 35 kg

E
rr

o
r

Valor de carga nominal

Error vs. Carga

Error ascendente Error descendente
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3 1 4 3 1 4

2 5 2 5

1

1

1

1

111

g g 11

15,000 30,000

15,000 30,000

15,000 30,000

15,000 30,000

15,000 30,000

3

4

5

Desviación estándar  0,000 00  0,000 00

30 kg

Cantidad de repeticiones Indicación del instrumento 

1

2

15 kg

CONDICIONES AMBIENTALES

El lugar de la calibración fue Laboratorio de ensayos, KMA CONSTRUCCIONES S.A.S..; Tasco, Boyacá. Durante la calibración se registraron las siguientes

condiciones ambientales:

Temperatura máxima:

Humedad máxima:

Presión barométrica máxima:

65 % HR

3 9,999 -0,001

Tabla 3. 

Resultados prueba de repetibilidad y la desviación estándar calculada para cada carga.

1

Figura 2. Posiciones de carga para la prueba de excentricidad.

Diferencia máxima respecto al centro 0,001

Valor nominal de las cargas

Page / Pág. 3 de 4

RESULTADOS DE LA CALIBRACIÓN (Continuación)

4 9,999 -0,001

Valor nominal de la carga 10 kg

Posición

Por último, en la Tabla 3 se muestran los resultados del ensayo de repetibilidad que permite identificar la variación de la indicación del instrumento de pesaje no

automático al colocar una misma carga bajo condiciones idénticas de manejo y bajo condiciones de ensayo constantes.

5 10,000 0,000

10,000 0,000

Resultados prueba de excentricidad y la máxima diferencia.

Tabla 2. 

1 10,000 -------

2

M-34602-007 R0

A continuación, en la Tabla 2 se encuentran los resultados para el ensayo de excentricidad de carga que permite evaluar el comportamiento del equipo al aplicar

cargas en un lugar diferente al centro del receptor de carga como se muestra en la Figura 2.

Indicación del 

instrumento

Diferencia respecto al 

centro

----- kg kg

LM-PC-24-F-01  R9.2

19,6 °C

62 % HR

761,0 hPa761,2 hPa

19,8 °C   Temperatura mínima:

Humedad mínima:

Presión barométrica mínima:
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+ R
2

5. la calibración puede dejar de ser válida si el instrumento es trasladado a un lugar distinto del que fue calibrado

M-34602-007

1,67 E-07 6,67 E-09

Equipo

2023-10-02

Fin del certificado

El/Los certificado(s) reportados(s) en este certificado de calibración se obtuvieron utilizando patrones trazables al SI a través de

institutos nacionales de metrología y/o laboratorios acreditados y son parte de un programa de aseguramiento metrológico que

garantiza la exactitud e incertidumbres requeridas. 

El/Los certificado(s) de calibración de el/los patrón(es) usado(s) como referencia para la calibración en cuestión, que se

mencionan posteriormente se pueden descargar accediendo al enlace en el código QR. 

LM-PC-24-F-01  R9.2

2. Las fórmulas calculadas para la obtención de la lectura corregida y su correspondiente incertidumbre estándar se obtuvieron a partir de la condiciones

evidenciadas en la calibración (instalación, variación de condiciones ambientales, corriente eléctrica). Si las condiciones de uso del instrumento difieren a las

al que hace referencia este certificado es  responsabilidad del usuario establecer si es o no adecuada su aplicación.

3. Se puede obtener más información sobre el método y cálculos realizados para la emisión de este certificado de calibración consultando el documento de

referencia mencionado en la página dos.

OBSERVACIONES

6.  Se adjunta la estampilla de calibración  No. 

1.  Se usa la coma como separador decimal

Fabricante Certificado(s) de calibración Fecha(s) de calibración

Pesas clase F1 Pinzuar
M-30123-002 PINZUAR

CAP-1084-23 WR Laboratorios

M-34602-007 R0
Page / Pág. 4 de 4

INCERTIDUMBRE DE MEDICIÓN

La incertidumbre expandida de la medición está dada en la tabla de resultados de la página No. 2, para cada punto de calibración. La incertidumbre expandida

de la medición reportada se establece como la incertidumbre estándar de medición multiplicada por el factor de cobertura “k” y la probabilidad de cobertura,la

cual debe ser aproximada al 95% y no menor a este valor. Fue estimada según el documento: JCGM 100:2008. GUM 1995 with minor corrections. Evaluation

of measurement data Guide to the expression of uncertainty in measurement. First Edition. September 2008.

TRAZABILIDAD METROLÓGICA

INFORMACIÓN ADICIONAL

Incertidumbre expandida de un resultado de pesada

Se puede tomar el valor k = 2, que corresponde a una probabilidad aproximada del 95 % y aplica cuando se puede asumir una distribución normal (Gaussiana)

para el error de la indicación. Se encuentra más información sobre el valor de k en el documento Guía SIM MWG7/gc-01/V.00:2009 Guía para la Calibración de

los Instrumentos para Pesar de Funcionamiento No Automático.

Tomando como base los resultados obtenidos en la calibración del instrumento de pesaje no automático, se obtienen las ecuaciones con las que el usuario

podrá corregir cada lectura R,  y también obtener su incertidumbre expandida U R.

-9,81 E-07 · R

La pesada ejecutada en el instrumento de pesaje tendrá la siguiente incertidumbre estándar, 

La ecuación para la corrección de la lectura, donde R es tomada directamente del indicador del instrumento en las unidades que se reportan los resultados en

la página número dos de este certificado. La ecuación aquí presentada aplica a ejercicios de pesada en los que se ajusta el cero del instrumento antes de

ejecutar la pesada y asumiendo como condiciones normales de uso lo declarado por el usuario durante la calibración y de información recolectada durante la

misma.

Pesas clase F1 Pinzuar
M-33814-001 Pinzuar

M-10753 Unión Metrológica

2025-02-20

2025-02-19

4. Las cargas de prueba utilizadas en los ensayos de excentricidad, repetibilidad y errores de las indicaciones fueron acordados y aprobados por el cliente

𝑅𝑐𝑜𝑟𝑟𝑒𝑔𝑖𝑑𝑎 = 𝑅 − 𝐸𝑎𝑝𝑟o𝑥 𝐸𝑎𝑝𝑟o𝑥 =

𝑢2 𝑊 =

𝑈𝑅 = 𝑘 ∙ 𝑢 𝑊

401

https://drive.google.com/drive/folders/1dZwO5SFMenXIzgIa-dj0v_b1LDoukhxR?usp=sharing


Page / Pág 1 de 4

Date of calibration

04

Firmas que autorizan el certificado
 

 

Calibration Certificate - Mass and Weighing Instruments Laboratory

Certificado de Calibración - Laboratorio de Masa y Balanzas M-34602-010 R0

Equipo INSTRUMENTO DE PESAJE NO AUTOMÁTICO Los resultados emitidos en este certificado se

refieren al momento y condiciones en que se

realizaron las mediciones. Dichos resultados

solo corresponden al ítem que se relaciona en

esta página. El laboratorio que lo emite no se

responsabiliza de los perjuicios que puedan

derivarse del uso inadecuado de los

instrumentos y/o de la información suministrada

por el solicitante.

Instrument

Fabricante OHAUS
Manufacturer

Modelo SP402
Model

Número de serie 7131321259
Serial Number

Identificación interna NO PRESENTA Este certificado de calibración documenta y

asegura la trazabilidad de los resultados

reportados a patrones nacionales e

internacionales, que reproducen las unidades

de medida de acuerdo con el Sistema

Internacional de Unidades (SI). 

Internal Identification

Carga máxima
Maximum load

Solicitante KMA CONSTRUCCIONES S.A.S. El usuario es responsable de la calibración de

los instrumentos en apropiados intervalos de

tiempo.

Customer

The results issued in this certificate relates to

the time and conditions under which the

measurements. These results correspond to the

item that relates on page number one. The

laboratory, which will not be liable for any

damages that may arise from the improper use

of the instruments and/or the information

provided by the customer.

Dirección kilómetro 4 + 500 vía Paz de Río - Tasco
Address

Ciudad
Tasco - Boyacá

The user is responsable for recalibrating the

measuring instruments at appropriate time

intervals.

Número de páginas del certificado, incluyendo anexos

Number of pages of the certificate and documents attached

City

Fecha de calibración 2025 – 06 – 06

This calibration certificate documents and

ensures the traceability of the reported results

to national and internationals standards, which

realize the units of measurement according to

the International System of Units (SI).

Fecha de emisión 2025 – 06 – 09
Date of issue

   

   

Signatures Authorizing the Certificate

Metrólogo Laboratorio de Metrología Metrólogo Laboratorio de Metrología

LM-PC-24-F-01  R 9.2

400 g

 

Tecg. Francisco Durán Romero Tecg. Jaiver Arnulfo López

Sin la aprobación del Laboratorio de Metrología PINZUAR S.A.S no se puede reproducir el informe, excepto cuando se reproduce en su totalidad, ya que proporciona la seguridad que las partes del certificado no

se sacan de contexto. Los certificados de calibración sin firma no son válidos.

Without the approval of the Pinzuar Metrology Laboratory, the report can not be reproduced, except when it is reproduced in its entirety, since it provides the security that the parts of the certificate are not taken out

of context. Unsigned calibration certificates are not valid.
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Tabla 1.

Resultados de la prueba para los errores de las indicaciones

1
Factor de cobertura

Guía para la calibración de los instrumentos para pesar de funcionamiento no automático SIM 

MWG7/cg-01/V.00 Año 2009

2,01

- 0,000 1

 150,00  0,000 0 149,99

 50,00

- 0,010 0  0,008 2 2,01

 20,00  0,000 0 20,00  0,000 0

g g

 0,000 1

 50,00 - 0,000 1

± g

k
1
, p=95,45%

 0,008 2

 0,008 2

2,01 0,000 0 0,20

g g

 0,20

 400,01  0,009 9 399,99

Page / Pág. 2 de 4

DATOS TÉCNICOS

Comparación Directa

0,2 g  a  400 g

Indicación 

ascendente
Error ascendente

Indicación 

descendente
Error descendente

RESULTADOS DE LA CALIBRACIÓN

Antes de proceder con la toma de datos se realizó una inspección breve donde se determinó que la instalación (ubicación en el cuarto, nivelación, fuente

de corriente y/o batería, entre otros) es adecuada para ejecutar la calibración, también se realizó una verificación de funcionamiento realizando una

precarga con el fin de comprobar el buen funcionamiento del instrumento. Posterior a esto se llevaron a cabo las pruebas para los errores de las

indicaciones, repetibilidad y excentricidad siguiendo los lineamientos de la  Guía SIM - 2009, Numerales 4,5,6,7; Apéndices A,B,C,D,E y F. 

En la tabla 1 se encuentran los resultados obtenidos en la prueba para los errores de las indicaciones que permite evaluar la exactitud del instrumento, se

encuentran los errores calculados de la diferencia entre la indicación del instrumento y la carga aplicada.

Método empleado

Intervalo calibrado

Resolución

Número de serie

Identificación interna

0,01 g

7131321259

 200,00

 0,008 2

 0,008 2

2,01

Incertidumbre 

expandida

LM-PC-24-F-01  R9.2

Figura 1. Gráfica para el ensayo de error de indicación.

Carga

g

 0,200 0

 20,000 0

 50,000 1

 99,999 9

 150,000 0

 199,999 9

 250,000 0

 299,999 9

 350,000 0

 400,000 1

 350,01  0,010 0 349,99 - 0,010 0  0,008 2

 250,00  0,000 0 249,99 - 0,010 0  0,008 2 2,01

 300,00  0,000 1 299,99 - 0,009 9  0,008 2 2,01

M-34602-010 R0

- 0,010 1  0,008 2 2,01

2,01

NO PRESENTA

 0,000 1 199,99 - 0,009 9  0,008 2 2,01

Documento de referencia

 0,000 0

 100,00  0,000 1 100,00

2,01

-----

-0,03 g

-0,02 g

-0,01 g

0,00 g

0,01 g

0,02 g

0,03 g

0 g 50 g 100 g 150 g 200 g 250 g 300 g 350 g 400 g 450 g

E
rr

o
r

Valor de carga nominal

Error vs. Carga

Error ascendente Error descendente
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3 1 4 3 1 4

2 5 2 5

1

1

1

1

1

1

1

1

1

111

g g 11

200,00 400,01

200,00 400,01

200,00 400,01

200,00 400,01

200,00 400,01

200,00 400,01

200,00 400,01

200,00 400,01

3

4

5

6

7

8

9 200,00 400,01

200,00 400,01

Desviación estándar  0,000 0  0,000 0

400 g

Cantidad de repeticiones Indicación del instrumento 

1

2

200 g

CONDICIONES AMBIENTALES

El lugar de la calibración fue Laboratorio de ensayos, KMA CONSTRUCCIONES S.A.S..; Tasco, Boyacá. Durante la calibración se registraron las siguientes

condiciones ambientales:

Temperatura máxima:

Humedad máxima:

Presión barométrica máxima:

65 % HR

3 150,00 0,00

Tabla 3. 

Resultados prueba de repetibilidad y la desviación estándar calculada para cada carga.

1

Figura 2. Posiciones de carga para la prueba de excentricidad.

Diferencia máxima respecto al centro 0,00

Valor nominal de las cargas

Page / Pág. 3 de 4

RESULTADOS DE LA CALIBRACIÓN (Continuación)

4 150,00 0,00

Valor nominal de la carga 150 g

Posición

Por último, en la Tabla 3 se muestran los resultados del ensayo de repetibilidad que permite identificar la variación de la indicación del instrumento de pesaje no

automático al colocar una misma carga bajo condiciones idénticas de manejo y bajo condiciones de ensayo constantes.

5 150,00 0,00

150,00 0,00

Resultados prueba de excentricidad y la máxima diferencia.

Tabla 2. 

1 150,00 -------

2

M-34602-010 R0

A continuación, en la Tabla 2 se encuentran los resultados para el ensayo de excentricidad de carga que permite evaluar el comportamiento del equipo al aplicar

cargas en un lugar diferente al centro del receptor de carga como se muestra en la Figura 2.

Indicación del 

instrumento

Diferencia respecto al 

centro

----- g g

LM-PC-24-F-01  R9.2

18,4 °C

62 % HR

761,3 hPa761,5 hPa

18,8 °C   Temperatura mínima:

Humedad mínima:

Presión barométrica mínima:

10
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+ R
2

5. la calibración puede dejar de ser válida si el instrumento es trasladado a un lugar distinto del que fue calibrado

M-34602-010

1,67 E-05 5,29 E-09

Equipo

2023-10-02

Fin del certificado

El/Los certificado(s) reportados(s) en este certificado de calibración se obtuvieron utilizando patrones trazables al SI a través de

institutos nacionales de metrología y/o laboratorios acreditados y son parte de un programa de aseguramiento metrológico que

garantiza la exactitud e incertidumbres requeridas. 

El/Los certificado(s) de calibración de el/los patrón(es) usado(s) como referencia para la calibración en cuestión, que se

mencionan posteriormente se pueden descargar accediendo al enlace en el código QR. 

LM-PC-24-F-01  R9.2

2. Las fórmulas calculadas para la obtención de la lectura corregida y su correspondiente incertidumbre estándar se obtuvieron a partir de la condiciones

evidenciadas en la calibración (instalación, variación de condiciones ambientales, corriente eléctrica). Si las condiciones de uso del instrumento difieren a las

al que hace referencia este certificado es  responsabilidad del usuario establecer si es o no adecuada su aplicación.

3. Se puede obtener más información sobre el método y cálculos realizados para la emisión de este certificado de calibración consultando el documento de

referencia mencionado en la página dos.

OBSERVACIONES

6.  Se adjunta la estampilla de calibración  No. 

1.  Se usa la coma como separador decimal

Fabricante Certificado(s) de calibración Fecha(s) de calibración

Pesas clase F1 Pinzuar
M-30123-002 PINZUAR

CAP-1084-23 WR Laboratorios

M-34602-010 R0
Page / Pág. 4 de 4

INCERTIDUMBRE DE MEDICIÓN

La incertidumbre expandida de la medición está dada en la tabla de resultados de la página No. 2, para cada punto de calibración. La incertidumbre expandida

de la medición reportada se establece como la incertidumbre estándar de medición multiplicada por el factor de cobertura “k” y la probabilidad de cobertura,la

cual debe ser aproximada al 95% y no menor a este valor. Fue estimada según el documento: JCGM 100:2008. GUM 1995 with minor corrections. Evaluation

of measurement data Guide to the expression of uncertainty in measurement. First Edition. September 2008.

TRAZABILIDAD METROLÓGICA

INFORMACIÓN ADICIONAL

Incertidumbre expandida de un resultado de pesada

Se puede tomar el valor k = 2, que corresponde a una probabilidad aproximada del 95 % y aplica cuando se puede asumir una distribución normal (Gaussiana)

para el error de la indicación. Se encuentra más información sobre el valor de k en el documento Guía SIM MWG7/gc-01/V.00:2009 Guía para la Calibración de

los Instrumentos para Pesar de Funcionamiento No Automático.

Tomando como base los resultados obtenidos en la calibración del instrumento de pesaje no automático, se obtienen las ecuaciones con las que el usuario

podrá corregir cada lectura R,  y también obtener su incertidumbre expandida U R.

1,47 E-05 · R

La pesada ejecutada en el instrumento de pesaje tendrá la siguiente incertidumbre estándar, 

La ecuación para la corrección de la lectura, donde R es tomada directamente del indicador del instrumento en las unidades que se reportan los resultados en

la página número dos de este certificado. La ecuación aquí presentada aplica a ejercicios de pesada en los que se ajusta el cero del instrumento antes de

ejecutar la pesada y asumiendo como condiciones normales de uso lo declarado por el usuario durante la calibración y de información recolectada durante la

misma.

Láminas clase F1 Pinzuar CAP-493-23 WR Laboratorios 2023-05-08

4. Las cargas de prueba utilizadas en los ensayos de excentricidad, repetibilidad y errores de las indicaciones fueron acordados y aprobados por el cliente

𝑅𝑐𝑜𝑟𝑟𝑒𝑔𝑖𝑑𝑎 = 𝑅 − 𝐸𝑎𝑝𝑟o𝑥 𝐸𝑎𝑝𝑟o𝑥 =

𝑢2 𝑊 =

𝑈𝑅 = 𝑘 ∙ 𝑢 𝑊
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Date of calibration

04

Firmas que autorizan el certificado
 

 

Metrólogo Laboratorio de Metrología Metrólogo Laboratorio de Metrología

LM-PC-24-F-01  R 9.2

6000 g

 

Tecg. Francisco Durán Romero Tecg. Jaiver Arnulfo López

Sin la aprobación del Laboratorio de Metrología PINZUAR S.A.S no se puede reproducir el informe, excepto cuando se reproduce en su totalidad, ya que proporciona la seguridad que las partes del certificado no

se sacan de contexto. Los certificados de calibración sin firma no son válidos.

Without the approval of the Pinzuar Metrology Laboratory, the report can not be reproduced, except when it is reproduced in its entirety, since it provides the security that the parts of the certificate are not taken out

of context. Unsigned calibration certificates are not valid.

   

Signatures Authorizing the Certificate

The user is responsable for recalibrating the

measuring instruments at appropriate time

intervals.

Número de páginas del certificado, incluyendo anexos

Number of pages of the certificate and documents attached

City

Fecha de calibración 2025 – 06 – 05

This calibration certificate documents and

ensures the traceability of the reported results

to national and internationals standards, which

realize the units of measurement according to

the International System of Units (SI).

Fecha de emisión 2025 – 06 – 09
Date of issue

   

Solicitante KMA CONSTRUCCIONES S.A.S. El usuario es responsable de la calibración de

los instrumentos en apropiados intervalos de

tiempo.

Customer

The results issued in this certificate relates to

the time and conditions under which the

measurements. These results correspond to the

item that relates on page number one. The

laboratory, which will not be liable for any

damages that may arise from the improper use

of the instruments and/or the information

provided by the customer.

Dirección kilómetro 4 + 500 vía Paz de Río - Tasco
Address

Ciudad
Tasco - Boyacá

01618005108
Serial Number

Identificación interna LAB-CVN-008 Este certificado de calibración documenta y

asegura la trazabilidad de los resultados

reportados a patrones nacionales e

internacionales, que reproducen las unidades

de medida de acuerdo con el Sistema

Internacional de Unidades (SI). 

Internal Identification

Carga máxima
Maximum load

Calibration Certificate - Mass and Weighing Instruments Laboratory

Certificado de Calibración - Laboratorio de Masa y Balanzas M-34602-009 R0

Equipo INSTRUMENTO DE PESAJE NO AUTOMÁTICO Los resultados emitidos en este certificado se

refieren al momento y condiciones en que se

realizaron las mediciones. Dichos resultados

solo corresponden al ítem que se relaciona en

esta página. El laboratorio que lo emite no se

responsabiliza de los perjuicios que puedan

derivarse del uso inadecuado de los

instrumentos y/o de la información suministrada

por el solicitante.

Instrument

Fabricante LEXUS
Manufacturer

Modelo QHW-6+
Model

Número de serie
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Tabla 1.

Resultados de la prueba para los errores de las indicaciones

1
Factor de cobertura

M-34602-009 R0

LAB-CVN-008

Documento de referencia

 0,000

4 500,0 - 0,014 499,9

2,00

-----

 0,12

 0,15

2,00

Incertidumbre 

expandida

LM-PC-24-F-01  R9.2

Figura 1. Gráfica para el ensayo de error de indicación.

Carga

g

 2,000

1 500,001

3 000,01

4 500,01

6 000,00

Page / Pág. 2 de 4

DATOS TÉCNICOS

Comparación Directa

2 g  a  6000 g

Indicación 

ascendente
Error ascendente

Indicación 

descendente
Error descendente

RESULTADOS DE LA CALIBRACIÓN

Antes de proceder con la toma de datos se realizó una inspección breve donde se determinó que la instalación (ubicación en el cuarto, nivelación, fuente

de corriente y/o batería, entre otros) es adecuada para ejecutar la calibración, también se realizó una verificación de funcionamiento realizando una

precarga con el fin de comprobar el buen funcionamiento del instrumento. Posterior a esto se llevaron a cabo las pruebas para los errores de las

indicaciones, repetibilidad y excentricidad siguiendo los lineamientos de la  Guía SIM - 2009, Numerales 4,5,6,7; Apéndices A,B,C,D,E y F. 

En la tabla 1 se encuentran los resultados obtenidos en la prueba para los errores de las indicaciones que permite evaluar la exactitud del instrumento, se

encuentran los errores calculados de la diferencia entre la indicación del instrumento y la carga aplicada.

Método empleado

Intervalo calibrado

Resolución

Número de serie

Identificación interna

0,1 g

01618005108

- 0,11

3 000,0 - 0,01

± g

k
1
, p=95,45%

 0,082

 0,093

2,01 0,000 2,0

g g

 2,0

Guía para la calibración de los instrumentos para pesar de funcionamiento no automático SIM 

MWG7/cg-01/V.00 Año 2009

2,01

- 0,11

6 000,0  0,005 999,9

2 999,9

- 0,10  0,19 2,01

1 500,0 - 0,0011 500,0 - 0,001

g g

-0,4 g

-0,3 g

-0,2 g

-0,1 g

0,0 g

0,1 g

0,2 g

0,3 g

0 g 1000 g 2000 g 3000 g 4000 g 5000 g 6000 g 7000 g

E
rr

o
r

Valor de carga nominal

Error vs. Carga

Error ascendente Error descendente
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3 1 4 3 1 4

2 5 2 5

1

1

1

1

1

1

1

1

1

111

g g 11

M-34602-009 R0

A continuación, en la Tabla 2 se encuentran los resultados para el ensayo de excentricidad de carga que permite evaluar el comportamiento del equipo al aplicar

cargas en un lugar diferente al centro del receptor de carga como se muestra en la Figura 2.

Indicación del 

instrumento

Diferencia respecto al 

centro

----- g g

LM-PC-24-F-01  R9.2

18,8 °C

62 % HR

761,3 hPa761,6 hPa

19,2 °C   Temperatura mínima:

Humedad mínima:

Presión barométrica mínima:

10

Page / Pág. 3 de 4

RESULTADOS DE LA CALIBRACIÓN (Continuación)

4 2 000,0  0,0

Valor nominal de la carga 2000 g

Posición

Por último, en la Tabla 3 se muestran los resultados del ensayo de repetibilidad que permite identificar la variación de la indicación del instrumento de pesaje no

automático al colocar una misma carga bajo condiciones idénticas de manejo y bajo condiciones de ensayo constantes.

5 2 000,0  0,0

2 000,0  0,0

Resultados prueba de excentricidad y la máxima diferencia.

Tabla 2. 

1 2 000,0 -------

2

CONDICIONES AMBIENTALES

El lugar de la calibración fue Laboratorio de ensayos, KMA CONSTRUCCIONES S.A.S..; Tasco, Boyacá. Durante la calibración se registraron las siguientes

condiciones ambientales:

Temperatura máxima:

Humedad máxima:

Presión barométrica máxima:

63 % HR

3 1 999,9 - 0,1

Tabla 3. 

Resultados prueba de repetibilidad y la desviación estándar calculada para cada carga.

1

Figura 2. Posiciones de carga para la prueba de excentricidad.

Diferencia máxima respecto al centro  0,1

Valor nominal de las cargas

6000 g

Cantidad de repeticiones Indicación del instrumento 

1

2

3000 g

3

4

5

6

7

8

9 3000,0 6000,0

3000,0 6000,0

Desviación estándar  0,000  0,000

3000,0 6000,0

3000,0 6000,0

3000,0 6000,0

3000,0 6000,0

3000,0 6000,0

3000,0 6000,0

3000,0 6000,0

3000,0 6000,0
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+ R
2

4. Las cargas de prueba utilizadas en los ensayos de excentricidad, repetibilidad y errores de las indicaciones fueron acordados y aprobados por el cliente

M-34602-009 R0
Page / Pág. 4 de 4

INCERTIDUMBRE DE MEDICIÓN

La incertidumbre expandida de la medición está dada en la tabla de resultados de la página No. 2, para cada punto de calibración. La incertidumbre expandida

de la medición reportada se establece como la incertidumbre estándar de medición multiplicada por el factor de cobertura “k” y la probabilidad de cobertura,la

cual debe ser aproximada al 95% y no menor a este valor. Fue estimada según el documento: JCGM 100:2008. GUM 1995 with minor corrections. Evaluation

of measurement data Guide to the expression of uncertainty in measurement. First Edition. September 2008.

TRAZABILIDAD METROLÓGICA

INFORMACIÓN ADICIONAL

Incertidumbre expandida de un resultado de pesada

Se puede tomar el valor k = 2, que corresponde a una probabilidad aproximada del 95 % y aplica cuando se puede asumir una distribución normal (Gaussiana)

para el error de la indicación. Se encuentra más información sobre el valor de k en el documento Guía SIM MWG7/gc-01/V.00:2009 Guía para la Calibración de

los Instrumentos para Pesar de Funcionamiento No Automático.

Tomando como base los resultados obtenidos en la calibración del instrumento de pesaje no automático, se obtienen las ecuaciones con las que el usuario

podrá corregir cada lectura R,  y también obtener su incertidumbre expandida U R.

-9,90 E-07 · R

La pesada ejecutada en el instrumento de pesaje tendrá la siguiente incertidumbre estándar, 

La ecuación para la corrección de la lectura, donde R es tomada directamente del indicador del instrumento en las unidades que se reportan los resultados en

la página número dos de este certificado. La ecuación aquí presentada aplica a ejercicios de pesada en los que se ajusta el cero del instrumento antes de

ejecutar la pesada y asumiendo como condiciones normales de uso lo declarado por el usuario durante la calibración y de información recolectada durante la

misma.

Fin del certificado

El/Los certificado(s) reportados(s) en este certificado de calibración se obtuvieron utilizando patrones trazables al SI a través de

institutos nacionales de metrología y/o laboratorios acreditados y son parte de un programa de aseguramiento metrológico que

garantiza la exactitud e incertidumbres requeridas. 

El/Los certificado(s) de calibración de el/los patrón(es) usado(s) como referencia para la calibración en cuestión, que se

mencionan posteriormente se pueden descargar accediendo al enlace en el código QR. 

LM-PC-24-F-01  R9.2

2. Las fórmulas calculadas para la obtención de la lectura corregida y su correspondiente incertidumbre estándar se obtuvieron a partir de la condiciones

evidenciadas en la calibración (instalación, variación de condiciones ambientales, corriente eléctrica). Si las condiciones de uso del instrumento difieren a las

al que hace referencia este certificado es  responsabilidad del usuario establecer si es o no adecuada su aplicación.

3. Se puede obtener más información sobre el método y cálculos realizados para la emisión de este certificado de calibración consultando el documento de

referencia mencionado en la página dos.

OBSERVACIONES

6.  Se adjunta la estampilla de calibración  No. 

1.  Se usa la coma como separador decimal

Fabricante Certificado(s) de calibración Fecha(s) de calibración

Pesas clase F1 Pinzuar
M-30123-002 PINZUAR

CAP-1084-23 WR Laboratorios

5. la calibración puede dejar de ser válida si el instrumento es trasladado a un lugar distinto del que fue calibrado

M-34602-009

1,67 E-03 1,67 E-09

Equipo

2023-10-02

𝑅𝑐𝑜𝑟𝑟𝑒𝑔𝑖𝑑𝑎 = 𝑅 − 𝐸𝑎𝑝𝑟o𝑥 𝐸𝑎𝑝𝑟o𝑥 =

𝑢2 𝑊 =

𝑈𝑅 = 𝑘 ∙ 𝑢 𝑊
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Date of calibration

04

Firmas que autorizan el certificado
 

 

Metrólogo Laboratorio de Metrología Metrólogo Laboratorio de Metrología

LM-PC-24-F-01  R 9.2

30 kg

 

Tecg. Francisco Durán Romero Tecg. Jaiver Arnulfo López

Sin la aprobación del Laboratorio de Metrología PINZUAR S.A.S no se puede reproducir el informe, excepto cuando se reproduce en su totalidad, ya que proporciona la seguridad que las partes del certificado no

se sacan de contexto. Los certificados de calibración sin firma no son válidos.

Without the approval of the Pinzuar Metrology Laboratory, the report can not be reproduced, except when it is reproduced in its entirety, since it provides the security that the parts of the certificate are not taken out

of context. Unsigned calibration certificates are not valid.

   

Signatures Authorizing the Certificate

The user is responsable for recalibrating the

measuring instruments at appropriate time

intervals.

Número de páginas del certificado, incluyendo anexos

Number of pages of the certificate and documents attached

City

Fecha de calibración 2025 – 06 – 04

This calibration certificate documents and

ensures the traceability of the reported results

to national and internationals standards, which

realize the units of measurement according to

the International System of Units (SI).

Fecha de emisión 2025 – 06 – 09
Date of issue

   

Solicitante KMA CONSTRUCCIONES S.A.S. El usuario es responsable de la calibración de

los instrumentos en apropiados intervalos de

tiempo.

Customer

The results issued in this certificate relates to

the time and conditions under which the

measurements. These results correspond to the

item that relates on page number one. The

laboratory, which will not be liable for any

damages that may arise from the improper use

of the instruments and/or the information

provided by the customer.

Dirección kilómetro 4 + 500 vía Paz de Río - Tasco
Address

Ciudad
Tasco - Boyacá

YS181286
Serial Number

Identificación interna NO PRESENTA Este certificado de calibración documenta y

asegura la trazabilidad de los resultados

reportados a patrones nacionales e

internacionales, que reproducen las unidades

de medida de acuerdo con el Sistema

Internacional de Unidades (SI). 

Internal Identification

Carga máxima
Maximum load

Calibration Certificate - Mass and Weighing Instruments Laboratory

Certificado de Calibración - Laboratorio de Masa y Balanzas M-34602-008 R0

Equipo INSTRUMENTO DE PESAJE NO AUTOMÁTICO Los resultados emitidos en este certificado se

refieren al momento y condiciones en que se

realizaron las mediciones. Dichos resultados

solo corresponden al ítem que se relaciona en

esta página. El laboratorio que lo emite no se

responsabiliza de los perjuicios que puedan

derivarse del uso inadecuado de los

instrumentos y/o de la información suministrada

por el solicitante.

Instrument

Fabricante TRUMAX
Manufacturer

Modelo FENIX
Model

Número de serie
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Tabla 1.

Resultados de la prueba para los errores de las indicaciones

1
Factor de cobertura

M-34602-008 R0

NO PRESENTA

Documento de referencia

 0,000 00

 22,000  0,000 0 22,000

2,00

-----

 0,001 2

 0,001 5

2,00

Incertidumbre 

expandida

LM-PC-24-F-01  R9.2

Figura 1. Gráfica para el ensayo de error de indicación.

Carga

kg

 0,020 00

 7,000 01

 15,000 0

 22,000 0

 30,000 0

Page / Pág. 2 de 4

DATOS TÉCNICOS

Comparación Directa

0,02 kg  a  30 kg

Indicación 

ascendente
Error ascendente

Indicación 

descendente
Error descendente

RESULTADOS DE LA CALIBRACIÓN

Antes de proceder con la toma de datos se realizó una inspección breve donde se determinó que la instalación (ubicación en el cuarto, nivelación, fuente

de corriente y/o batería, entre otros) es adecuada para ejecutar la calibración, también se realizó una verificación de funcionamiento realizando una

precarga con el fin de comprobar el buen funcionamiento del instrumento. Posterior a esto se llevaron a cabo las pruebas para los errores de las

indicaciones, repetibilidad y excentricidad siguiendo los lineamientos de la  Guía SIM - 2009, Numerales 4,5,6,7; Apéndices A,B,C,D,E y F. 

En la tabla 1 se encuentran los resultados obtenidos en la prueba para los errores de las indicaciones que permite evaluar la exactitud del instrumento, se

encuentran los errores calculados de la diferencia entre la indicación del instrumento y la carga aplicada.

Método empleado

Intervalo calibrado

Resolución

Número de serie

Identificación interna

0,001 kg

YS181286

 0,000 0

 15,000  0,000 0

± kg

k
1
, p=95,45%

 0,000 82

 0,000 91

2,01 0,000 00 0,020

kg kg

 0,020

Guía para la calibración de los instrumentos para pesar de funcionamiento no automático SIM 

MWG7/cg-01/V.00 Año 2009

2,01

 0,000 0

 30,000  0,000 0 30,000

 15,000

 0,000 0  0,001 9 2,01

 7,000 - 0,000 01 7,000 - 0,000 01

kg kg

-0,003 kg

-0,002 kg

-0,001 kg

0,000 kg

0,001 kg

0,002 kg

0,003 kg

0 kg 5 kg 10 kg 15 kg 20 kg 25 kg 30 kg 35 kg

E
rr

o
r

Valor de carga nominal

Error vs. Carga

Error ascendente Error descendente
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3 1 4 3 1 4

2 5 2 5

1

1

1

1

111

g g 11

M-34602-008 R0

A continuación, en la Tabla 2 se encuentran los resultados para el ensayo de excentricidad de carga que permite evaluar el comportamiento del equipo al aplicar

cargas en un lugar diferente al centro del receptor de carga como se muestra en la Figura 2.

Indicación del 

instrumento

Diferencia respecto al 

centro

----- kg kg

LM-PC-24-F-01  R9.2

19,6 °C

62 % HR

761,0 hPa761,2 hPa

19,8 °C   Temperatura mínima:

Humedad mínima:

Presión barométrica mínima:

Page / Pág. 3 de 4

RESULTADOS DE LA CALIBRACIÓN (Continuación)

4 10,000 0,000

Valor nominal de la carga 10 kg

Posición

Por último, en la Tabla 3 se muestran los resultados del ensayo de repetibilidad que permite identificar la variación de la indicación del instrumento de pesaje no

automático al colocar una misma carga bajo condiciones idénticas de manejo y bajo condiciones de ensayo constantes.

5 10,000 0,000

9,999 -0,001

Resultados prueba de excentricidad y la máxima diferencia.

Tabla 2. 

1 10,000 -------

2

CONDICIONES AMBIENTALES

El lugar de la calibración fue Laboratorio de ensayos, KMA CONSTRUCCIONES S.A.S..; Tasco, Boyacá. Durante la calibración se registraron las siguientes

condiciones ambientales:

Temperatura máxima:

Humedad máxima:

Presión barométrica máxima:

65 % HR

3 9,999 -0,001

Tabla 3. 

Resultados prueba de repetibilidad y la desviación estándar calculada para cada carga.

1

Figura 2. Posiciones de carga para la prueba de excentricidad.

Diferencia máxima respecto al centro 0,001

Valor nominal de las cargas

30 kg

Cantidad de repeticiones Indicación del instrumento 

1

2

15 kg

3

4

5

Desviación estándar  0,000 00  0,000 00

15,000 30,000

15,000 30,000

15,000 30,000

15,000 30,000

15,000 30,000

412



+ R
2

Pesas clase F1 Pinzuar
M-33814-001 Pinzuar

M-10753 Unión Metrológica

2025-02-20

2025-02-19

4. Las cargas de prueba utilizadas en los ensayos de excentricidad, repetibilidad y errores de las indicaciones fueron acordados y aprobados por el cliente

M-34602-008 R0
Page / Pág. 4 de 4

INCERTIDUMBRE DE MEDICIÓN

La incertidumbre expandida de la medición está dada en la tabla de resultados de la página No. 2, para cada punto de calibración. La incertidumbre expandida

de la medición reportada se establece como la incertidumbre estándar de medición multiplicada por el factor de cobertura “k” y la probabilidad de cobertura,la

cual debe ser aproximada al 95% y no menor a este valor. Fue estimada según el documento: JCGM 100:2008. GUM 1995 with minor corrections. Evaluation

of measurement data Guide to the expression of uncertainty in measurement. First Edition. September 2008.

TRAZABILIDAD METROLÓGICA

INFORMACIÓN ADICIONAL

Incertidumbre expandida de un resultado de pesada

Se puede tomar el valor k = 2, que corresponde a una probabilidad aproximada del 95 % y aplica cuando se puede asumir una distribución normal (Gaussiana)

para el error de la indicación. Se encuentra más información sobre el valor de k en el documento Guía SIM MWG7/gc-01/V.00:2009 Guía para la Calibración de

los Instrumentos para Pesar de Funcionamiento No Automático.

Tomando como base los resultados obtenidos en la calibración del instrumento de pesaje no automático, se obtienen las ecuaciones con las que el usuario

podrá corregir cada lectura R,  y también obtener su incertidumbre expandida U R.

-9,81 E-07 · R

La pesada ejecutada en el instrumento de pesaje tendrá la siguiente incertidumbre estándar, 

La ecuación para la corrección de la lectura, donde R es tomada directamente del indicador del instrumento en las unidades que se reportan los resultados en

la página número dos de este certificado. La ecuación aquí presentada aplica a ejercicios de pesada en los que se ajusta el cero del instrumento antes de

ejecutar la pesada y asumiendo como condiciones normales de uso lo declarado por el usuario durante la calibración y de información recolectada durante la

misma.

Fin del certificado

El/Los certificado(s) reportados(s) en este certificado de calibración se obtuvieron utilizando patrones trazables al SI a través de

institutos nacionales de metrología y/o laboratorios acreditados y son parte de un programa de aseguramiento metrológico que

garantiza la exactitud e incertidumbres requeridas. 

El/Los certificado(s) de calibración de el/los patrón(es) usado(s) como referencia para la calibración en cuestión, que se

mencionan posteriormente se pueden descargar accediendo al enlace en el código QR. 

LM-PC-24-F-01  R9.2

2. Las fórmulas calculadas para la obtención de la lectura corregida y su correspondiente incertidumbre estándar se obtuvieron a partir de la condiciones

evidenciadas en la calibración (instalación, variación de condiciones ambientales, corriente eléctrica). Si las condiciones de uso del instrumento difieren a las

al que hace referencia este certificado es  responsabilidad del usuario establecer si es o no adecuada su aplicación.

3. Se puede obtener más información sobre el método y cálculos realizados para la emisión de este certificado de calibración consultando el documento de

referencia mencionado en la página dos.

OBSERVACIONES

6.  Se adjunta la estampilla de calibración  No. 

1.  Se usa la coma como separador decimal

Fabricante Certificado(s) de calibración Fecha(s) de calibración

Pesas clase F1 Pinzuar
M-30123-002 PINZUAR

CAP-1084-23 WR Laboratorios

5. la calibración puede dejar de ser válida si el instrumento es trasladado a un lugar distinto del que fue calibrado

M-34602-008

1,67 E-07 6,67 E-09

Equipo

2023-10-02

𝑅𝑐𝑜𝑟𝑟𝑒𝑔𝑖𝑑𝑎 = 𝑅 − 𝐸𝑎𝑝𝑟o𝑥 𝐸𝑎𝑝𝑟o𝑥 =

𝑢2 𝑊 =

𝑈𝑅 = 𝑘 ∙ 𝑢 𝑊
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Date of verification

02

Signatures Authorizing the Report

Firmas que Autorizan el Informe

Tecg. Jaiver López Poveda Tecg. Francisco Durán Romero
Metrólogo Laboratorio de Metrología Metrólogo Laboratorio de Metrología

Without the approval of the Pinzuar Metrology Laboratory, the report can not be reproduced, except when it is reproduced in its entirety, since it provides the security that the parts of the Report are not taken out of

context. Unsigned calibration certificates;"arenotvalid.

City

This Verification Report documents and ensures

the traceability of the reported results to national

and internationals standards, which realize the

units of measurement according to the

International System of Units (SI).

Fecha de Verificación 2025 – 06 – 06

Fecha de Emisión 2025 – 06 – 19
Date of issue

The user is responsable for Verification the

measuring instruments at appropriate time

intervals.Número de páginas del certificado, incluyendo anexos
Number of pages of the certificate and documents attached

Sin la aprobación del Laboratorio de Metrología Pinzuar no se puede reproducir el Informe, excepto cuando se reproduce en su totalidad, ya que proporciona la seguridad que las partes del Certificado no se sacan

de contexto. Los certificados de calibración sin firma no son válidos.

Solicitante KMA CONSTRUCCIONES S.A.S. El usuario es responsable de la verificación de

los instrumentos en apropiados intervalos de

tiempo.

Customer

The results issued in this report relates to the

time and conditions under which the

measurements. These results correspond to the

item that relates on page number one. The

laboratory, which will not be liable for any

damages that may arise from the improper use

of the instruments and/or the information

provided by the customer.

Dirección km 4+500 vía Paz de Rio - Tasco, vereda Hormezaque, 

predio el moralAddress

Ciudad Tasco - Boyacá

Este Informe de Verificación documenta y

asegura la trazabilidad de los resultados a

patrones nacionales e internacionales, que

reproducen las unidades de medida de acuerdo

con el Sistema Internacional de Unidades (SI).

Identificación Interna LAB-CVN-112
Internal Identification

Documento de Referencia NTC 98.  NTC 93.  INV E 218.  INV E 219.
Reference Document

Serial Number

Informe de Verificación - Laboratorio de Metrología NA-34602-005 R0
Verification Report - Laboratory of Metrology

Equipo MICRODEVAL Los resultados emitidos en este informe se

refieren al momento y condiciones en que se

realizaron las mediciones. Dichos resultados solo

corresponden al ítem que se relaciona en esta

página. El laboratorio que lo emite no se

responsabiliza de los perjuicios que puedan

derivarse del uso inadecuado de los

instrumentos y/o de la información suministrada

por el solicitante.

Instrument

Fabricante INGECALS
Manufacturer

Modelo NO PRESENTA
Model

Número de Serie NO PRESENTA
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Tabla 1.

Tabla 2.

Tipo de Indicación Digital Modelo No Presenta

Método de Medición Comparación Directa Número de Serie C.I. 025297

NA-34602-005 R0
Page / Pág. 2 de 2

DATOS TÉCNICOS

Equipo Bajo Calibración Instrumento(s) de Referencia

Instrumento de Medición Equipo Microdeval Instrumento Pie de Rey Digital

Temperatura Ambiente Máxima: 18,4 °C   Temperatura Ambiente Mínima: 17,5 °C

Humedad Relativa Máxima: 64 % HR Humedad Relativa Mínima: 60 % HR

Normas utilizadas como 

Referencia

NTC 98, NTC 93, INV E 

218, INV E 219
Certificado de 

Calibración
L-33748-003 de Pinzuar

CONDICIONES AMBIENTALES

La calibración fue ejecutada en Laboratorio de ensayos. de KMA CONSTRUCCIONES S.A.S. ubicado en la ciudad de Tasco - Boyacá.

Durante la calibración se presentaron las siguientes condiciones ambientales.

Promedio
min. seg. rev rev rev rev

RESULTADOS DE LA CALIBRACIÓN

Se realiza una inspección general al instrumento bajo calibración IBC, en donde visualmente se verifica su estructura, se realiza la

calibración bajo el método de compararción directa, midiendo el número de revoluciones durante 12 minutos. Se realiza tambien la

medición de masa de las esferas de acero.

Datos de medición tiempo / revoluciones.

Tiempo
Número de Vueltas

Tiempo / Vuelta
Error de 

RepetibilidadSerie 1 Serie 2 Serie 3
seg %

1 60 108 108 108 108 0,56 0,00
0,56 0,00

3 180 324 324 324 324 0,56 0,00

2 120 216 216 216 216

0,56 0,00
5 300 540 540 540 540 0,56 0,00

4 240 432 432 432 432

0,56 0,00
7 420 756 756 756 756 0,56 0,00

6 360 648 648 648 648

0,56 0,00
9 540 972 972 972 972 0,56 0,00

8 480 864 864 864 864

0,56 0,00
11 660 1188 1188 1188 1188 0,56 0,00

10 600 1080 1080 1080 1080

0,56 0,00

Determinación de la masa y dimensiones de las esferas

No Diámetro Diámetro Promedio

12 720 1296 1296 1296 1296

2 9,35 9,32 9,335
3 9,27 9,34 9,305

Esfera (mm) (mm) (mm)
1 9,29 9,33 9,310

6 9,27 9,33 9,300
7 9,24 9,28 9,260

4 9,33 9,27 9,300
5 9,30 9,39 9,345

10 9,36 9,31 9,335
11 9,34 9,37 9,355

8 9,35 9,38 9,365
9 9,31 9,38 9,345

-Fin de documento-

12 9,33 9,31 9,320
Masa Total 4999,0 g

415



Date of Calibration

04

Este certificado de calibración documenta y

asegura la trazabilidad de los resultados

reportados a patrones nacionales e

internacionales, que reproducen las unidades de

medida de acuerdo con el Sistema Internacional

de Unidades (SI).Solicitante KMA CONSTRUCCIONES S.A.S.
Customer

Dirección

El usuario es responsable de la calibración de los

instrumentos en apropiados intervalos de tiempo.

The results issued in this certificate relates to the

time and conditions under which the

measurements. These results correspond to the

item that relates on page number one. The

laboratory, which will not be liable for any

damages that may arise from the improper use of

the instruments and/or the information provided

by the customer.

Measurement Range

km 11+200 Sácama A Hato Corozal

Address

Ciudad Sácama - Casanare
City

Serial Number

Identificación Interna No presenta
Internal Identification

Intervalo de Medición 18 °C a 200 °C

Certificado de Calibración - Laboratorio de Temperatura
Calibration Certificate - Temperature Laboratory

Equipo HORNO ELÉCTRICO
Los resultados emitidos en este certificado se

refieren al momento y condiciones en que se

realizaron las mediciones. Dichos resultados solo

corresponden al ítem que se relaciona en esta

página. El laboratorio que lo emite no se

responsabiliza de los perjuicios que puedan

derivarse del uso inadecuado de los instrumentos

y/o de la información suministrada por el

solicitante.

Instrument

Fabricante PINZUAR
Manufacturer

Modelo PG-2001
Model

Número de Serie 159

T-34163-001 R0

Page / Pág 1 de 4

This calibration certificate documents and

ensures the traceability of the reported results to

national and internationals standards, which

realize the units of measurement according to the

International System of Units (SI).

The user is responsable for recalibrating the

measuring instruments at appropriate time

intervals.

Fecha de Calibración 2025 – 04 – 11

Fecha de Emisión 2025 – 04 – 14
Date of Issue

Número de páginas del certificado, incluyendo anexos

LM-PC-21-F-01 R11.0

Ing. Juan David Castro Tecg. Jaiver López Poveda
Metrólogo  Laboratorio de Metrología Metrólogo  Laboratorio de Metrología

Number of pages of the certificate and documents attached

Sin la aprobación del Laboratorio de Metrología Pinzuar no se puede reproducir el informe, excepto cuando se reproduce en su totalidad, ya que proporciona la seguridad que las partes del certificado no se sacan

de contexto. Los certificados de calibración sin firma no son válidos.

Signatures Authorizing the Certificate

Without the approval of the Pinzuar Metrology Laboratory, the report can not be reproduced, except when it is reproduced in its entirety, since it provides the security that the parts of the certificate are not taken out

of context. Unsigned calibration certificates are not valid.

Firmas que Autorizan el Certificado
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Tabla 1.

Resultados de la medición de temperatura en posición de referencia

°C °C °C °C -----

60,0 60,52 59,99 0,5 2,01

110,0 109,31 109,98 -0,7 2,01

150,0 148,00 150,01 -2,0 2,01

Tabla 2.

°C °C °C °C

60,0 0,60 0,13 No Aplica

Tabla 3.

Valores de temperatura promedio medidos en cada posición del volumen para el Set Point igual a 60 °C

Posición de 

Referencia 
Posición 1 Posición 2 Posición 3 Posición 4 Posición 6 Posición 7 Posición 8

°C °C °C °C °C °C °C °C

60,52 60,22 59,91 60,50 60,47 60,03 60,69 60,62

Resultados de la caracterización del volúmen del IBC para 60 °C

T-34163-001 R0

Al medio isotermo en referencia se le efectuó una inspección visual y se determinó que estaba en buen estado. Se establece que el medio presentaba una buena condición

para la calibración, luego se procedió a la calibración y caracterización respectiva en los puntos acordados con el cliente ejecutando las pruebas definidas del Método. A)

Calibración realizada en el volumen útil abarcado por la ubicación de los sensores en un medio isotermo aire sin carga.

Comparación Directa

DAKKS DKD-R 5 - 7 Kalibrierung von Klimaschränken Ausgabe 09/2018

0,01 °C

Método Empleado

Page / Pág 2 de 4

DATOS TÉCNICOS

RESULTADOS DE LA CALIBRACIÓN

Documento de Referencia

Indicación 

Promedio del 

Patrón

Indicación 

Promedio del IBC

Corrección a la 

Indicación

Volumen Útil 55,4 L (Alto: 0,429 m, Ancho:0,397 m, Profundo:0,325 m) Ver Figura 1.

Resolución

Efecto de

Carga ⁵
Set Point ¹ Uniformidad ³

k

p=95,45 %

Figura 1. Posición de cada sensor.

Figura 2. Comportamiento de la temperatura en cada posición durante el registro de datos en estado considerado estable.

Posición 5

60,19

°C

Incertidumbre 

Expandida

U

°C

1,6

2,3

4,2

Set Point
1

Efecto de 

Radiación ⁴
Estabilidad ²

°C

1,187

LM-PC-21-F-01 R11.0

59,00

59,50

60,00

60,50

61,00

61,50

62,00

0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30

T
e
m

p
e
ra

tu
ra

 (
°C

)

Tiempo (min)

Pos. Ref. Pos. 1 Pos. 2 Pos. 3 Pos. 4 Pos. 5 Pos. 6 Pos. 7 Pos. 8

1 23 4

5 6
7 8

Ref
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Tabla 4.

°C °C °C °C

110,0 1,84 0,51 No Aplica

Tabla 5.

Valores de temperatura promedio medidos en cada posición del volumen para el Set Point igual a 110 °C

Posición de 

Referencia 
Posición 1 Posición 2 Posición 3 Posición 4 Posición 6 Posición 7 Posición 8

°C °C °C °C °C °C °C °C

109,31 109,93 107,47 110,26 109,70 107,90 109,79 109,73

Tabla 6.

°C °C °C °C

150,00 3,28 1,31 No Aplica

Tabla 7.

Valores de temperatura promedio medidos en cada posición del volumen para el Set Point igual a 150 °C

Posición de 

Referencia 
Posición 1 Posición 2 Posición 3 Posición 4 Posición 6 Posición 7 Posición 8

°C °C °C °C °C °C °C °C

148,002 149,106 145,129 149,820 148,708 144,723 148,845 149,131

Estabilidad ²
Efecto de 

Radiación ⁴

Estabilidad ²
Efecto de 

Radiación ⁴

Figura 3. Comportamiento de la temperatura en cada posición durante el registro de datos en estado considerado estable.

°C

Set Point ¹

Set Point ¹ Uniformidad ³
Efecto de

Carga ⁵

RESULTADOS DE LA CALIBRACIÓN (Continuación)

Uniformidad ³
Efecto de

Carga ⁵

108,80

Posición 5

147,137

LM-PC-21-F-01 R11.0

0,547

°C

Figura 4. Comportamiento de la temperatura en cada posición durante el registro de datos en estado considerado estable.

°C

Page / Pág. 3 de 4

T-34163-001 R0

Resultados de la caracterización del volúmen del IBC para 110 °C

Resultados de la caracterización del volúmen del IBC para 150 °C

Posición 5

0,452

°C

106,50

107,00

107,50

108,00

108,50

109,00

109,50

110,00

110,50

111,00

0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30

T
e
m

p
e
ra

tu
ra

 (
°C

)

Tiempo (min)

Pos. Ref. Pos. 1 Pos. 2 Pos. 3 Pos. 4 Pos. 5 Pos. 6 Pos. 7 Pos. 8

143,00

144,00

145,00

146,00

147,00

148,00

149,00

150,00

151,00

0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30

T
e
m

p
e
ra

tu
ra

 (
°C

)

Tiempo (min)

Pos. Ref. Pos. 1 Pos. 2 Pos. 3 Pos. 4 Pos. 5 Pos. 6 Pos. 7 Pos. 8
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LM-PC-21-F-01 R11.0

Equipo

El/Los resultado(s) reportado(s) en este certificado de calibración se obtuvieron utilizando patrones trazables al SI a través

de institutos nacionales de metrología y/o laboratorios acreditados y son parte de un programa de aseguramiento

metrológico que garantiza la exactitud e incertidumbres requeridas. El/Los certificado (s) de calibración de el/los patrón(es)

usado(s) como referencia para la calibración en cuestión, que se mencionan posteriormente se pueden descargar

accediendo al enlace en el código QR.

El lugar de calibración fue Laboratorio ; KMA CONSTRUCCIONES S.A.S. ; Sácama-Casanare. Durante la calibración se registraron las siguientes condiciones ambientales:

Termómetro Digital Multicanal 

(Termopares)
2025-02-15T-33748-013 R0 de Pinzuar

Temperatura Ambiente Máxima

Temperatura Ambiente Mínima

Humedad Relativa Máxima

OBSERVACIONES

1. Se usa la coma como separador decimal.

INCERTIDUMBRE DE LA MEDICIÓN

La incertidumbre expandida de la medición reportada (página No. 2 Tablas de resultados), se establece como la incertidumbre estándar de medición multiplicada

por el factor de cobertura "k" y la probabilidad de cobertura, la cual debe ser aproximada al 95 % y no menor a este valor. Basados en el documento: JCGM

100:2008. GUM 1995 with minor corrections. Evaluation of measurement data Guide to the expression of uncertainty in measurement. First Edition. September 

TRAZABILIDAD

GRAPHTEC GL200A

Certificado de CalibraciónFabricante Modelo Fecha de Calibración

Fin del Documento

2. El número de puntos de calibración, cantidad de sensores y ubicación son acordados y aceptados por el cliente.

3. El volumen útil o zona de trabajo donde es válida la caracterización es acordada con el cliente.

4. Se adjunta la etiqueta de calibración No. T-34163-001

T-34163-001 R0
Page / Pág 4 de 4

¹ Valor de temperatura programado en el controlador de equipo.

³ Diferencia máxima de temperatura en un lugar de medición determinado por los extremos del volumen útil desde la posición de referencia.

Definiciones

⁴ Aplica para medios isotermos con aire como fluido y corresponde al intercambio de calor por radiación dado por la temperatura ambiente y la pared interna de la cámara que se

diferencian a la temperatura del aire medida con un termómetro que está protegido contra la influencia con un escudo.

² Fluctuación de la temperatura determinada por un registro de datos durante un periodo mayor o igual a 30 minutos, después de alcanzado el estado estable en la posición de

referencia (centro del volumen útil).

⁵ Aplica para medios isotermos con aire como fluido y corresponde a la máxima diferencia de temperatura encontrada por el sensor ubicado en la posición de referencia cuando

el volumen útil del equipo está parcialmente ocupado y cuando se encuentra vacío. Esta prueba se ejecuta según acuerdo previo con el cliente.

Humedad Relativa Mínima

RESULTADOS DE LA CALIBRACIÓN (Continuación)

CONDICIONES AMBIENTALES

22,1 °C 62 %HR

25,9 °C 70 %HR

419

https://drive.google.com/drive/folders/1fenqzmjv-xilazfO8c1AxaO81wV9Q0DW?usp=sharing


Date of Calibration

04
Number of pages of the certificate and documents attached

Sin la aprobación del Laboratorio de Metrología Pinzuar no se puede reproducir el informe, excepto cuando se reproduce en su totalidad, ya que proporciona la seguridad que las partes del certificado no se sacan

de contexto. Los certificados de calibración sin firma no son válidos.

Signatures Authorizing the Certificate

Without the approval of the Pinzuar Metrology Laboratory, the report can not be reproduced, except when it is reproduced in its entirety, since it provides the security that the parts of the certificate are not taken out

of context. Unsigned calibration certificates are not valid.

Firmas que Autorizan el Certificado

LM-PC-21-F-01 R11.0

Ing. Juan David Castro Tecg. Jaiver López Poveda
Metrólogo  Laboratorio de Metrología Metrólogo  Laboratorio de Metrología

This calibration certificate documents and

ensures the traceability of the reported results to

national and internationals standards, which

realize the units of measurement according to the

International System of Units (SI).

The user is responsable for recalibrating the

measuring instruments at appropriate time

intervals.

Fecha de Calibración 2025 – 04 – 12

Fecha de Emisión 2025 – 04 – 14
Date of Issue

Número de páginas del certificado, incluyendo anexos

Certificado de Calibración - Laboratorio de Temperatura
Calibration Certificate - Temperature Laboratory

Equipo BAÑO LÍQUIDO
Los resultados emitidos en este certificado se

refieren al momento y condiciones en que se

realizaron las mediciones. Dichos resultados solo

corresponden al ítem que se relaciona en esta

página. El laboratorio que lo emite no se

responsabiliza de los perjuicios que puedan

derivarse del uso inadecuado de los instrumentos

y/o de la información suministrada por el

solicitante.

Instrument

Fabricante PINZUAR
Manufacturer

Modelo PA-77D
Model

Número de Serie 107

T-34163-002 R0

Page / Pág 1 de 4

Serial Number

Identificación Interna No presenta
Internal Identification

Intervalo de Medición 40 °C a 90 °C

Este certificado de calibración documenta y

asegura la trazabilidad de los resultados

reportados a patrones nacionales e

internacionales, que reproducen las unidades de

medida de acuerdo con el Sistema Internacional

de Unidades (SI).Solicitante KMA CONSTRUCCIONES S.A.S.
Customer

Dirección

El usuario es responsable de la calibración de los

instrumentos en apropiados intervalos de tiempo.

The results issued in this certificate relates to the

time and conditions under which the

measurements. These results correspond to the

item that relates on page number one. The

laboratory, which will not be liable for any

damages that may arise from the improper use of

the instruments and/or the information provided

by the customer.

Measurement Range

km 11+200 Sácama A Hato Corozal

Address

Ciudad Sácama - Casanare
City
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Tabla 1.

Resultados de la medición de temperatura en posición de referencia

°C °C °C °C -----

40,0 39,40 40,15 -0,7 2,01

60,0 60,31 60,14 0,17 2,01

80,0 80,24 80,10 0,14 2,01

Tabla 2.

°C °C °C °C

40,0 1,25 0,47 0,046

Tabla 3.

Valores de temperatura promedio medidos en cada posición del volumen para el Set Point igual a 40 °C

Posición de 

Referencia 
Posición 1 Posición 2 Posición 3 Posición 4 Posición 6 Posición 7 Posición 8

°C °C °C °C °C °C °C °C

39,40 38,16 38,99 39,11 38,75 39,05 39,17 39,16

U Uniformidad

(k =2)
Estabilidad ²

°C

0,228

LM-PC-21-F-01 R11.0

Incertidumbre 

Expandida

U

°C

1,5

0,60

0,55

Set Point
1

Figura 2. Comportamiento de la temperatura en cada posición durante el registro de datos en estado considerado estable.

Posición 5

39,09

°C

T-34163-002 R0

Al medio isotermo en referencia se le efectuó una inspección visual y se determinó que estaba en buen estado. Se establece que el medio presentaba una buena condición

para la calibración, luego se procedió a la calibración y caracterización respectiva en los puntos acordados con el cliente ejecutando las pruebas estabilidad temporal y la

uniformidad espacial.

Comparación Directa

CENAM Guía Técnica de Trazabilidad Metrológica e Incertidumbre de Medida en Caracterización Térmica de 

Baños y Hornos de Temperatura Controlada. (2012)

0,1 °C

Método Empleado

Page / Pág 2 de 4

DATOS TÉCNICOS

RESULTADOS DE LA CALIBRACIÓN
Agua

Documento de Referencia

Indicación 

Promedio del 

Patrón

Indicación 

Promedio del IBC

Corrección a la 

Indicación

Volumen Útil

Liquido de Trabajo

5 L (Alto: 0,035 m, Ancho:0,456 m, Profundo:0,316 m) Ver Figura 1.

Resolución

U Estabiliad 

(k=2)
Set Point ¹ Uniformidad ³

k

p=95,45 %

Figura 1. Posición de cada sensor.

Resultados de la caracterización del volúmen del IBC para 40 °C

37,50

38,00

38,50

39,00

39,50

40,00

40,50
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5 6
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Tabla 4.

°C °C °C °C

60,0 0,33 0,41 0,040

Tabla 5.

Valores de temperatura promedio medidos en cada posición del volumen para el Set Point igual a 60 °C

Posición de 

Referencia 
Posición 1 Posición 2 Posición 3 Posición 4 Posición 6 Posición 7 Posición 8

°C °C °C °C °C °C °C °C

60,31 59,98 60,15 60,04 60,05 60,15 60,35 60,38

Tabla 6.

°C °C °C °C

80,00 0,18 0,47 0,046

Tabla 7.

Valores de temperatura promedio medidos en cada posición del volumen para el Set Point igual a 80 °C

Posición de 

Referencia 
Posición 1 Posición 2 Posición 3 Posición 4 Posición 6 Posición 7 Posición 8

°C °C °C °C °C °C °C °C

80,244 80,081 80,157 80,096 80,194 80,231 80,330 80,421

Page / Pág. 3 de 4

T-34163-002 R0

Resultados de la caracterización del volúmen del IBC para 60 °C

Resultados de la caracterización del volúmen del IBC para 80 °C

Posición 5

0,200

°C

0,231

°C

Figura 4. Comportamiento de la temperatura en cada posición durante el registro de datos en estado considerado estable.

°C

LM-PC-21-F-01 R11.0

Estabilidad ²
U Uniformidad

(k =2)

Estabilidad ²
U Uniformidad

(k =2)

Figura 3. Comportamiento de la temperatura en cada posición durante el registro de datos en estado considerado estable.

°C

Set Point ¹

Set Point ¹ Uniformidad ³
U Estabiliad 

(k=2)

RESULTADOS DE LA CALIBRACIÓN (Continuación)

Uniformidad ³
U Estabiliad 

(k=2)

60,13

Posición 5

80,267

59,40

59,60

59,80

60,00

60,20

60,40

60,60

60,80

61,00
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Pos. Ref. Pos. 1 Pos. 2 Pos. 3 Pos. 4 Pos. 5 Pos. 6 Pos. 7 Pos. 8

79,40

79,60

79,80

80,00

80,20

80,40

80,60

80,80

81,00
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Pos. Ref. Pos. 1 Pos. 2 Pos. 3 Pos. 4 Pos. 5 Pos. 6 Pos. 7 Pos. 8
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LM-PC-21-F-01 R11.0

Humedad Relativa Mínima

RESULTADOS DE LA CALIBRACIÓN (Continuación)

CONDICIONES AMBIENTALES

30,8 °C 42 %HR

32,3 °C 51 %HR

T-34163-002 R0
Page / Pág 4 de 4

¹ Valor de temperatura programado en el controlador de equipo.

³ Diferencia máxima de temperatura en un lugar de medición determinado por los extremos del volumen útil desde la posición de referencia.

Definiciones

⁴ Aplica para medios isotermos con aire como fluido y corresponde al intercambio de calor por radiación dado por la temperatura ambiente y la pared interna de la cámara que se

diferencian a la temperatura del aire medida con un termómetro que está protegido contra la influencia con un escudo.

² Fluctuación de la temperatura determinada por un registro de datos durante un periodo mayor o igual a 30 minutos, después de alcanzado el estado estable en la posición de

referencia (centro del volumen útil).

⁵ Aplica para medios isotermos con aire como fluido y corresponde a la máxima diferencia de temperatura encontrada por el sensor ubicado en la posición de referencia cuando

el volumen útil del equipo está parcialmente ocupado y cuando se encuentra vacío. Esta prueba se ejecuta según acuerdo previo con el cliente.

Fin del Documento

2. El número de puntos de calibración, cantidad de sensores y ubicación son acordados y aceptados por el cliente.

3. El volumen útil o zona de trabajo donde es válida la caracterización es acordada con el cliente.

4. Se adjunta la etiqueta de calibración No. T-34163-002

OBSERVACIONES

1. Se usa la coma como separador decimal.

INCERTIDUMBRE DE LA MEDICIÓN

La incertidumbre expandida de la medición reportada (página No. 2 Tablas de resultados), se establece como la incertidumbre estándar de medición multiplicada

por el factor de cobertura "k" y la probabilidad de cobertura, la cual debe ser aproximada al 95 % y no menor a este valor. Basados en el documento: JCGM

100:2008. GUM 1995 with minor corrections. Evaluation of measurement data Guide to the expression of uncertainty in measurement. First Edition. September 

TRAZABILIDAD

GRAPHTEC GL200A

Certificado de CalibraciónFabricante Modelo Fecha de CalibraciónEquipo

El/Los resultado(s) reportado(s) en este certificado de calibración se obtuvieron utilizando patrones trazables al SI a través

de institutos nacionales de metrología y/o laboratorios acreditados y son parte de un programa de aseguramiento

metrológico que garantiza la exactitud e incertidumbres requeridas. El/Los certificado (s) de calibración de el/los patrón(es)

usado(s) como referencia para la calibración en cuestión, que se mencionan posteriormente se pueden descargar

accediendo al enlace en el código QR.

El lugar de calibración fue Laboratorio ; KMA CONSTRUCCIONES S.A.S. ; Sácama-Casanare. Durante la calibración se registraron las siguientes condiciones ambientales:

Termómetro Digital Multicanal 

(Termopares)
2025-02-15T-33748-013 R0 de Pinzuar

Temperatura Ambiente Máxima

Temperatura Ambiente Mínima

Humedad Relativa Máxima
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Date of calibration

04

Signatures Authorizing the Certificate

Número de Serie 220

Certificado de Calibración - Laboratorio de Fuerza F-34163-004 R0
Calibration Certificate - Laboratory of Force

Equipo
Instrument

Los resultados emitidos en este Certificado se
refieren al momento y condiciones en que se
realizaron las mediciones. Dichos resultados
solo corresponden al ítem que se relaciona en
esta página. El laboratorio que lo emite no se
responsabiliza de los perjuicios que puedan
derivarse del uso inadecuado de los
instrumentos y/o de la información suministrada
por el solicitante.

MÁQUINA PARA ENSAYOS DE MARSHALL

Fabricante / Año PINZUAR (2013)
Manufacturer / Year

Modelo PS-25
Model

Este Certificado de Calibración documenta y
asegura la trazabilidad de los resultados a
patrones nacionales e internacionales, que
reproducen las unidades de medida de acuerdo
con el Sistema Internacional de Unidades (SI).

Identificación Interna No Presenta
Internal Identification

Capacidad Máxima 50 kN
Maximum Capacity

Serial Number

Solicitante KMA CONSTRUCCIONES S.A.S. El usuario es responsable de la Calibración de
los instrumentos en apropiados intervalos de
tiempo.

Customer

The results issued in this Certificate relates to

the time and conditions under which the

measurements. These results correspond to the

item that relates on page number one. The

laboratory, which will not be liable for any

damages that may arise from the improper use

of the instruments and/or the information

provided by the customer.

Dirección km 11 + 000 vía Sacama - La Cabuya RN6405
Address

Ciudad Sácama - Casanare
City

LM-PC-05-F-01 R15.0

Ing. Sergio Iván Martínez Tecg. Jaiver López Poveda
Director Laboratorio de Metrología Metrólogo Laboratorio de Metrología

Firmas que Autorizan el Certificado

The user is responsable for Calibration the

measuring instruments at appropriate time

intervals.Número de páginas del certificado, incluyendo anexos
Number of pages of the certificate and documents attached

Sin la aprobación del Laboratorio de Metrología Pinzuar no se puede reproducir el Certificado, excepto cuando se reproduce en su totalidad, ya que proporciona la seguridad que las partes del Certificado no se
sacan de contexto. Los certificados de calibración sin firma no son válidos.

Without the approval of the Pinzuar Metrology Laboratory, the report can not be reproduced, except when it is reproduced in its entirety, since it provides the security that the parts of the Certificate are not taken out

of context. Unsigned calibration certificates are not valid.

This Calibration Certificate documents and

ensures the traceability of the reported results to

national and internationals standards, which

realize the units of measurement according to

the International System of Units (SI).

Fecha de Calibración 2025 – 04 – 11

Fecha de Emisión 2025 – 04 – 15
Date of issue
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f0,S1 f0,S2 f0,S2' f0,S3 f0,S4

0,000 0,000 ---- 0,000 ----

% % % % %

30,0

40,0

50,0

60,0

70,0

25,00

30,00

35,00

15,00

34,992 2834,992 9 34,969 7 ---- 35,014 2 ----

24,999 49

29,986 8 29,995 3 ---- 30,037 3 ---- 30,006 48

24,982 8 24,982 1 ---- 25,033 5 ----

Ascendente Ascedente No Aplica Ascendente

Promedio
S1, 2 y 3

 Indicaciones Registradas del Equipo Patrón para Cada Serie

14,981 17

19,988 2 19,981 7 ---- 20,020 2 ---- 19,996 73

14,979 1 14,973 8 ---- 14,990 6 ----

S1 S2 S2' S3 S4

9,976 91 9,976 41 ---- 10,012 9 ----

Durante el proceso de precargas, se identificó la necesidad de ajustar la indicación del equipo. Por lo tanto, en la Tabla 1 se registra el estado en el que se recibió
inicialmente el equipo, mientras que en la Tabla 2 se muestra cómo se entregará al cliente después del ajuste. Es relevante mencionar que el ajuste de indicación se
llevó a cabo únicamente con la previa autorización del cliente.

%

La actividad se efectuó siguiendo los lineamientos establecidos en el documento de referencia iniciando con la inspección del equipo y encontrándose como apto
para la ejecución de las mediciones correspondientes. El proceso se inicia ejecutando las precargas hasta la carga máxima del equipo. A continuación, se realizaron
mediciones en los valores de fuerza discretos acordados con el cliente ejecutando el método comparación directa con fuerza indicada constante, en el que se lleva la
indicación del equipo al valor de fuerza objetivo y se registran las lecturas del patrón. Cada lectura tomada se encuentra registrada en las tablas 1 y 2. Es importante
destacar que se mantuvo una variación de temperatura inferior a 2 °C en cada serie de mediciones realizadas.

0,154

25,00

 Fuerza Nominal Indicada

Ascendente Ascendente Ascendente q

 Indicaciones Registradas del Equipo Patrón
S₁ S₂ S₃ Indicación

Promedio
S1, 2 y 3

9,988 738

F-34163-004 R0
Page / Pág. 2 de 4

DATOS TÉCNICOS

RESULTADOS DE LA CALIBRACIÓN

Repetibilidad
b

Errores Relativos

≈ % kN kN kN

Resolución

Límite Inferior de la Escala

1,0

Compresión

Digital

0,01 kN

2 kN

Clase

Dirección de Carga

Tipo de Indicación

Documento de Referencia ISO 7500-1:2018 Metallic materials - Calibration and verification of static uniaxial
testing machines - Part 1: Tension/compression testing machines - Calibration and
verification of the force-measuring system

Apreciación

%kN kN

20,0 10,00 9,777 43 9,773 94 9,788 68 9,780 018 2,25

24,556 1 24,549 9 24,559 650,0

96,0 48,00 49,274 2 49,284 5 49,972 7 49,510 45 -3,05 1,362

1,81 0,04024,555 21

80,0 40,00 39,973 9 39,968 7 ---- 40,002 4 ---- 39,981 66

kN

10,00

No Aplica

kN≈ %

20,0

20,00

 Fuerza Nominal Indicada

----kN kN ---- kN

0,01 kN

LM-PC-05-F-01 R15.0

Tabla 3.

Error realitivo de cero, f 0 , calculado para cada serie de medición a partir de la indicación de cero residual obtenida tras la descarga del IBC.

Indicaciones como se entrega de la máquina
Tabla 2.

Tabla 1.

Indicaciones registardas durante las precargas, previas a ejecutar el ajuste de indicación.
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k p ≈ 95 % Indicación del IBC Indicación
Incertidumbre Expandida

U

0,02 0,127 -----

0,13 0,112 -----

0,00 0,206 -----

Repetibilidad Reversibilidad
Error Relativo de …

0,088 2,520,025 0,035

0,19 3,31

0,029 0,044 0,13 2,87

0,033 0,058

Resolución 
Relativa

a

80,0 40,00

0,040

0,050

0,067

0,100

0,23 3,31

0,084 0,34 4,52

0,045

0,59 4,52

0,017 0,12 2,28

0,059

F-34163-004 R0
Page / Pág. 3 de 4

RESULTADOS DE LA CALIBRACIÓN Continuación…

CONDICIONES AMBIENTALES

20,0 10,00 0,11 0,365 -----

≈ % kN % % %

50,0 25,00

40,0 20,00 0,02 0,192 -----

30,0

%

El lugar de la Calibración fue Laboratorio de la empresa KMA CONSTRUCCIONES S.A.S. ubicada en Sácama - Casanare. Durante la Calibración se
presentaron las siguientes condiciones ambientales.

30,7 °C 29,1 °C

51 % hr 41 % hr

q b v

15,00

0,046 0,084 -----

70,0 35,00

60,0 30,00 -0,02 0,168 -----

% kN -----

Temperatura Ambiente Máxima:

Humedad Relativa Máxima:

  Temperatura Ambiente Mínima:

Humedad Relativa Mínima:

El usuario es responsable de la inclusión y cálculo de los aportes de la fuente de incertidumbre al utilizar esta ecuación en sus mediciones .

LM-PC-05-F-01 R15.0

Tabla 4.

Resultados de la Calibración de la máquina de ensayo.

Figura 1. Representación gráfica de los resultados de la Calibración del IBC. 

A

2,139 486 E-02

B

9,932 265 E-01

C

3,915 678 E-04

D

-6,208 934 E-06

F = A + ( B * x ) + ( C * x² ) + ( D * x³ )

Tabla 5.
Coeficientes para el cálculo de la fuerza corregida a partir de los resultados reportados. Donde F (kN) es la fuerza calculada y X (kN) es el valor de la indicación
mostrada por el IBC.

-1,50
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Error Relativo de Repetibilidad Error Relativo de Indicación e Incertidumbre
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1

1.

2.

3.

4.

0,5

4,50
2,0 3,00

1 1,0 1,0 1,50

2027-020.0 7898 del INM de Colombia

*El error realtivo de reversibilidad se determina solamente cuando es previamente solicitado por el cliente.

OBSERVACIONES

1,00
0,303,0

2 2,0
0,50

Clase de la escala de 
la máquina

0,5

F-34163-004 R0
Page / Pág. 4 de 4

INCERTIDUMBRE DE MEDICIÓN

TRAZABILIDAD

La incertidumbre expandida de medición declarada se expresa como la incertidumbre de medición estándar multiplicada por el factor de cobertura k, de
modo que la probabilidad de cobertura corresponde a aproximadamente el 95%. La incertidumbre expandida fue estimada bajo los lineamientos del
documento: JCGM 100:2008. GUM 1995 with minor corrections. Evaluation of measurement data Guide to the expression of uncertainty in measurement.
First Edition. September 2008.

1,503,0

0,10

En cualquier caso, la máquina de ensayos debe calibrarse si se realiza un cambio de ubicación que requiera desmontaje, o si se somete a ajustes o
reparaciones importantes. Numeral 9. ISO 7500-1:2018

0,20

Se usa la coma (,) como separador decimal.

3

Cero Resolución relativaRepetibilidad Reversibilidad*

0,050,5 0,75
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Fin del Certificado

CRITERIOS PARA LA CLASIFICACIÓN DE LA MÁQUINA DE ENSAYO

La siguiente tabla proporciona los valores máximos permitidos, para los diferentes errores relativos del sistema de medición de fuerza y para la resolución
relativa del indicador de fuerza que caracteriza la escala de la máquina de ensayo. Según ISO 7500-1:2018 Metallic materials - Calibration and
verification of static uniaxial testing machines - Part 1: Tension/compression testing machines - Calibration and verification of the force-measuring system.

Indicación

0,25

Se adjunta etiqueta de calibración No. F-34163-004

El factor de cobertura, k , reportado en la Tabla 4 es coherente con el tipo de distribución de probabilidad dominante en la estimación de la incertidumbre
de medición.

Los valores de fuerza en los que se ha ejecutado la calibración fueron acordados y aprobados con el cliente. Los valores de fuerza inferiores al 20
% de la capacidad de la máquina fueron tomados y reportados por solicitud del cliente.

Los resultados reportados en este certificados de calibración se obtuvieron utilizando patrones trazables
al SI a través de institutos nacionales de metrología y/o laboratorios acreditados y son parte de un
programa de aseguramiento metrológico que garantiza la exactitud e incertidumbres requeridas. El/Los
certificado(s) de calibración de el/los patrón(es) usado(s) como referencia para la calibración en cuestión,
se pueden descargar accediendo al enlace del código QR.

Transductor de Fuerza 50 kN

Modelo ClaseNo. Serie Certificado de Calibración Próxima CalibraciónEquipo de Referencia

TCETM 930056
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Date of calibration

04

Signatures Authorizing the Certificate

Firmas que Autorizan el Certificado

The user is responsable for Calibration the

measuring instruments at appropriate time

intervals.Número de páginas del certificado, incluyendo anexos
Number of pages of the certificate and documents attached

Sin la aprobación del Laboratorio de Metrología Pinzuar no se puede reproducir el Certificado, excepto cuando se reproduce en su totalidad, ya que proporciona la seguridad que las partes del Certificado no se
sacan de contexto. Los certificados de calibración sin firma no son válidos.

Without the approval of the Pinzuar Metrology Laboratory, the report can not be reproduced, except when it is reproduced in its entirety, since it provides the security that the parts of the Certificate are not taken out

of context. Unsigned calibration certificates are not valid.

This Calibration Certificate documents and

ensures the traceability of the reported results to

national and internationals standards, which

realize the units of measurement according to

the International System of Units (SI).

Fecha de Calibración 2025 – 04 – 11

Fecha de Emisión 2025 – 04 – 21
Date of issue

LM-PC-05-F-01 R15.0

Ing. Sergio Iván Martínez Tecg. Jaiver López Poveda
Director Laboratorio de Metrología Metrólogo Laboratorio de Metrología

Solicitante KMA CONSTRUCCIONES S.A.S. El usuario es responsable de la Calibración de
los instrumentos en apropiados intervalos de
tiempo.

Customer

The results issued in this Certificate relates to

the time and conditions under which the

measurements. These results correspond to the

item that relates on page number one. The

laboratory, which will not be liable for any

damages that may arise from the improper use

of the instruments and/or the information

provided by the customer.

Dirección km 11+ 000 vía Sacama - La Cabuya RN6405
Address

Ciudad Sácama - Casanare
City

Este Certificado de Calibración documenta y
asegura la trazabilidad de los resultados a
patrones nacionales e internacionales, que
reproducen las unidades de medida de acuerdo
con el Sistema Internacional de Unidades (SI).

Identificación Interna No presenta
Internal Identification

Capacidad Máxima 1000 kN
Maximum Capacity

Serial Number

Número de Serie 399

Certificado de Calibración - Laboratorio de Fuerza F-34163-009 R0
Calibration Certificate - Laboratory of Force

Equipo
Instrument

Los resultados emitidos en este Certificado se
refieren al momento y condiciones en que se
realizaron las mediciones. Dichos resultados
solo corresponden al ítem que se relaciona en
esta página. El laboratorio que lo emite no se
responsabiliza de los perjuicios que puedan
derivarse del uso inadecuado de los
instrumentos y/o de la información suministrada
por el solicitante.

MÁQUINA PARA ENSAYOS DE COMPRESIÓN DE 
CILINDROS

Fabricante / Año PINZUAR (2014)
Manufacturer / Year

Modelo PC-42
Model
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0,01 kN

LM-PC-05-F-01 R15.0

Tabla 3.

Error realitivo de cero, f 0 , calculado para cada serie de medición a partir de la indicación de cero residual obtenida tras la descarga del IBC.

Indicaciones como se entrega de la máquina
Tabla 2.

Tabla 1.

Indicaciones registardas durante las precargas, previas a ejecutar el ajuste de indicación.

90,0 900,00 900,547 900,486 ---- 900,326 ---- 900,453 0

100,0 1000,00 999,686 999,691 ---- 999,681 ---- 999,685 7

80,0 800,00 800,518 800,423 ---- 800,413 ---- 800,451 4

kN

200,00

No Aplica

kN≈ %

20,0

400,00

 Fuerza Nominal Indicada

----kN kN ---- kN

50,0

98,0 980,00 997,866 998,598 999,906 998,790 1 -1,88 0,200

-2,21 0,878511,285 8

%kN kN

20,0 200,00 202,291 204,876 207,140 204,769 1 -2,32

508,750 511,772 513,336

F-34163-009 R0
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DATOS TÉCNICOS

RESULTADOS DE LA CALIBRACIÓN

Repetibilidad
b

Errores Relativos

≈ % kN kN kN

Resolución

Límite Inferior de la Escala

1,0

Compresión

Digital

0,01 kN

2 kN

Clase

Dirección de Carga

Tipo de Indicación

Documento de Referencia ISO 7500-1:2018 Metallic materials - Calibration and verification of static uniaxial
testing machines - Part 1: Tension/compression testing machines - Calibration and
verification of the force-measuring system

Apreciación

200,568 ---- 201,375 ----

Durante el proceso de precargas, se identificó la necesidad de ajustar la indicación del equipo. Por lo tanto, en la Tabla 1 se registra el estado en el que se recibió
inicialmente el equipo, mientras que en la Tabla 2 se muestra cómo se entregará al cliente después del ajuste. Es relevante mencionar que el ajuste de indicación se
llevó a cabo únicamente con la previa autorización del cliente.

%

La actividad se efectuó siguiendo los lineamientos establecidos en el documento de referencia iniciando con la inspección del equipo y encontrándose como apto
para la ejecución de las mediciones correspondientes. El proceso se inicia ejecutando las precargas hasta la carga máxima del equipo. A continuación, se realizaron
mediciones en los valores de fuerza discretos acordados con el cliente ejecutando el método comparación directa con fuerza indicada constante, en el que se lleva la
indicación del equipo al valor de fuerza objetivo y se registran las lecturas del patrón. Cada lectura tomada se encuentra registrada en las tablas 1 y 2. Es importante
destacar que se mantuvo una variación de temperatura inferior a 2 °C en cada serie de mediciones realizadas.

2,314

500,00

 Fuerza Nominal Indicada

Ascendente Ascendente Ascendente q

 Indicaciones Registradas del Equipo Patrón
S₁ S₂ S₃ Indicación

Promedio
S1, 2 y 3

200,862 1

Ascendente Ascedente No Aplica Ascendente

Promedio
S1, 2 y 3

 Indicaciones Registradas del Equipo Patrón para Cada Serie

300,446 9

401,102 400,817 ---- 401,403 ---- 401,107 2

300,557 299,921 ---- 300,863 ----

S1 S2 S2' S3 S4

200,643

501,261 0

600,607 600,512 ---- 601,133 ---- 600,750 7

501,131 501,512 ---- 501,141 ----

701,748 1701,486 701,852 ---- 701,907 ----

30,0

40,0

50,0

60,0

70,0

500,00

600,00

700,00

300,00

f0,S1 f0,S2 f0,S2' f0,S3 f0,S4

0,000 0,000 ---- 0,000 ----

% % % % %

429



El usuario es responsable de la inclusión y cálculo de los aportes de la fuente de incertidumbre al utilizar esta ecuación en sus mediciones .

LM-PC-05-F-01 R15.0

Tabla 4.

Resultados de la Calibración de la máquina de ensayo.

Figura 1. Representación gráfica de los resultados de la Calibración del IBC. 

A

1,005 221 E00

B

9,964 679 E-01

C

1,257 212 E-05

D

-1,041 158 E-08

F = A + ( B * x ) + ( C * x² ) + ( D * x³ )

Tabla 5.
Coeficientes para el cálculo de la fuerza corregida a partir de los resultados reportados. Donde F (kN) es la fuerza calculada y X (kN) es el valor de la indicación
mostrada por el IBC.

Temperatura Ambiente Máxima:

Humedad Relativa Máxima:

  Temperatura Ambiente Mínima:

Humedad Relativa Mínima:

El lugar de la Calibración fue Laboratorio de la empresa KMA CONSTRUCCIONES S.A.S. ubicada en Sácama - Casanare. Durante la Calibración se
presentaron las siguientes condiciones ambientales.

30,1 °C 28,9 °C

51 % hr 42 % hr

q b v

300,00

-0,056 0,013 -----

70,0 700,00

60,0 600,00 -0,12 0,103 -----

% kN -----

F-34163-009 R0
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RESULTADOS DE LA CALIBRACIÓN Continuación…

CONDICIONES AMBIENTALES

20,0 200,00 -0,43 0,399 -----

≈ % kN % % %

50,0 500,00

40,0 400,00 -0,28 0,146 -----

30,0

%

0,16 3,31

0,42 0,085 2,32

0,65

0,59 4,52

1,3 0,43 4,52

1,2

Resolución 
Relativa

a

100,0 1000,00 0,031 0,001 -----

90,0 900,00

80,0 800,00

0,002

0,003

0,003

0,005

0,001 0,56

0,11 2,65

0,001 0,49 0,070 2,17

0,002 0,66

Reversibilidad
Error Relativo de …

0,070 2,010,001 0,70

0,070 2,01

0,001 0,63 0,070 2,01

k p ≈ 95 % Indicación del IBC Indicación
Incertidumbre Expandida

U

-0,249 0,060 -----

-0,050 0,024 -----

-0,15 0,313 -----

-0,252 0,076 -----

Repetibilidad

-1,50

-1,00

-0,50

0,00

0,50

1,00

1,50

0 10 20 30 40 50 60 70 80 90 100
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Valor Relativo a la Capacidad de Carga Máxima (%)

Error Relativo de Repetibilidad Error Relativo de Indicación e Incertidumbre
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